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Timido certe quisque animo ad studiorum primitias accessit in 

lucem proferendas, neque me Horatianum illud non exercuit: 

nonumque prematur in annum 
membranis intus positis, Delere licebit 

quod non edideris: mescit vox missa reverti. — 
Excitatus autem, quum harum quaestionum fundamenta jeci, a Lo- 
beckio, praeceptore meo pie venerando, operi instare idque postea 
emittere, incitatus praeterea a Gerlacho, cujus auspiciis docendi tiro- 
cinium annuum posui, viro liberalissimo atque eruditissimo optimeque de 
me merito, coeptum augere, impulsus denique a Brueggemanno, viro 
doctissimo atque humanissimo, qui hujus urbis gymnasium moderatur, 
rem non abjicere typisque mandare, haec conata foras dare ausus sum. 
Fundamenta esse velim hanc commentationem opusculi majoris, quod, 
si vires non deficiant, neque virorum doctorum judicia de hisce facta 
duriora sint et acerbiora, post annum apparebit. Plura his etiam deesse, 
quibus perfecta reddantur, haud abnuimus, sin, rem plus habere operis 
quam ostentationis, perspexeris, operam a nobis non sine oleo navatam 
esse infitias non ibis,  Acri studio his quaestionibus diu me dedidi, 


omnibus ex partibus rem pertentavi atque occulta et quasi involuta 


— u 


aperui, quoad potui non quoad volui, res enim erant, quas ob materiei 
defectum incultas relinquere coactus eram, quibusque accedere non po- 
tuit extrema manus, de quibus si decrevissem, nodum fortasse secuissem 
non solvissem. — 

Multa licentius ficta, neque ad satis firma annisa esse adminicula 
videbuntur, at haec in iis ponenda, quae propria sunt cujuslibet linguae 
et consuetudini condonanda. Non instar machinae ceterum lingua est 
habenda, non externo enim movetur pulsu, sed interno agitur. Con- 


nexus ei copulatusque cultus humanus, utrumque it, quo natura fert. 
Quo majora vitae capit incrementa societas, eo magis in dies linguae 
copia et ubertas augetur. Fons vivus sub civitatum radicibus profun- 
ditur, una cum iis crescit, augescit, viget. — Libere ac solute incedit, 
et natura ei dextram tetendit, suumque pollicita est praesidium, Quam 
ob rem neque in claustra compingi, neque repagulis, quae superari 
nequeant, concludi potest, atque semper in tortores suos vindicavit, 
Nec tamen est sine lege. — 

Ad extremum pro certo exspectare me affirmo, remissuros in hisce 
judicandis frontem viros doctos, neque rigore et severitate ea esse 
perstricturos. — 


Scripsi Conicii Kal, Mai, MDCCCXLIV, 


e 


wo 
r 


Netter de quibus disputatio instituitur, usus, late in lingua graeca patet, 
neque formatio eorum, neque motio et vis arctis circumscriptae sunt finibus, Quam 
ob rem, si res in disceptationem vocatur, plus habet difficultatis in recessu, quam 
fronte minatur. His accentum partis eorum adjicias diligenter cognoscendum ; procul 
enim, tam firmum et constantem eum esse, ut vulgariter tradunt, putans, à recta via 
aberrares, et timemus, ne ex contrario vagum paene et instabilem eum existimes, 
nisi indiscretam adjectivorum farraginem ad obrussam exegeris, Haec in antecessum, — 


PARS. PRIOR. 
Agitur de iis, quae ad formam adjectivorum attinent. 


Particula I. 
DE TD UTI 

Ex iis, quae Lobeck. paral, pag. 446. in medio ponit, et Matthiaer et Butt- 
manni sententiam, de hisce adjeetivis prolatam, parum firmam, titulumque ipsum huic 
particulae praefixum , falsum esse, satis colligi licet, Sed lacte alti disciplinae, qua 
ita loqui consueti sumus, ac si ab altera forma alteram, vicinia quadam inter utram- 
que intercedente, expressam et repetitam putemus, rationem illam ordinis et dispo- 
sitionis causa retineamus. Hisce vero omnibus remotis, quin etiam formis illis soli- 
vagis omissis, ut Aeyvorös Callimach. h. Dian. 12. Br. Anal. 2, 467. d;rsóíAevog ` 
Callimach. h. Cerer, 125, ;rro:»róc Nicand, Alex. 243. Arılords Pollux 6, 10. zz- 
qa Aristot. categor, 7. uoguexóe Lycoph. 342. $ofów:óc Aristot. h. a. 11, 4. 
Xen. Cyr. 8, 3, 8. QozeAeróg Dio Cass. 1218, 26. cavosróg Hesych. exonoróc 
Cosm, Indopl. pag. 140. Yaæupwròç Sirach 22, 20. xeıgıdwrog Herodot. 7; 61. daxrv- 
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Awrög Xon. ap. Athenae, 11, 43. öuparwrög Phereerat, ap. Athenae. (verborum rre- 
dıloöv, AsyvoUr, zrrowüv, zrukoüy etc, nulla prorsus exstant vestigia) praecepta a 
viris doctis proposita claudicant, atque a vero plane sunt aliena, quum exempla in- 
veniantur, quae non Perfecto et Aoristo L, Passivi temporibus, assimilata, sed ad 
Praesentis, Futuri, Aor, II. Act, aliarumque formarum similitudinem efficta sunt,*) 


CAPUT TIR 

Gregem ducant ea, quae a Perfecto vel ab Aoristo I, Pass, formam et originem 
traxisse videntur, quorumque mira est fecunditas. 

$ 1. Pura. .us Tryphiod. 21. dugifiógroc Musae. 187. xoA2zróc Nonn. 
Dionys. 25, 284. nme Dionys. Perieg. 1139. z#šaíoszoç Hom, II. 2, 221. Eurip. 
Iphig. Taur. 775. Troad. 258. dieígezog Soph. Trach. 162 etc. 

Gr tog, xtr, &reharos (sexcenties apud epicos) &rriaorog Hesiod, theog. 151. 
falsa scriptura) ejusdem esse stirpis, praeter formae similitudinem ex perpetua signifi- 
cationis eorum confusione cernitur, cf. Piers. ad Moer. pag. 25, — | rect» haud 
dubie forma paragogica ex zéAe nata, et ex hoc, metathesi dvi t, ex illo, con- 
cisione &rrieros (ion. &rrimzog) ortum est. cf. Buttm, s. ». are. 

$.2. Non pura, — veócroczroc Nicand. Alex, 299. gos; Orph. Argon. 465, 
zuzröce Nicand. Ther. 108. Oppian. Cyneg. 4, 107. Nonn. Dionys. 14, 235. eu- 
osörevzrogs Orph. h. 54, 18. »soreuxzog Hom. I. 21, 592. (réruypær, versvyueı, 
eri qv regon) š2só9oezroç Nicand. Ther. 597. (ë9o£p949) zvorgenrros Orph, 
Argon. 236. (icroéq9av) earödöereos Oppian. Cyneg. 2, 567. (L etc. 

De yvanıóç, significatione: curvatus, quod Manetho Apotelesm. 5, 195. libr, 
vacill. cf. Wernicke ad Tryphiodor. pag. 418. Eadem codicum nutatione Maneth. 
Apotelesm. 4, 80, 548. 6, 318. Heöinurerog legitur pro vulgari H ν,Eucog. Si forma 
sana, Perfecto ionico Aflaup9cı assimilata est, praeterquam quod in Adjectivo Io- 
nismus accuratius est expressus, Ad similitudinem Perfecti illius accurate expressum 
est ei αν,ẽC dg, quod Herodot, 3, 69. Major autem haesitatio de Quarmdzevoç est, 


*) Nec opinanti mihi, quum jam prelum exspectaret opusculum meum, ab 

Haubio, bibliothecario nostro, programma Mariae ins. anni MDCCCXXXIX 
traditum est, cui inest Grossii quaestio, de hac particula partis prioris prima, 
habita. Jucundum gratumque mihi erat viri docti commentationem multo 
cum judicio conscriptam meae disputatiunculae comparare, ejusque, quantum 
fieri potuit, rationem habere. — 
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Ex iis, quae E. M. 76, 10. affert, nullum prorsus solatium et utilitas capi, sed 
unice intelligi potest, quantopere grammatici in hoc vocabulo explicando sint dis- 
cruciati, quantumque trepidaverint, Falsis opinionibus, quas veteres glossographi 
sparserunt, nostri quoque aevi viri multi abrepti mihi esse videntur. E. M. 1. all, 
haec leguntur: Hues, icvóv duadxeroy t ^ 7reQ& tò wijxog udxeroç' Óur)jeorvcoudi 
pioquixerog". xci MÄEOVAOUG Tod & METÈ TOU €, dueıdasrog, Ó WGx00ç xa) ure νS 
zo d — zrysíoucay Qucagpdxeroy Y vr: — MNQQÈ.TÒ werd, pelwexe. — Xiucagay 
Qua uay, &ueyor, dxwreyovıcrov, qofsov, &vvróorerov* d dmgouν,̃ co, xoi 
usyaımv" me«g& TÒ parud ua, TÒ rooFvuoduce, fc H] 2E oŭ tò ] 
uerd TOÙ GrtQuuzoU c, v jv ov0sig ztQoOwuciros pyeta Ñ ird TV ÉV 
Gu cupid ynmoc, xo; ducupdxsroc, xov Auaıuardım. — 

Plane, ut videtur, a ueiudooo vox est derivanda, ita ut posita sit pro ĝui- 
ucmrog (Z=bç ficeiſiciutus) e inter stirpem et inclinamentum inserto, ut in Ovcó£oxeroc, 
Goıdsizeros, dA«uzrerog et similibus, — œ autem intensive accipiendum, et quam 
arctis circumscriptae sint limitibus notiones: magnopere saevientis, potentis, ingentis, 
vasti, quis est, qui non videat? — 


droiiysros apud epicos vulgatum, adjectivi verbalis formam ementitum tanquam 
subdititius fetus familiae est submovendum, Idem valet de znAdysros. — Derivatio 
adjectivi &qwcysróc non satis dilucida et expressa, quin imo dubia relinquenda est, 
E. M. s. v. dyvoysröv 40 ilvõdðsç xci ovoyeroy, rege 20 Gqo (dq? oO «0 qao, 
Qç bldw $AdGco, dd ddúocw, tò oyibo) yírevcs dquyetóc, ex rcx00 . 
xci mAsovecpo vov € cqvcysvóc. TÒ cqvodóusvor brd vob Oper. zoéms yoQ TÈ 
Dúo 00 slg y' Ñ ng tò eu, qvysvüv, xci dpvoyeröv TO uù droqsbyov tÀ zatre- 
goo@ rod Sec. dvdr et qs cognatione inter se contineri, ex signi- 
ficatione patet, — dyvoyeröv vn Nicand. Alex. 384. non ut Schneider. vult „vinum 
multum vertendum, sed „vinum omni sorde liberatum, et potestas, qua vox apud 
Homerum, substantivi naturam induens, legitur, „limus“ nihil aliud est, nisi: „a fluvio 
secretum, Ex eodem fonte manavit dyväıuog Nicand. Ther. 603. (zog ayväuov 
oivnv) ter despumatum i.e, repurgatum vinum; sin verbum a @súy@ repetas, ut idem 
valeat, quod uóriurog, ut nonnulli volunt, sub verbis allatis quae sit subjicienda sen- 
tentia, non intelligo, — Tamen vero rationem et viam, qua ortum putat vocabulum 
etymologus, nunquam probabo, quamvis alia non praesto sit, nam ante omnia dqcco 
et 777000 comparari nequeunt, et g insertum nulla analogia munitum. — 


Mirum et insigne literae dentalis exterminatae exemplum Iayuarög praebet, pro 
$avuasög h, Hom. Bacch, 34, Mercur, 80. 440. Hesiod, Scut, 165. Haie llgenius 


doctissimus alterum ex propria officina proditum, subjunxit: dee h. Hom. Mer- 
cur. 80, ubi omnes libri dqoecroc, quod Gross. sine locis repetit, Ejusdem expli- 
cationi vocis Iavuerög adstipulari non possumus. 

Vocem íqjóc, de qua Buttm, $, 22, adnot. 2. non satis firmatam profert expli- 
cationem, ie intactam reliqui, Exempla analoga afferri nequeunt, quod et £y, 
unde repetendum est, uorZpso: adnumerandum. Eustathii opinio ad Od. 4, 66. 
pag. 146, 9. proposita, sos ductum esse ab £ro, et &rróc in sg mutatum, ne 
cum numero septenario confundatur, quam Gross. immeritissimo collaudat, minime 
probabilis est, nam ta nunquam coquendi vi legitur, Nihil stabilitatis habet Grossii 
comparatio adjectivi cum dyc2óc, quod, ut simile tenuis in aspiratam conversae 
exemplum afferat, Eustathii verba repetens, ex dyaros, &ycorüc ortum vult. Maxi- 
mum enim discrimen est inter utrumque adjectivum, et equidem. omnino sententiae, 
qua alibi Eustath. utitur, indulgeo, dy«Jóc originem traxisse ab dycv. — 


CAPUT. II. 
Non tam proclivi lapsu ejusmodi adjectiva profluunt, quae ad aliorum temporum 
normam sunt eflormata, et compressius de hac re licet dicere, quod ab Grossio satis 
est pertractata, — 


In similitudinem Aoristi II. incurrunt: »7yosros Tryphiod. 368. Hom. Od. 13, 
80. Mosch. 3, II. ete (e nisi trajectione ortum velis. doysroc Oppian. Cy- 
neg. 2, 60. 4, 176. d&cysrog Hom. II. 24, 708. &voxstos Bion. I, 40. Hom. Od. 
2, 53. dveoysióg Orph. lich. 15, 37. Eurip. Hipp. 332. frgm. Dict, XVI. Soph. 
Trach. 734. zreeisysrog Oppian. hal, 4, 146. (&cyópzv).  dorrerog sexcenties; ab 
Aor. epico. groyw pro s/rov, cujus exstat Imperativus dorsre, — etc. 

Praesente tanquam duce sunt usa: cyírveroc Nicand. Alex. 174. (yívo) ztaoícóç 
Callimach. h. lavaer, Pallad. 90. 2&ıröv Hesiod, Theog. 732. quod Buttm. unicum 
habet exemplum, in quo adj. verb. dog cernatur. réog Plat. Phaedr. 29, 41, de 
legg. I, II. et jirzéoç de republ. 8, 2, 545.  Plenioris formae ¿cyréoç apud Aristoph. 
Nub. 131. Xenoph. Memorab. I, I, 14. SMS. In substantivi vim abiit deróc 
Aesch. Pers. 203. ab &yu (&erov, dere) ròs et cum œ privativo Garoc, drog Hom. 
II. 5, 388. 836. verbi formae d est attribuendum. — etc. 

Exempla, quae sibi ad imitandum sumsere Futurum: oióréog Soph. Antig. 310. 
dyoioreos ibid, 272. @roocoidtréog Aesch, Pers. 89. dúcortöç Aesch. Choeph. 741 etc. 
et guysdréosi Plat. Protag. pag. 313, etc, De formis cUrrosroc, mahkodyoscos ch 
Buttm; lexil, 1, 33. — 


Particula IL 


Plura sunt, et quidem graviora, quae hie in censum veniunt; adjectiva dico, 
quae inter stirpem et iaclinamentum nunc ø inserunt, nunc literam negligunt.“) Lu- 
men quidem rei afferri conati sunt viri docti, sed opiniones eorum praesidio non satis 
esse firmatas, si propius ad eas accesseris, statim tibi liquebit, — Vossius ad Arat. 
Phaen, 359. zoAóxA«veéroc scripturae mendo ex zroAóxAevroc, quam formam poeticam 
vocat antiquiorem, ortum, atque cA4«vcrog eandem ob causam ex Homero remo- 
vendum esse docet, Temere ac fortuitu, arbitror, a viro clarissimo et doctissimo, 
dietum, nulla enim est ratio, attentare vocabulum analogiae conveniens, exemplisque 
satis contestatum,  dxAcvoroc Hom. II. 22, 386. scriptura est vulgata, et postea de- 
mum auctoritate codd, Lips. Vrat. etc, cz4«vroc repositum, sed eodem jure zrvoízev- 
crog quoque expellendum esset, quod Hom. II. 13, 564. sine ulla librorum discre- 
pantia legitur, Codicum autem nitamur fide, opus est, qui si inter se dimicent, 
liberum est, fateor, in quam quisque descendere velit partem, sin omnes uno ore 
consentiant, nunquam, nisi argumenta gravissima et potentissima mutationem extor- 


queant, ab iis devertendum. — Heynius doctissimus, ad locum, de quo quaestio est: 
„Scilicet emollitum videtur id, quod vulgo durius ad aurem — «vc: — Huic 


causae nihil fere addere possumus, inter omnes enim constat, quid quantumve nos de 
soni suavis et grati regulis linguae tot saecula jam abolitae decernere possimus. — 
Hermannus praeterea, formis sigmatismo implicitis, potentialem, c carentibus, passi- 
vum inesse significatum censet, Sententia duobus vel tribus exemplis fulta, sexcentis 
refutatur, et vir summus ipse, in verba sua leviter fortasse effusa, profecto non ju- 
raret. Fieri quidem potuit, ut Graeci ab eadem radice duos elicuerint surculos, modo 
soni variandi, modo significationis causa, sed quae diximus, ex paulo infra sequen- 
tibus, satis intellectum iri putamus. Clarior ceterum foret res, si nobis ad illibatas 
antiquitatis copias aditus pateret, — Ilgenius, vir celeberrimus, rem extremis modo 
tetigit digitis ad h. Hom, Mercur, 80, et Apoll, Pyth. 337. — dyoaoros, čpoætos 


*) De industria adjectiva relinquimus, quorum formae sigmatismo percussae sölae 
increbruerunt, aut Perf. et Aor. I. Pass. aut Aor. I. solo speciem sigmaticam 
prae se ferentibus. e. g. doßsorog ( $ofíc9zv) dmónmwvovoc (Erervogen 
&mvócO V) dxoverüg (Jxovopos xoócO9qv) 4Og«vorog (véJgavopos Prgeia nv) 
dnionaovos (Scrum donác)nr) abroxóhoros (zerdhoue Exvliodnv) mohó- 
pvqoros (ëm we Méuvzuca) dGyoicrog (Wi09nv) etc. — Haec enim sunt ad 
analogiam concinna, — 
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(cf. T, I, I, 2.) Sewuacróg Scheu g, Qódueoroç ddducrog, cum yyWorös yvoròe, 
Zoaorös fgeróg c«mparat, eandemque sigmatismi causam esse constitui, Eandem 
viam ingressus est Heinrich. ad Musae. 236. — 


Ante omnia, adjectiva, quorum paenultima brevis, ab iis sunt internoscenda, 
quorum ultimae proxima longa est. Illorum sigmatismi saepe metrum est causa, 
horum autem utriusque formae promiscuus, ut videtur, apud Graecos erat usus, et 
licentia caeco impetu huc atque illuc versabat. Maxime illud ex eo cernitur, quod 
formae apud eundem scriptorem, nullo observabili discrimine, alternant, nisi libris 
fallimur, qui non solum in his adjectivis, sed etiam in sigmatismo temporum, quibus 
assimilantur, magnopere inter se dissident, — 


CATUT "X 
Ad partes vocemus ea, quorum ulümae proxima longa est, 


(xéxÀovues et zé2aucuci)  xAevróv Ó) dorırgoroıs, cuodgóne» — „Oi 
ο,ẽao e dixuya — dmudrov orvysgky ödöv. Aesch. Sept. 323. miserabile 
nubilibus est, nuptias morte commutare. — où xA«vr& Ó Eoriv, GAX £uoi này olovda 
Soph. Oed. Col. 1425. (II. vacill.) cf. II, 3, 4. — nata t &oızlavcru ro, Egis 
Oppian. Hal. 2, 668. discordia, bellorum magnopere deploratorum (lacrimarum fontium) 
mater. — z xci £gızlaurov z Edayss yovéov Anal. 3, 102. etiamsi procul a 
propinquis ejulantibus moriaris. — und£ por &zAeveroc . uóAor, ilà gilos 
— zahlsino Sever, dAyse ce oreveyac. Anal. I, 65. ne indeplorata sit mors, 
sed etc, Ayeiovs — Exhadcrovs xrsoéov vooyıoav Alvsddaı ibid. 2, 1. Achaeos 
indelletos exequiis privarunt. fye %, zrg0c eos — Sesu QzleaúGrm Tsd’ Gm 
grijvces or&yns Soph. Elect. 1085. cui non lamentatae domo exire non licet, — e 
dxÀcvovoy čtæpoy Soph. Antig. 29. sign. pass. — Get &aAe«voroc, dicroc Aesch, 
Eumenid. 565. indefletus ignotus periit. — Oppo: dxAatorowiy. 2mízAevoeg "Yncuaig 
Nonn. Dionys. 29, 99. oculis non flentibus deplorabat etc, ubi Graelius ex lubidine, 
ut videtur, dzAc/rows scripsit. — gerte vzvg GaAcvoroc loco ex Hom. jam supra 
allato: corpus indeploratum jacet; eadem vi autem Od. 11, 54. cue -“. — 
od dxA«vrov Eyav e Anal 3, 203. — Enoois dzAebrotg öypeoı Aesch. Sept. 
693. (var. II.) oculis non flentibus. — odds neu Sm dxievror Soph. Oed. 
Col. 1786. (var. II.) sign. pass. pügscÓa, xcÀóv vie n0AvxAcGT0:G 6s&9g015 Mosch. 
3, 74. multum flentibus fluminibus i. e. lacrimarum rivis Thraͤnenfluth. — Qaydzoo 
ztoAvxLcÓ0tot0 dorsigev Nicand. Alex, 625. multum deploratae (deplorandae) mortis 
etc, zroÀvzAcUOTO:0 roreuoro Arat, Phaen, 300. 2úyvoio srolvziaúctoiro Musae, 236. 
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lucernae multum defletae i. e. quae multas lacrimas ciebat. — xuuaivovoæ moAvxAcU- 
toit pepíuvcig apud eund. 332. sollicitudinibus agitata acerbis, — d zroAíxAcvrs 
piñor Juve Aesch. Pers. 674, mortue ab amicis multum deplorate. — 7t0ÀvxAcra 
imi rug Anal I, 30 et 76. 2, 304. molvzlavev d ], — oralav Anal, 
I, 58, ru næg 595 Nonn. Dionys. 4, 153. sign. pass. — zro1uz2aúroro 
Ashaouevor lozuoto Quint, Smyrn. 3, 380. proelii multum complorati, obliti, — u 
srolvzAadroıo vóxov Tryphiod. 390. partus multum deplorati mater, — 7toAvxAcrav 
s alysioov Orph. Argon. 956. Gesner. ad h. I.: „sed variatur, inquit, ab ipsis, 
credo, auctoribus, orthographia verbalium a xAoíwe.* — riußov ic GuqíxAavrov 
Oppian. Hal. 4, 257. sepulcrum lacrimis stillatum, —  zr&yxAevorov «ire Soph. 
Elect. 1085. zré&yxAcvrov Qéooç Aesch. Pers. 822. zræyziaúreow GAyéov inídóoSov 
Sept. 374. óqovow Zrayz)aúGcois Soph. Antig. 831. (var. ll) siga. pass. — De 
significatione horum ab adjectivis compositor, cf, H, 3, 5, 1. — 


(zézavuaı PxcíO nr) TrVgizavoror qvrór Nonn, Dionys. 7, 158. conjectura est 
Falkenburgii, pro zrvoízcvroy, quod in editione principe legebat. — Cur mutaverit, 
nescio, nam 10, 74. 21, 173. 23, 245. 38, 429. vox sigmatismo etiam non insignita 
reperitur. GxóAoc srugizavorog Hom. I. all. &ózevoroc Theocr. Id. 10, 27. sig z&c 
dxoeócrove zc Xenoph. Anab. 3, 5, 8. — Omnibus his locis passiva voces prae- 
ditae sunt vi, — Eandem significationem prae se ferunt: vsozevoroy Ülnv Aristot, 
Probl, 12, 2. et vsózavroc (45 Theophr. C. Pl. 6, 17, 7, — 


Eodem jure in hunc gyrum compellenda sunt adjectiva biformia verbo yıyy@oza 
adscribenda. yvoræ & O Gyrvov& pow Soph. Oed. tyr. 58. nota neque ignota mihi. 
yroctóy quod cognosci potest ibid. 369. er dè uù) &AAÀeg yuworöv, du GAnOE £ya 
Xenoph. Hell. 2, 3, 28. nisi aliunde colligi potest, vera me dicere, — omusiov — 
yvocrór aoi; «jc Eavrav vá&ssec Xenoph. Cyr. 6, 2, 3. signum quod cognosci po- 
terat etc. Sed Anal. I, 243. roc] zroözeıra zo Aruzy zog culullus Atticus, 
quem omnes noverunt; et Anal. 2, 348. 2 0 vorta ob MOT 2xeivov, mÜOevat, 
cet ici yvosrè je EVErteiv mergis solis notum. — ` ğyvasroç Pausan. 2, 2, 2. 
Hom. Od. 2. 175. Eurip. Hel. 504. Iphig. Taur. 94. Anal. 2, 364. sign. pass, — 
Nonn. Dionys. 1, 371. 5, 392. Anal. 1, 61. 2, 319. 2, 202. potent. vi. — cvy- 
yroorös II. infra affer, vi potentiali. — söyvoore zei süuc9j Xenoph. Oec. 20, 14. 
facilia cognitu et intellectu. — yygróc Hom. M. 7, 401. et G22óyvorog Od. 2, 365. 
intellectu pass. — Egiyvoros Hom. II. 13, 72. Od. 4, 207. Maneth. apotelesm. 3, 
108. 6, 177 etc, pass. et uno modo loco vehementer suspecto Maneth. apotelesm. 3, 


223. Qoiyvocroç eadem vi praeditum, ubi Rigler. Qolyyëroç seripsit. —  slyyasroc 
Soph. Aj. 714. sign. pot. ‚ef. praeterea Addend. ad Steph. Glossar, — 

(zErhsıucı #Erhsıouen) Scr Eurip. frgm. Dan. I, 39. Gzierroc Dionys. 
‚Halicar. pag. 305. vi pass. 

(Zooucı) ‚@woroı Hesiod. op. 318. non cincti, dero, autem mulieres vocari 
dicit Steph. in gloss., quae vestibus brevioribus offendunt, — 


CAPUT II. 
Jam illorum lustremus cohortem, quorum paenultima brevis est, 


(dvi att. výro. N οννẽeů Zvócózr). Formae sequentes sine controversia ab 


dvi sunt repetendae, — dvvore ve &ruóoccr» Apoll. Rhod. 3, 717. quum, quae 
petis, perfici possint, — ohr sr’ dyvoröv vóvÓs 001 zarerieveiv Eurip. Held. 964. 
— Gy) oc Grvoróy Xenoph. Anab. 1, 1, 8. — se 7 &vvoióv. uerguoréro Xenoph. 


Lac. I, 3. modico, quam maxime fieri potuit, pane. dyyvicın En’ 29246 Apoll. 
Rhod. 4, 1307. pugna infinita (quae finiri non potest). dcvzvícro ini £oyo Hom. 
Od, 16, III. re imperfecta, — —óécuov Ovcs&jvvorov člzerær desis Eurip. Hipp. 
1281. vinculo inextricabili ligatus rapitur. — oó Ó', Ò «Active, uq "m toig avn- 
véroc — Toiyov cb c«vrjv Hel. 1285. tu vero, infelix femina, ne infectis (pot.) te 
maceres. — sravrson Ò’ dv4vvvoc cioar c$94oc Apoll Rhod. 3, 502, omnibus 
autem pugna videbatur inexplicabilis. — Eadem signif. Noun. Dionys. 16, 315. 
ob uóJov télos New — xci di, ávývvros. Tryphiod. 299, čvývýcroiç šz de- 
Sor; et ibid. 447. aypvigrovs &zeröußes; utroque loco potent, Omnes hae formae 
sigmaticae metri necessitate progenitae, — 

(čyauar, Nydosmv, dyasusvos) ayarov zıdagiiov h. Hom. Apoll. Pyth. 337. 
dulciter citharizans; sin paenultima longa requiritur, aut c inseritur, aut œ in 7 pro- 
ducitur. — oz uor fog Qyacwoc Eurip. Hec. 162. vita non jam aestimabilis, — 
[oóvoic zrérreocw. d,, Anal. 3, 291. omnibus mortalibus admirabilis. oo» dyn- 
10% ibid. 3, 51. ead. signif. — mayt quy xci dog Eymıov — "Ezrogog Hom, 
II. 22, 370. staturam, atque admirabilem 'intuebantur Hectoris speciem, déus zei 
dos dxntog Hom, M. 24, 376. eod. sensu, et Oppian. Cyneg. I, 364, pluribus he- 
roibus enumeratis, pergit: 20177 èv uaxdosocıw dynrot, ubi adjectivum. manifesto po- 
tentialiter est vertendum, — In prosa oratione dy«orös increbruit, vi potentiali. — 

(roues) dvoróg Apoll. Rhod. 4, 91. detestabilis, et eadem potestate dvoozög, 
Lycophr. 1235. Soviets &guoros, odd üvoctóc èv wegcıs. — Metri causa d insertum, — 
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(re qt 2cú94y) &Ovroc, quod saepe in prosa oratione legitur, metri causa 
litera ø augetur Anal. I, 126. &9voze Ó' te molldzıs xersoDie. — 


&Ócuecroc, quod semel apud Homerum, II. 9, 158. et Orph. h. 3, 7., huc esse 
referendum, jam per se incurrit oculis, quum Óepcto poetae prorsus erat ignotum, 
Forma primaria @d@ueros apud Aeschylum legitur: Sept. 219, — 


CAPUT III. 

His non confundenda sunt haec: Zoworös.  (wvvuqéov ¿oQyoç žoæorðv Orph. h, 
45, 4 — Thr. sro. nympharum flos amabilis, — ¿oç šoegróy Anal. I, 8. 
pulchritudo venusta. etc.)  ézgecroc. (mv émégecrov éræíoņv amabilem amicam 
Anal. 3, 201, ?peróc, Errigeros, molvýoxtoç saepissime, ubicunque fiunt obvia, po- 
tentialem induere naturam. Illa enim ab Zowucı E] haec ab oxucu sunt 
repetenda. — Neque dx£o«roc et dase, quorum illud saepissime apud, poetas, 
hoc solum apud scriptores pedestris orationis increbruit, huic familiae sunt adnume- 
randa, nam dz7geroc non ortum ducit a zsocvyvgi, ut Schneider et Passov. putant, 
sed ex substantivo 2% egerminavit. In eundem errorem, in quem lexicographi, 
Grossius incidit. dzrgarov est latinum: „integrum, intactum i. e. fato“ et non in- 
commoda est Suidae vocis interpretatio: cq 9corov, dOdrcrov, Qzra Qç. — Permultis 
locis vocabulum per speciem modo „non mixtus“ verti potest. cf. exempla, quae 
Schneider in lex. s. v. affert. — Dissimillima eis vero sunt: zei4Aıoros Callimach. 
h. Cerer. v. ult, roAVAAıorog Hom. Od. 5, 445. h. Hom. Apoll. Pyth. 169. Orph. 
h. 31, 14. etc, — zroAóAAvrog Orph. h. II, 4. Maneth. apotelesm. 6, 741. — Formae 
sigmaticae originem traxere a Aírouci, non sigmaticae a Ji. cf. Buttm. s. v. Ji- 


zouca. — rroközrırog Orph. h. 9, 2. óuózuroç Oppian. Hal. 4, 352. sizuroc Cy- 
neg. 201. sine dubio Perfecto zrur sunt assimilata, et sν,jᷓarog et ceteris sigmaticis 
formis zzíË@ &xrouen ortum dedit. — *⁰ο, e h, Hom. Apoll, Pyth. 121. apertum 


est vitium pro £egróg. — De his satis, — 


Particula III. 
De motione et accentu adjectivorum verbalium in voc cadentium, 
Quaestio de accentu horum adjectivorum et disputatio de eorum mobilitate 


arctissime sunt conjunctae, et naturae quodam vinculo inter sese continentur, Res 


1 
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autem ipsa maxima circumfusa est caligine, partim ob librorum vacillationem, partim 
ob consuetudinis inconstantiam, qua re motionis atque accentus usus tam vagus et 
instabilis redditur, ut inquirenti ea objiciantur impedimenta, quae vix superare possit, 
Regulae, quas de hac re proponunt veteres grammatici, non semper sufficiunt, eorum- 
que infirmitatem et levitatem subtiliter. Lobeckius in paralipomensis et exquirit, et 
rem ipsam ad vivum resecat, Ratione, quae ex exemplis inter se comparatis patet, 
imprimis autem summi viri auctoritate innisus, hoc praeceptum primarium in me- 
dio pono: 


Syntheta gravantur, parasynthetorum pars. gravatur, pars acuitur, illa 
. . .. i ` . 
duorum sunt generum, haec trium, simplicia denique. acuto finiuntur et moventur 
per genera, — 


UCTPUT T 
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Lex, quam. de accentu eorum posuimus, licet nunquam violatur, multa tamen 
inveniuntur exempla, quibus regula de genere allata negligitur, quae, nisi licentia 
quadam poetica defendantur, enormia sunt, nec procul a vitio.  Judiciorum ceteroquin 
primariorum, quae de hac re exstant, optimum est Lobeckü. .,,Sunt quaedam, ad 
Ajace ed. pr., inquit, prisci usus vocabula, quae vel necessitas genuit, vel antiqui- 
tatis recoluit favor,“ Porsonus autem: „Omnia adjectiva composita et in zog termi- 
nata, apud antiquissimos Graecos per tria genera declinabantur, dirdpsyros, m, ov. 
Femininas formas, quum. jam paulatim obsolevissent, poetae et Attici vel ornatus vel 
varietatis ergo subinde revocabant.“ — Hermannus: „Nobis quidem usus poetarum 
persuasit, ita has formas a poetis omnibus usurpari, sj vel metrum eas requirit, vel 
aliquid ad elegantiam et gravitatem dictionis, tum etiam aliquando ad homoeoteleuton 
hiatumve vitandum conferant,“ 


Plurima quidem ejusmodi exempla in melicis leguntur, ubi oratio numerose et 
volubiliter funditur, cui altius assurgenti formae rariores sermoni communi non con- 
cessae partim inserviunt, llli autem, qui omnia haec exempla elegantia sonove dulci 
metiuntur, multas regulas, quas nos in conformatione et in collocatione vocabulorum 
sequimur, a Graecorum consuetudine abhorrere, immemores sunt, Caput igitur hujus 
disquisitionis sententiae Hermanni sit tentatio, et si utique aliqua causarum ab eo 
allatarum quadamtenus in rem valeat, eam adscribam, si vero nulla in exemplum 
quadret, nihil denotabo, — 


Innumerabilis ferme synthetorum copia, si compositionis rationes respicias, in 
complures ordines est dividenda, 


$ 1. A substantivis inducta, — 

vj; oicroodivijrov xógrc Aesch. Prom. v. 590. Jr J'soxAóroic Sept. 131, 
j/uoBAjrove seAdxes Eurip. Bacch. 14, xovoodsrov G4xj»v Eurip. frgmt, Dan. I, 39. 
etc, — Euripides autem in Hecuba 193. cz/uvov ydo w wor’ ovpvÓoézvev et Orest. 
1381. 20 d êc dozvorčræav umgerav Zurchörsıv. Utrumque exemplum in cantico 
legitur, et vocis dozöorerog per genera motae causa sine dubio in dictionis gravitate 
posita. Idem adjectivum communis generis in diverbiis invenitur. Aesch, Agam, 
1386. doxícverog m5uóvg.— Apud Pindarum unum idemque adjectivum modo trium 
modo duorum est generum: 4dAov Isodunres Ol.6,101. et Jsoðuýro £AsvOspíc Pyth. 
1, 119. — dovoizeyrýv meo šoboay Hom. II. 9, 343. ol doguxmmyenv usravdorıov 
Nonn: Dionys. 21, 19. dogizenenv oo "Psíg 30, 286. dogizejemv viva Baryıv 34, 
31. dogızejens nosov svig 34, 207. dog ve yuvaiza 37, 616. dogaja 
Borconv 40, 28. (gravitas). dogvzryjemv "Agıddvnv 47,558. et doνẽ,Üju čre xovonv 
Nonn, Dionys. 27, 197. (metrum). dogvzıym rreodzormıs Tryphiod. 630. Wernicke 
ad h. I. „seriores epici, inquit, qui Nonnum sibi exemplum sumpserunt, formam sexus 
feminini constanter praeponere maluerunt, aurium sensum fastidiosissimum, non te- 
mere cohibentes. Non verum, nam apud Nonnum ipsum 43, 92, legitur: dogıxzy- 
roro Jakdoong et Quint, Smyrn, 10, 384. Óoovxt5ro ber &věyzn. Hermannus qui- 
dem, de sectis poetarum epicorum, hunc poetam ex versuum componendorum ratione 
ante Nonnum scripsisse demonstrare studet, sed Lobeck, in scholis suis, de literis 
Graecis, versuum et linguae structurae ratione habita, post Nonnum eum vixisse 


probat. — 


èrko Ayiddsocı dogverirens zcsoízuoy Apoll. Rhod. 1, 806. vavoızisirn T 
Eößoı@ h. Hom, Apoll. Delph. 31, (elegantia), »avoızleırjs Eüßoies h, Hom, Apoll. 
Pyth. 41, (hiat. vitand.). — 


$. 2. Ab adjectivis composita. — 
rrevödrgvrow «r&y Soph. Phil. 700.  xexógemrov sUpegiww Aesch. Pers. 665. 
ro Aura T "qiyépsuxy Agam, 1587. ubi Porson. ad Eurip. Med, 882, ad ratio- 
nem ibi propositam probandam zroAvzAcirjv legi jubet, quam conjecturam. Wellauer 
ad Aesch. Agam l. all, magnopere collaudat. — Apud Aristophanem autem in uno 
eodemque cantico idem adjectivum  zwoAvziumrog in deae Pacis invocatione diverse. 


movetur, Pac. 978. déze die’ (Hvoiev) ó zolonuqen et 1014. vovv! @ uoAvriugc?, 
söyoutvors qut Óídov et Thesm. 292. djéozooa srosvriumte Ain pily, Forma 
illa per genera mota nisi in cantico legeretur, ubi oratio elatior paulo et ornatior 
est, sermonibus poetae per humum repentibus minime conveniret. — Pindarus itidem 
Nem. 1, 3. metri quodam vel euphoniae emolumento veoxrioray ele Aru scripsit, 
nolvuvýory Beoihsıe Hom. Od. 4, 774. zroZwprijótqr te yuvanze ibid. 14, 64. Ioa 
rrolvuvýorjoiw dev tovo? &),6yoıcı Maneth. apotelesm, 6, 145. — èv zauzrñ6, molu- 
oro&arnoı Nicand, Ther, 480. (Cod. Med.) elegantia. xoúoņ önoyvien uey«Aóqgorog 
Orph. Argon. 1213. zoAvilisen “rü Orph. h. 31, 17. 34, 2. 40, 9 mov- 
yydurryow $hıoodusvog πον ja Quint, Smyrn. 1, 286. zmoAvyrvauserng &kivoro 
Dionys. Perieg. 1157. Wernicke ad Tryphiodor. frustra formam adjectivi femininam 
usu et analogia sancitam eliminare conatur. cf. Passov. ad Dionys. Perieg. 1. all, 
Wdiveoos rroAvrAQrgo Quint. Smyrn, 11, 25. sed 14, 267. zroAvrZiroro Jvyargós. — 
verushren Evi ne, Nicand, Alex, 311, et sroAvzAcírav de megíoney — oréiav 
E, 2, 1. — 


$. 3. Quae a partibus orationis indeclinabilibus ordiuntur. — 
Ejusmodi vocabulorum tam magnus literas Graecas perlegenti occurrit numerus, 

ut ingenti eorum cumulo paene obruatur, — 20% &jerov ] Soph. Oed. Col, 
707. 45006 vùg ĉvizýrov Oed. Col. 1585. et sexcenta alia. — Anal, 2, 300. du 
dodow .Qujuyóvoiiv | dxivijery zæ dovAoy et apud eundem poetam in eodemque car- 
mine septem versibus interjectis «zivmroi rs xécuyeu. — — xoiqoc din, le 8esA(Sezo 
Nonn. Dionys. 25, 423. — Adu deli Eurip. Iphig. Aul. 118. quam scri- 
pturam Bremi ex Mathiaei sententia recte tuetur, Marklandus autem in ze 
dior mutavit Hanc conjecturam Lob. ad Ajac. pag. 244. ob crasin insolentio- 
rem optimo jure aspernatur, et Allis te xAvr&v conjecit, quo neque sensus, neque 
grammicae leges violantur. — oz, d &revoovy Ówtzo röv Biov Aristoph. Lys. 217. 
Lobeck. l all. in drcvoores mutat similiaque ad conjecturam probandam affert 
exempla: dxAevrel, @voruwzce, dGrevgorg a levi comicorum seripturae genere ab- 
horrere contendens, — gere» Qe zıovow beg '"Hocziíog Pind. Nem. 3, 36. 28 
Gpergirag d Isthm. 1, 53. ond Aidas dxivijtey. Eye ódffóov Ol. 9, 50. — öv 
Syey! dxcuere 7ro0cuéyouo” Soph. Elect. 165. — dödvasos saepe apud scenicos, 
apud epicos semper fere per genera movetur, — dv TOT’ cui S 00% Aesch, 
Sept. 108. (M. var.) gravitas dictionis et metrum. — rig zmoóç2sy ddununs xoóvo 
Soph. Oed. Col. 1386. elegantia. — ddwjras dj Aesch. Suppl. 149. ad hiatum 
vitand, et gravitate causa, — dil“, où ud av Y Qðüýray «lèv "dorsuw Soph, 
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Elect. 1253. gravitas et metrum, — «ý dos Außev 2yIiorev — dböner v? docév 
"c deiuww. Eurip. Hec. 190. — gag &nopórec urrogeoßousvo, Med. 789. gra- 
vitas et hiatus. — Sed Aesch, Pers. 354. d;tóp9roc mós. — dAAorgim quAórqrog 
dircigiſtj Ku egeine Nonn. Dionys. 15, 172. homoeoteleuton. — drsıpjımy Önsveioy 
Nonn. Dionys. 33, 232. 42, 374. 47, 186. metrum. — drrsienemv vozérowo ibid. 40, 
4l. damen dè výupaç 43, 93. — &nsgýeyv ”Apgodiens 48, 220. metrum. — 
Manetho autem apotelesm, 1, 26. yuraizas — drrsionrovs gıhornros. — dH, 
Boíqoc Hom. M. 23, 266. — Gdπαν,j] dv GAyícug 1M. 23, 655. metrum et elegantia, 
et eandem ob causam gduýryv 4v oizwe Od. 3, 383, — % ð 220670 ieoóc 
Oppian. Cyneg. 4, 255. eand. ob causam. — dagen x£yvro0 ło Hom. II. 16, 
123. oe — oivsıcı doflécrg ücyósv Nicand. Ther, 821. dapßsorov dš veusı - 
Auzjoıov Grp» ibid. 798. — G meindocı Maneth. apotelesm. 3, 103. — sð- 
miés xóucrc Nonn, Dionys. 13, 200. et ibid. 37, 25. s/;Aé4row Oš gg. — 
xci süÓvrárg ef G Orph. h. 75, 10. ubi Herm. scripturam recipit, quae est 
apud Dinnarum: zuidivamı Jsa? &yvaæí. — — sÜyréápztegoa kayaivovres paæzéhnor 
Dionys. Perieg. 1115. (var. II.) zuvyja svyrcuzcvow: Quint. Smyrn. 9,435. — mý- 
Ans sònomrior Hom. II. 5, 468. Wolf. — Harl. Townl s) zroımorcı incidit in 
Scyllam volens vitare Charybdim. Vrat. b. sivrowjrowci. — — fóow v^ süzromzdey 
II. 16, 636. Vrat. b. d. s) modem, sed Od. 3, 434. süzmoüyróy te mvodyonv et 
h. Homer. Vener. 75. z4iícc súzouzous. Nonn, Dionys. 37, 465. s0zomroy . — 
Mira in varietate autem versatur ‚eüsearog, — Seo ini garen Hom. II. 24, 280. 
(optimor. libror. auctoritate). —2/&écro èr’ drenpy Hom. Od. 6, 75. Ziffern mì 
xl Od. 13, 10. züseoeng im^ daývys M. 24, 275. (optimor. libror, et plurimr. a.) 
eüßforov Ó' Qz anmvns M. 24, 578. 2öskorno’ Elan M. 7, 5. (Mori eh Scorge. 
„y0. sUEécroig et sd Escric Barn. — At est Apanan; lex. in Esormv' TÒ avıo TÒ, 
ei Sero e yem, GvvOfwueg d, Ziklorno’ e,, Heyn. ad Hom. II. I. all. 
SüEKGvQc uedini Quint. Smyrn. 1, 344. 2, 219. et apud eundem 6, 282. ehe grot te 
ro@reskcı, quod et Hom. Od. 15, 33. dv, SSS. II. 18, 276. Zustoung cavi- 
Oso, Od. 21, 137.  dü&écrcuc o«vidsccı Maneth. apotelesm. 6, 524, — 2g C' dca- 
wivdovs Bávrsc Züstoreng Aovcayro Hom. II. 10, 576. Od. 4, 48. 17, 87. — Po- 
sitionibus, modisve quibusdam gravibus, ut Dativ, Pl, gen. fem., prae ceteris sine 
dubio indulserunt poetae, — 


$, 4. Praeceptum, quod de accentu proposuimus, haecce adjectiva nunquam 
migrant —  Emergunt quidem monstra quaedam horrenda, quorum adspectu impe- 
riorum in vultibus pavor eminet, formidoque animos eorum subit, quae ut Fata 
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Morgana, si ab alia parte invadis, in nihilum recidunt. — Homerica dico cum z4eiróc, 
xÀviüc, zog composita : dytenduròg, ayazkenög, vrAezAveüg, rideuleirò, vrAexAmrOG, 
OovpizAvrüc, dovorzAsırös, dogızAvrög, dovovzAvrög, dogvzAvrog, vavoızAvröc, vavoızheırdg, 
de quorum paenultimae mutabilitate Buttm. lexil. tom. I. pag. 93 seq. accurate agit, de ac- 
centu autem eorum sub finem disputationis alios consilium exorat. In altero demum tomo 
scholia, quae de hisce exstant, componit, quibus diversa et inter sese vehementer repugnantia 
efficiuntur, quin vera rei causa cernatur, — Vocabulis allatis accedat ve . 
E. M. s. v. ßooroloıy& 215, 21, hanc regulam proponit: zò Ó zAvróg xc »Asırös, 
s uiv peut dnıwrov Guyre9] $aig uiay q, gvidos vh» etc rc 
olov, zAsırög dycesdeiiòg. sh de merà zrıorızod, Ñ dn ον uovoovlAdßov, room- 
pogúvsros" mQóxÀewoc, Oyondz)uroç. 20 dè ÓovgixAvrüc dp ret — Totum 
praeceptum neque linguae ingenio atque indole, neque judicio critico, sed solis hisce 
monstris non perpensis inniti jam ex fronte ejus satis colligitur. — Omissa librorum 
discrepantia, unde accentus, cujusvis yocabuli allati erraticus redditur atque instabilis, 
neglecto praeterea motizhņtos, quod H. 4, 438. et 10, 420, sine ulla librorum am- 
biguitate gravatur, rem ita percipiendam esse censeo. — end., Jogi, Övouæzh. 
non syntheta sunt, sed paratheta, quae, ut indicaretur, non esse divellenda, a primis 
Homeri editoribus signo oq? &v conglutinabantur. Nota autem haec, saepe utique 
abundanter posita, sensim atque pedetentim ex editionibus discessit, et quae librarii 
adhuc consueti erant continuo efferre, ita scribebant quoque. Quum vero duobus 
tonis vocabulum pronuntiare non possent, stupore animi paene incredibili capti eum 
retinuerunt accentum, qui, si adjectivum solum proloquerentur, aures acrius pellebat. 
Jam luxuriari illa notandi ratio coepit, et dyczAsrrüc, quod apertum est synthetum, 
ab iisdem hominibus sagacibus oxytonesi instruebatur, qui hanc vocem mil differre 
putarent a vyÀezAevróc. Eadem ratio, quae dyuzheriös, est voci vGvorzAvrÜc, syn- 
thetae, si respicimus Homero Dativum »cvo? prorsus ignotum, mon parathetae. — 
E. M. 605, 28.: xor obv Ó noweise rcbrceig volg quvcic, vqvoí, vevot, víscoiv, 
ss ° oi AoE, vdeoow. Ti ob; oùz older “Oymoos any vavdi; ya, &v gvvJé- 
os, Navoi)ovg, vavoizıvros. ^ Quamquam parum apta et idonea etymologus de re 
argumentatur via, tamen verbis ejus sententia nostra promptissima et apertissima 
redditur. Ejusdem coloris, cujus OvoucxAvrüg et cetera, est dopierpríy. —  Erroris 
isti fetus altiores in dies jecere radices, et vetustate verenda munitos nemo jam m 
„posterum impugnare ausus est, — Ab omnibus autem regulis alienum; cd e 
vi Orph. h. 54, 25. (libris minime nutantibus), quod Hermannus ipse intactum 
reliquit. Non secus rem explicandam esse censeo atque hoc modo. Librarii animo 
"eodem momento, quo descripturus erat vocabulum, àdufteg obversabatur (Guréc 
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xOpc: Apollon. Rhod. 1, 811. et 3, 34. &dα⁰ctlg areas) opinione autem cogi- 
fatam a se scribi vocem implicitus veram conscripsit accentu cogitatae, sensibus, 
quos hic verbo ipso acrius percusserat, motus. Haec explicatio minime artificialis, 
sed naturae accommodata esse videtur. dÓaxzvAoÓewrOv weldIowv Aesch. Ag. 1305. 
haud dubie falsa scriptura est excusandum. Merito illud contendere possumus, im- 
mensam enim istam Aeschyli, imprimis Agamemnonis textus corruptelam quis est, 
quin noverit — — 


CATIT IL 
PARASYNTHE T A. 


Disputatio de iis instituta, respectu potestatis eorum habito, duabus constat par- 
tibus, quarum in altera de adjectivis, quae significationem passivam, in altera de 
ilis, quae vim potentialem exhibent, agitur. Pars prior nullo discrimine, neque 
accentu meque genere a synthetis distinguitur. Sicuti vero gravatio, genus commune, 
vis passiva inter se colligata atque implicata sunt, ita oxytonesis, motio per genera, 
significatio potentialis naturae quodam vinculo inter se continentur, — 


$ 1. Parasyntheta, quibus passiva subjecta est vis, — 

duqimſdentoi xÀ(uexec Soph. Trach, 259. Zmiooörove vóyec Aesch. Eumenid. 
927. ric Guqugírov NeA«uirog Soph. Aj. 134. iges dunidamoı Oed. tyr. 480. — 
8&eíoeróv wu intel: Kevoavdgevr Eurip. Troad. 253. Kin èv dugidorro Pind, 
Isthm. 1,9. 7 dè zA&c^ £yo zeraoeros šu Eurip. Hel. 54. 2yxerdzAsıozov intell, 
«dry» Eurip. frgmt. Dan. I, 39. duqzowroc ysvíS9Ag Oppian. Hal. I, 90. Asovro- 
Oo zeraorızeov Orph. Lith. 16, 17. %% sregisysrov Oppian. Hal. 4, 346. Ñ 
reg »erdorizos Dionys. Perieg. 183. uva ut dnn Coluth. 75.  cúupvrog 
oöen Nonn. Dionys. 10, 168. öyrn cóuqvroc özvy 3, 144. —  vuvot«s; — elow 
Evi zhong ESwigeror Hom. M. 2, 227. Grid ESU % G 12, 295. vd’ Axl AC 
Clefs marc Peíosrov Eurip. Troad. 274.  zreguxAócv &vi -íuro Quint, Smyrn, 4, 
385. csg ,up Evi Jü) 4, 389.  s)vénc upiéliztos Nonn, Dionys. 25, 523. 
xh "GO acer 3, 206. Arrößbvrog Xslývy 4, 282. xevéQbvroc laudc II, 
163. Oefen, zy zy swerddóvror Eurip. Andr. 214.  Qugítworov etc iv 
Nonn. Dionys. 27, 158. zregiöövrov Kórgov Hesiod. Theog. 193. 278 zrsoíQóúzou 
200 Soph. Phil 1. eU èv ’Eovseim Hesiod. Theog. 290. & dè Aida 
rh %, "dvÓponfóc Anal. 2, 172. Tooyd nerwrorg irrmızoioı zcoócdszoç Eurip. 
Rhes. 307. — ze yvo€ós duquSérov; doídag Anal. 2, 215. — ders yaoíecoa 


— 2 — 


Mevexourig &ugvros nvo zero 3, 75. — — GóunAexiov mlatévidroy Anal. I, 2. 
nepiBAjrovc dxídac I, 7. duqízivaroy srergev Soph. Trach: 793. — z@y u 
voc &ouorin Anal. 2, 230. &xAvros ode Tryphiod. 82. sregıxkijiorov vii ius- 
00:00» Coluth. 285. dexds Qy &zorrog Aesch. Pers. 340. etc. — 


Sed interdum per genera quoque moventur: zregqibövreg ve Aesch. Eumenid. 
77. sine ulla librorum discrepantia neque in canticis sed in diverbiis repertum, — 
Aesch. Pers. 596. soızAuore vácoc et apud eundem in eadem fabula v. 880. vao, 
rreoizAvoroı. Utraque forma in melicis carminibus legitur, — ;zrgóyvrea. substantivi 
formam induit. Praeter alias, usitatissima vocabuli explicatio substantivi zor2eaq 
supplemento efficitur. — Guquo?ry Kóc Anal 3, 102. —Xíov éc čupıgóryv l, 144. 
day dugigéuyy 3, 229. ¿uqun E)soücev Oppian Hal. 3, 209, A £v cupi- 
eörm Hom. Od. II, 325. vico v dugigérg 1, 50. et 198. 12, 283. i èv 
duqipóry h. Hom. Apoll. Del. 27. sed duqigórovc výcovçs h. Hom. Apoll. Pyth, 
113. et ibid. 73. (Flor. Ald. duquoírec). M&pov čugiovryv h. Hom. Cer. 490. 
vnoov èm’ dwpıgbıns Dionys. Perieg. 452. Tývo èv dcuquprg Apollon. Rhod. 1, 
1305. sed Sin iv dpquoózo apud eund. 4, 425. %%% dugmgore Arat. Phaen, 
111. — 


Sunt praeterea, quae non solum per genera moventur, sed etiam acuto fi- 
niuntur, — 


sregixAvrög inn. ll. zegizAvrz Orph. Argon. 131.  £muxAvzóg Apoll. Rhod. 2, 
236. zreoıksori intell. ;zr£roy Hom, Od. 12, 19. £myrveunrkg uzas h. Hom. Ven. 


S7. sed Barnes. sys Ò’ en yvauswras etc.; eodem modo ed. Ceph. — errut, 
črav Eurip. Phoen. 343. Flor. A. yauov Errexıov scripturam habet Flor. 10, 18, 
21, 33, 34. éxexvjv et Mosq. D. bar, exhibentibus. — r e Guyczcrobe 


vice Aezwvırdg. Aristoph, Eccles, 508. zregızlsııd Begerize Theocr. Id. 17, 34. 
gregizkeirjg Dihivyy Theocr. epigr. 22, 3. ovipsorn Nonn. Dionys, 3, 241. dve- 
oc te degdyyas Anal 2, 10. — èx Aidov dhloder Eins — avmpsgrös ys- 
vöunv egen Xérvooc 3, 14. — dvaonaovög ng Soph. Ant, 1171. #riGmaocot 
BN Eurip. Hipp. 193. 2zmaaxzaQ qéguoxe Eurip. gmt. Belleroph. XXII. pé- 
200» émírwxror Pind. Pyth. 4, 421. — gvdvrořg 2odnueoı Aesch. Eumenid, 1014. 
duty greqéoov Eurip. Troad. 957. oréupaoi y &vdvrög Jon. 224.; in substantivi 
naturam vérsum eundem retinet accentum: Zyövrov Bacch. 111, 138, 745. etc. — 
xaregixrõy Aristoph. Ran. 508. oùe deróg d, zexiüg 2E dAAge A Eurip, 
Jon. 293. Eadem significatione Zrraxrös Soph. Trach, 491. Thucyd. 6,20. dnwerög 


yie aroßbıydyooueı Soph. Aj. 1038.; ead. vi Herodot. 6, 5. cue dieonapeszos 
Eurip. Bacch. 1220. — dech zrgoczoQzmeróg Aesch. Prom. v. Ml. Ox. zmooç- 
ret, Guelf zroocmeróc. Med. góc zr«rgóg. — — OiQoown zei ve dogcetg 
ce hcertòg verba Eurip. ex Aristoph. Ran. 1212.  gerczrrobc vi Aristoph. Eccles. 
504. & dodxey Eurip. Herc. fur. 399. uóczoy — e dveozractéy oz dito 
Hec. 210. zépJoc 92#098y xaralņzróv Hipp. 1347. luctus divinitus immissus, sive 
acceptus, — zricon te xe avyzakusıd Aesch. Prom. v. 496. (mus megs- 
recró» Aristoph. Acharn, 1201. ovoreor« fatavriæ Athenae. II, 26. — © e 
Ó óc dmoctóc vis iowroU yivsıcı, drrızvierei 0níco 2; z Xiov Herodot. 6, 5. 
Rejectus a patria Chium rediit. — xæ zo» iA mec éxAexvovc ανERPputvo⁰ 
zroobrezer. Thucyd. 6, 100, et nonnullos ex militibus levis armaturae delectos eto. 
obz èz Bowydos x«i regıyoarrod Óguocpusroií te xcà zereigovreg Thucyd. 7, 49. non 
ex brevi circumscriptoque spatio impetum facientes, — 


$. 2. Parasyntheta, quae vim potentialem prae se ferunt. — 

4dióg ov nagpapark £Guv Eit te gorv Aesch. Supp. 1062. et Hom. Od. 13, 
109. quum poeta de duabus nympharum antri portis loquutus est, pergit: ct piv 
% Bopéxo xercigerai EvIgwroıcı. haec porta hominibus accessa, (zugaͤnglich.) 
rice où Aóy«o ÓOrapsréc Thucyd. I, 84. casus, qui verbis definiri non possunt. c= 
Baròc ovgavos Pind. Pyth. 9, 42, die za uiv xeooeie xci duflevk dvIgWrroıcıy 
Anal. I, 477. xoéroc o£ zt«oeferó» Soph. Antig. 874. Zuyyvocrör Soph. frgmt. 
Creus, Anal, 2, 100. Eurip. Elect. 1033. Hec. 1107. Med. 490. (ubi libri plurimi 
congruunt) Med. 701. Alcest, 139. Hreld. 435, 981. ubi Musgravius &otyvoroc con- 
jecit, et sententiam Hermannus probat sensu repugnante. Bacch. 1037. Andr. 937. 
toic oùz sr omu Hesiod. L all. G 'EAíxow oùz £u uor zeagué Callimach. I. all. 
Gre Ovx £rusızıöov Oppian. Hal. 1, 526. ue ox Zmısızrov Hom. II. 8, 32, 
ysi«or& xci oùz meze Od. 8, 307. ond” &vyszré M. I, 573. ofz èr dried 
Quint. Smyrn. 14, 427. &vexiür zczóv Hom, Od. 20, 83. o y&Q èr dvoysıa šoya 
rereigcerce 2, 63. muoağýytoè šrésGo, Hom. II. 9, 526. — Exıwg dungevog Lou 
negedönvorss zru9¿GOay intel 2zrésco, 9, 526. Hoc exemplum, quod activam habet 
significationem, levissimam excitat opinionem, activa praedita potestate easdem fortasse 
in accentu sequi regulas, quas significatu potentiali insignita. —xezeA5mróg activ. 
signif. Hipp. 1286. cf. Boih. Hecub. adnot. ad v. 657. — Adjicias huic: cui 
ëzmrig0Əizy qoAíósco: Nicand, Ther. 157. serpentem squamis horrentem. Conjectura 
est Bentley. pro vulgata lectione Zr qoj. innisa Dionysii Perieg. illo: êm- 
goícsm» yolideocıw 443. — Verisimiliter librarius enormitatem vitare voluit sensus im- 
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memor; His accedit rrusızrös Maneth. apotelesm. 5, 402, quod activo praeditum 
est sensu, et pluribus quoque ll. supr. allat. ita potest verti. — — Zuip y&Q mv 10 
4^ "Moyoc on irrocrcróy. Eurip. Supp. 739. nos enim et Argos possidebamus, urbem, 
en nemo-resisteret, — —"Ooforyc dvr où gvyer& ovverög Iphig. Aul. 931. — 
Giperbë sexcenties idem valet quod: intelligens. — ý dew ričou, x' oùz dend, 
frt Svo Iphig. Aul. 931, | of» dvexróv. silias Davey o’ bro. Herc. fur. 286. 
dvexróy Eurip. frgmt. Philoct. IV. dvaoyeröv Eurip. frgmt, Dict. XVI. x o? 
obe Gvacystóv — sixew Gdov xcAówwv vor; xaxíoci Eurip. Jon. 638. tó ys uóg- 
Gutoy 09 7r&og ber Pind. Pyth. 12, 54. Zeü mareg, ovx £v dverık Heotg ruy- 
gavóorres — ysosç Quint. Smyrn. 14, 427, — — zovezAacróv paguexov Aristoph. 
Plut, 717. non medicamentum. est, quo corpus unguitur, ut Schol, ad h. I. dicit, sed 
quo unguendum est, ut convalescat, (var. ll) zegıyosurıe Bovaßsıs execranda ef- 
fundis Aesch. Supp. 891, nisi Schuetzii conjecturam sequimur, qua regula omnino 
violatur, — yevoćuevor yo täy Nuerigav dyadav, megéŞovrar, ovè directos 
žsovreu Herodot. J, 71. quum enim bona nostra degustaverint, retinere ea cupient, 
neque se abigi patientur. — — órev Oreflerüv tò QísÓgov VÓcwrcw. ysvóperov, drca 
aaden slg 1 öl Herodot. 1, 191. Cyrus Babylonem obsidens militibus mandavit. 
«àv tav naoaorsvaoaode Eva ÈŞwigsròv svar èz vob Toíyov Herodot. 2, 121. 
cod. F. „exemtilis“, sed 2šaíoszoç sexcenties ,,exemtus/, zrorauoi zrgoczAcmo) rò 
Ialcoons 4, 47. fluvii, qui a mari adnavigari possunt. — “capa de z@y feci 
2% Téjóow. ect, ig 6 Ó BogvoOéroc dou zroogrclonogs 4, 71. sepulcra regum 
Gerrhis sunt, eo loco quousque Borysthenes navigabilis. ofzyuere zrsoufoogut 4, 
190. domus portatiles, — 09a» ð o) v doóufloloc dAA& dine 
Chrysipp. ap. Athenae. 1,14. compotatio sine symbola non accipienda modo, sed et 
ambienda est. — zroreuös Ówwfleróc Xenoph. Anab. 1, 4, 17. pot. et Plural, 3, 2, 
13. ògos rroosßeröv ibid. 4, 8, 7. où 7roooper& dvOgortivr moovoi Xenoph. Cyr. 
1, 6, 19. —  zrspioreróv  Boóoc viv vormv sro Theopomp. ap. Athenae, 11, 70. 
clamore fecit, ut totus circumstaret pagus. — f izsoferóv ju tò reiyouæ "Thucyd, 
3, 25. ubi munitiones transiri poterant, zroremóc od dießerög 2, 9. — His omnibus 
nihil commune est cum xercOvzróc, sexcenties apud epicos, zaredvnmma yuva? h. 
Hom. Ven. 39. 250. di xereSvzrü ve yun h. Hom, Ven. 110. et 7 9? #mina- 
tunen Hesiod, op. 3. in quibus praepositiones abundant. cf. Eustath, ad Hom. H. 
6, 123. — 


Regulae de accentu positae non respondent: ccc oùz Zrrieirrrov Oppian. Hal. 
4, 311. miraculum, quod sperare non licuit, &xX/cy4ó» ve zwi où yarov old’ èri- 


u 0$ u 
eirrrov 5, 468. oz eri here meDóvrag Quint, Smyrn. 14, 291. anoßinov Srog 
Hom. II. 2, 361. ¿oç ovx anoßinrov qO£yZopcs 20oouevors "Theocr. Id. 17, 136. 
Tüv under aroöß)mov yıyvöcdo Arat. Dios. 241, sei o)x drreriunsv h. Hom. 
Mercur. 35. & ó h od &ríomroc Arat. Phaen, 25. voi ner zrgozíozcro, % 
óqO«Anuoiciwv ögeroi Maneth. apotelesm. 2, 311. z&v Knontos je, uos quw 
zova Soph. Aj. 15. Ulysses Minervam invocans dicit — où didzgızos dorjoı 
Maneth. apotelesm. 2, 60. Zwei oð zregíBAemrog Bios Óoú2mç yuvaızös Eurip. Andr. 
89. &výusoor yo, očðè rgögschecro, &voıg Aesch. Prom. v. 741. yodımı de di- 
novOsv ac ãucdtoy Aesch. Choeph, 602. & zuer&rrıvorov oc Eurip. Troad. 1017. 
Grrößönre potent, sexcenties. — cù d' 206° Qzmózcruozóç te x'amwoo 2uob Soph. 
Oed, Col. 1448, — Exemplo uoigev dıæıperòv Soph. Trach. 163. lex de genere 
proposita violatur, et Lobeck. ad enormitatem vitandam dseigsros ,,exemtus* scribit, 
potentiali enim significatione scribendum erat dı@ıgern, quod et in Harl. et Flor. inve- 
nitur. — oó cópBAyr! icu xvvócBerog o čyvysuwvæ góc Qo0« Theocr. Id. 5, 92. — 
Sequentibus genus violatur: óoucà joa» o dvexroi Thucyd. 7, 87. — zr 2sßarov 


Thucyd. 2, 41. — 


Duplicem generis quidem et accentus inaequalitatem praebent: zy drrörtvorov 
qofrva Eurip. Med. 1310. 2 dzóztvorov Ogócov Aristoph. Equit. 1282,  Zrrocroc 
zron Nonn. Dionys. 10, 267. et inn. ll. puferóg ow róis Hom. II. 6, 434. 
vore Ó' &uferóc iau Idhacoe Hesiod. op. 626. | Ócxovc uor orévðovoav rjoctoy 
oer Ozcro Anal. 3, 75. % Errigaorov šraío9y l. all. 


Rem in transita solum tractanti, nulla prorsus praecepta observare, atque ih 
vasta linguae regione quodammodo deserta illa videntur enormia, dum is, qui dili- 
genter et subtiliter linguam perscrutatur, illa quoque exempla analogiae cuidam sub- 
jicere conatur. Ita nobis quoque formas ultimo loco nominatas respicientibus levis 
obrepsit suspicio, vim quandam in accentum exercere quasdam praepositiones, At 
in sola existimatione ad tempus acquiescendum, Ceterum, ad huncce locum quum 
sit perventum, nobis imperare non possumus, quin, totum parasynthetorum gregem 
perscrutati , Parvamque acuto finitorum copiam magno gravatorum cumulo compo- 
nentes, nullam primis temporibus obtinuisse differentiam in eorum voculatione nobis 
videri profiteamur.  Confusionem autem, qua in nostris libris notata legimus vocabula, 
explicasse arbitramur, sensim demum, sumentes, usu aliquot adjectiva oxytonesin 
nacía, postea vero regulas nobis intellectu jam difficiles propositas esse, quas non 
omnes observaverint, — 


24 — 


CAPUT. III. 
SIMPLICIA. 


Haec, sive passiva, sive activa, sive potentiali sunt significatione, ultimam sem- 
per erigunt, triumque, aliquot modo exceptis, sunt generum. Pauca modo in promtu 
sunt exempla a recta et communi via aversa, quorum multa haud dubie metro danda. 
Illa enim, quae Schol. ad Aristoph. Nub. 53. affert, ineptiarum farragini ex foetu- 
tinis grammaticis procreatarum adnumeranda esse videntur. ^ xAvzóc Inmodausıe 
Hom. II. 2, 142, 8, 440. zAvióc Auger Od. 5, 422. „e Qzeavivy Hesiod. 
Theog. 956. ed. Trincav. —  xAvtóc "Howévew Oppian. Cyneg. 1, 15. var. H. 2y- 
xi0lc: yenvccor 2, 535. apud Turneb. et in codd, Vatic. et reg. Inzrjor. Scripturam 
Iyzrolcı germanam, atque a poeta usurpatam esse puto, ad repetitas unius soni 
syllabas vitandas. — di o) now dzovorös qv vosos üv Oppian. Cyneg. 
2, 542. Metro datum, mollius enim versus it, ac si ita esset compositus: & ov 
nüciv dzovom pù Ingsıos dur. — rehsxroicı Acyóvsco. Oppian. Cyneg. 4, 146. 
In lexicis Acyo» quidem comm. gen. esse docetur, sed loci, quos Schneider affert, 
sententiae repugnant; quantum ex poemate ipso conjicere licet, Oppianus hoc voca- 
bulo feminino usus est: yAay&oncı Aayovsooı Cyneg. 1, 332. Ubicunque ipse vocem 
legi, cum adjectivi forma feminina erat conjuncta, Nonn, Dionys. 14, 246. 20, 141. 
36, 326. 40, 318. 48, 374. Batrachom. 230. Anal. 3, 114. 3, 315. — Herde ý 
oriyum Aristot, Metaph. 97, 22. — 4 Ò ed ον,ñt dıðæzròç ll. var. Eurip. Supp. 
914. quod Atticum defendit Brodaeus. Jev, Mahiáð’ Ev umwiyoıs &yev te 
voictv Kouaoıy, . Eurip. Iphig. Aul. 251. zi dè dù où zacds cvpegosic. Edows 
— quie zuhvmiög, © Eó Aristoph. Thesm. 897. metri et hiat. vit, causa. — èx 
noré ng poxtořo Oedt Anal. 2, 13. metr. — «Avg £x dóuaw e Aesch. Choeph. 
20. chorus, qui ex mulieribus constat, loquitur, —zrzspoxóg jde Booyın Soph, Oed. 
Col. 1530. et Deianira Trach. 446. Anp9evu, leut iu, a ug(youca ver- 
sui datum, gv Ev ye v zrgiv Avdooueyn xoóvo Eurip. Andr. 5. — zei zerj«- 
voicay ysQ0iv sù megıorsleiv — LmAoróv &rÓouzoic:. Eurip. Med. 1035. — “Hog 
oruynrös n), fiav yonwassıeı intell. Jonem. Aesch. Prom. v. 594. Viteb. oruyyrõç. — 
duzgviös iAzig Gzfouarog gowzoíov Choeph. 233. Ke od Yogmrös Eurip. Hipp. 
421. alii codd. pooņròv. Hanc scripturam Bothius summopere collaudat, amareque 
eum loquendi modum, ait, Euripidem. Hel. 825. ui’ icr &Anig etc. Menel, @ynrös 
j 20% ag j loro (m0; 7 repetiti vitand, caus. — ñy &uoi rólig — dagmov 
o aiımıov eigeyeigioe Soph. Oed, tyr. 384. — zrogsuzolo ¿anzeédoç Aesch. Ag. 278. 
ns 000’ égcuvóumy ibid. 602. — c, Gowrei Chares ap. Athenae. 12, 54, — 


Quod ad motionem per gradus attinet, adjectiva verbalia in zoç terminata usi- 
tatas et pervulgatas semper fere constantissime servant leges, — @xogsoröraerog Aesch. 
Pers. 551. «zog£oraros Soph. Oed. Col. 120. quam formam Musgravius sine causa 
ab dxögsoros ortam putat, quum optimo jure ab adjectivo GzOpíc repetenda sit, 
praesertim quum hoc eandem vim habeat, quam illud. GrexueQrórerog Aesch. Pers. 
907. ;roAwmAeyxtóvspoc Eurip. Herc. fur. 1169.  cEóorcroc Aesch. Ag. 1476 ab 
d Sve ducendum, sed prorsus enorme. #s2gzzrózazoy Xenoph. Cyr. I, 3, 7. d&io- 
znyneörere Herodot. I, 17. — cvvevoríog Herodot. 1, 185. óvouccroríoyy 6, 126. 
dóvypereeooc Athenae. I, 2.  ózrróveroc Cratin. ap. Athenae. 9, 34. uoröreoov 
Thucyd. 3, 38. uoröreros Xenoph. Hell. 6, 5, 38. — dvou«croréog» Herodot. 6, 
126. Góvoucecróreroc Xenoph. Hell. 6, 5, 38. etc, — 


PARS ALTERA. 
SIGNIFICA T I O. 


Particula IL 
Adjectiva verbalia in tog ereuntia, 


CAPUT T. 


Adjectivorum verbalium in z£og desinentium apud Homerum, Hesiodum eorum- 
que imitatores, quos sunt nacti, nec vola nec vestigium apparet, et scriptorum 
recentioris demum aetatis usu nobilitata, imprimis autem in sermone communi et arte 
celebrata esse videntur. Pertenuis eorum usus est apud lyricos vates, neque commu- 
nior apud Aeschylum grandiloquum, plus exemplorum praebet Sophocles zgeyızw- 
zerog, prolixe autem fluunt apud Euripidem, philosophum scenicum, et Aristophanem 
comicorum principem, quorum illius diverbia ob sententiarum jejunitatem et famem 
saepe; hujus vero ob rem comicam saepissime ad sermonem vulgarem relabuntur. 
Atqui scriptores quoque, qui soluta oratione scripserunt, discrimine sunt separandi, 
Apud patrem historiae, instar senis, ut JF; yttenbachii verbis utar, in solio sedentis, 
narrantem, perpauca modo leguntur exempla, nec multo plura inveniuntur apud 
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Thucydidem gravem et magnificum, sed uberrime scaturiunt apud Xenophontem can- 
didum, fusum, facilem, quamquam et ipsius librorum severiorum et leviorum delectus 
est habendus; in his enim effusius prosiliunt, quam in illis. Partim ob scriptorum 
lubidinem et arbitrium, partim ob variandam orationem et distinguendam, vices horum 
adjectivorum vario modo supplentur. Interdum vero alia vocabula in eorum locum 
sufliciantur necesse est, quoniam non omnium verborum hujusce generis adjectiva 


formantur.*) — 


De iis, quae ultimo loco commemorantur, dicere exordiamur, — dg gosòv ein 
zóv này GtQeiüy tò omerd u dvazıydvvesw ouußdklovre Herodot. 3, 29. non 
debere exercitum cum exercitu proelio commisso periclitari, — ý uà» "doraßdLov 
(yvduq) dc xosóv sí dvalsökurrss viv vayioınv navre tòy orgarov lya, ès Ó 
zeiyos tò Onßeiov Herodot, 9, 41. Artabazi sententia censentis, quam primum mo- 
venda esse castra, et ad murum Thebanorum eundum, — 2ßovksvoyro nep dN 
oc Tic Towing, xci Oz yosòv cim vig "EALGÓog xovowiccn. 9, 106. Delibe- 
rarunt de lonia in aliam terram transferenda, et qua parte Graeciae sedes louibus 
sint assignandae. — zo); (morwuovg) race dvdyan ÓwcroQOpeUcot in 5, 52. qui 
trajiciendi sunt, — der ürrdokeı Xenoph. de re equ. II, I. zudıorave dei Xe- 
noph. de magist. eq. I, 9.  zrgoqvAdvrev den ibid, 4, 10. 7ucc yào deos «c 
ore zogí;sw Xenoph. Anab. 5, 6, 3. ws yon rate noarısıv, Alyovres, ava- 
rc NC qq hä ibid, 5, 6, 17. — des did Xenoph. r. publ. Athen. 
13, 4. ole yon ibid. 13, 8. — dvayam ðè xci vo&cboca W xcd čzovrioæ 
ano čv maoa Xenoph. Cyr. 1, 2, 10. — maisy der ibid. 1, 2, 10. uvr- 
cO jvc de ibid. I, 4, 27. — zo) &upíyvvadas ibid. 7, 4, 3. des cvwregouaoreiv 
ibid. 7, 5, 26. dvéyxm cvumegoueorsiy 8, 7, 3. — — Gvexiwóvrewiéoc, dvatevsiéoc, 
XATOLLIOTÉOG, ÓizzrooJusuréoç, zaveovauréoc, rooyvhezıkoc, srogıorlos, QVATAVOTÉOC, 
diadizeorkos, bereut, diorkos, voSsvi(oc, dxovuorlog, maacréoc, VNOTÉOS, èn- 
quxiíoc, Ovurreoouegrprios, nusquam, quantum equidem scio, leguntur. — 


*) Pind, Ol. 2, 10, ysyowņréov. Anal. 3, 58 et 70. vaxrÍoy, Azxríoy 3, 80. — 
cvyxcAwrríoy Aesch. Prom. v. 532.  qwAexréos Sept. 495, zomigréoç Sept. 
597. 2Zoyaoıdoy Choeph. 287. — BovAsvriov Agam, 856. — Apud Sopho- 
clem viginti quatuor, apud Euripidem quinquaginta sex et apud Aristophanem 
quinquaginta octo inveniuntur exempla. Apud Herodotum viginti, apud Thu- 
cydidem triginta, apud Xenophontem centum octoginta duo leguntur. 


— Qha 


Sed et variationis, ut diximus, et vicissitudinis ergo vicaria iis supponuntur, et 
imprimis id, de quo disputatur, apud Xenophontem promptum et propositum est, 
De re equestri: Unmzeororv, iyrAgmiéov 8, 8. sidlvan Ó& zoù 9, 4. zouméoy 10, 
II. dvexoovoréov 10, 12. der birds II, I. dei diðóvær 11, 3. der &miDsíxvv- 
oper il, 6. dqeaoeréov 12, 6. Grsyaozéoy 12, 7. det oxzemdtew 12, 8. De ma- 
gist. eq. &ripsAgréov l, 3. der &mipeAsoO9o: I, 4. Qozyréov 1, 5. der axonsichen 
I, 6. neoaozevaoriov 1,7. dei ce Emiusliiode 1,9. zadıordavan dei 1,9. yrei- 
ocréov I, 12. si eigiorew 1, 26. JSosmréov 8, 8. gsuvicOc yo) 1,% pev- 
zrioy 8, 12. morsiv der 9, I. Heoaneisıw Eds Cyr. 7, 5, 18. Hegunevriov 7, 5, 
19. Zruusigreov 4, 4, 2. Zmuuelsioden déor 4, 4, M. neti momreéov. ob yp 
cu schoie. Qváyzņ de zrogsvecheı Xenoph. Anab. 6, 4, 9. et multa alia exempla, 
quae non tam insigniter sub oculos cadunt. 


Ab hac orationis variandae et mutandae ratione licet una ex parte, ut vidimus, 
Xenophon nom abhorreat, altera tamen ex parte acervatim hisce adjectivis passim 
utitur. dGreyxeoréov, zoheoreov, zwłvréov, niroentéov Hier. 8, 9. zrowpréov, p- 
umteov, napeoxevaoreov, Azmríoy Memor. I, 7, 2. dieusrnreov (forma solita us- 
veréoy), zroovogríov, qAwterfov, ènmyeinréov, Emuusimiov Oec. 7, 36. Maxime 
vero conspicua sunt haec exempla: Jsgc;reviéov, sÜsoyqréov, ðgpelyréov, zsipet£ov, 
Sspazewifov, Ertıueinelov, uadnıeov, dowgríov, &Oucvéov, yvuvacréov Memor. 2, 1, 
28. et E , iztcvecrerfov, PQETTÉOV, ÖPEHTÉOV, MEQLOMTÉOV, drrornorkoy, 
rice, papayvéor, Anzerov Lac. r. publ. 9, 5. Illa decem adjectiva quatuordecim, 
haec novem sex amplectuntur versus, — 


Si non nulla, at saltem gravis et manifesta causa non est, quod hisce vicaria 
expediantur: Zrurgsstrlov. ws «0 vevuxóv AA xosór sim Ertirgtssıv He- 
rodot. 8, 3. — monia. — — Toviéoy Jè dzuyuévev, dvaysalos £y uor zroi&sır 
zebra 8, 140. fSovisóovro On osóv sim mzoiéeww 9, 23. — — Gvoitov. — Ius 
pi» yosóv ou zovc AFyvaiovs Gripe, xcrà vovc JHéoaec 9,46. —  híoy. — yosóv 
on iive. Ife uiv ç rde «0 xígag , 46. — evsrzov. — 2% oiv Anuoodevei 
ovx £Óóxew Za yozwaı wersıv Thucyd. 7, 48. — 2iaxeiov. — dvdyem yàp i En 
rà Erırhdsie sg Xenoph. Anab. 6, 4, 6. åváyzņ Guy et Xenoph. 
Cyr. 1, 6, 19. et simil. — 


CAPUT II. 


De significatione et structura adject, in Ttog terminatorum sat actum a Mat- 
thiaeo, et singulae modo rationes, quibus junguntur, hic proponentur, Aut imperso- 
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naliter juncta eundem requirunt casum, quem verba, unde sunt ducta, aut personaliter 
constructa, ut latinum Particip. Fut. Pass, adaequantur subjecto. Utraque quidem 
structura verbo duntaxat inter se discrepat, re unum sonat. Persona, cui aliquid 
faciendum est, sicuti latino Particip. Fut. Pass, in Dativo apponitur, — Saepe pro 
neutro singularis idem genus pluralis legitur. Utrum vero idem sit utriusque numeri 
usus, an diversus, cognosci non potest. Schol. ad Aristoph. Acharn. 393.: „Ge 
dv vo? Badıoreoy. tà d roicedre oynuarilovcr xci mAnO9vvuxc AtyÓusvo. xci 
i» Moden (1086) Guyszzcozë' ŝoti oor xci vjv wQíya. dvr voU gvvezmotéov. xci 
ó OovxvÓiÓnc: mroAsworee Toig Admvioıs svat — Proprium illud judico, quo alii 
alio modo utebantur. Xenophon nunquam pluralem pro singulari ponit, — 


Haec adjectiva paroxytonesi percutiuntur, et per genera moventur. Hanc legem 
nunquam excedunt, Causa, qua non moventur per gradus, ab eorum significatione 
proficiscitur. — 


Particula IL 


His rebus pro copia perfectis sermo suboriatur de adjectivis in poc desinentibus, 
in quorum maxima perte stirpem Futuri cognoscimus, Causa, qua moti hanc rem 
inserimus, ex sequentibus elucebit, Horum vocabulorum vis triplex est, aliis euim 
quod fieri potest aut debet, significatur, aliis quod factum est, et nonnullis Participii 
Praes. Act. vis subjicitur. Ad similitudinem insignem adjectivorum verbalium lati- 
norum in ¿lis cadentium accedunt. 


Red d’ oüre AA &Awcipoc, ore. Boozoio, Oppian. Cyneg. 4, 448. vulpes 
neque insidiis neque tendiculis capi potest. — zë uèv gv Hu vas dunyuaoıy 
Eurip. Hel. 1637. et si capi posset navis persequendo. — 20 Ò’ dlwamov Zug 
goorıidı, zrat, nóvoc Ó uù qofv xocucrog Soph. Phil. 884. Hoc vero menti meae 
comprehensibile, puer: impavido omnia succedunt. — Tirrr’ de tv Gvínowiw e 
cio, Ned téztov, tvde nirvv vevysic vie Qa)acoónoo0y ; Anal. 3, 32, Cur me, 
quae ventis moveri potest etc. Gs gi» "Argsidyow &A0tu0v eg méro — 
Acousdovradng. Orph. Lith, 11, 44. expugnabilem praesagiebat patriam Atridis i. 
e. expugnatum iri. —  zrgüc zeúrg vi» rum Zenúo@ ëjózss dhmoruos svar j 
Baflíhov Herodot. 3, 153. — — 2xsíyowe te Pralouevois zy dzóflecw, dhdauov tò 
zweiov yiyvsodaı Thucyd, 4, 9. et si illi per vim in terram exscendere conarentur, 
castrum facile capi posse, Aycdiceg Ó Hietos udn meo shay, Ot xir 
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ley và ded ci, ac o ó dijo "dy cAocWbog ei. Xenoph. Anab. 7, 8, 6. et 
posse omnino hominem capi. "zei 6’ ole? dO«ydw — qúkuoq otósíc Soph. Antig. 
799. te nemo effugere potest, zarri drei xe qvtiuovr óÓp» Nicand. Ther, 54, 
odorem foedum habet, qui aliquem fugare possit. cUder' sud Boépsa y)úzsooy xci 
&y&goıuov fzrvov Theocr, Id. 24, 7. somno dulci, ex quo excitari potestis, früamini, — 
zí ydo or‘ pos nd? dao Beshoipov ; Soph. Antig. 572. quid sine hac soli mihi 
vita praebebit? i. e. sine hac vivere non possum. xo70u08 «s u ae op 
BwiewaoV. Eurip. Hold. 606. oraculo non perfecto non potuissemus vivere. — Ayo» 
ovÓ$ oi Ein uuo. Herodot. I, 45. se vivere. non posse dicens, — =s teg eis 
vócov mégot, o gv ανν,jð older, o Bocor etc, Aesch. Prom. v. 488. si 
quis in morbum cecidit, nullum erat remedium, neque epotando aptum ete. . Archiv ó 
marjo Ó rtÀcQyÓc kurrergoiuous 7dyrac rojon Aristoph. Av. 1355. si eo adduxit 
ciconia pullos, ut alis uti possint. — xci yAvx) vu, $6A«00c fpóroic čovrýoiuov 


sel Anal 2, 218. mare aquam habebit dulcem et potabilem. — “ç demo» ond 
dxovoröv, old’ émówuuor. Soph. Oed. tyr. 1312. chorus Oedipo dicit, in terribile 
is; in illud, quod nemo audire, quod nemo adspicere audebit, — . Imosdorrss o0 


Ounocciuove y&uovg Aesch. Prom. v. 883. nuptias sequentes, quas assequi nequeunt, — 
Aristoph. Acharn. 783. seq. Dic. & odè SiciWóc ouv aörmyi, Meg. caudv; nč 
Ó obyi 9éciuóc cri at haec non apta ad immolandum, Meg. cur non ete, — ‘otz 
Syers — sbosiv Örroloıs paoudxoıs icciuoc. Aesch. Prom. v. 484. malus es medicus, 
qui nescis, quibusnam remediis ipse sis sanabilis. zu rilz« Of uor, rs rreiöusve 
pot Acque. Aesch. Supp. 818. quomodo solvi possint nuptiae. — ovnore xc 
oıuoy, ov0ízors Amoöusvov Soph. Elect. 1261. quod nunquam solvi, haud unquam 
deleri potest, cf. Buttm. s. v. l vo. — nelayos o$02 rAwcruo» Soph. Oed. 
Col, 695. mare non navigabile, — — rei»? érgég Ov , vr 7v Trogevoruov | Eurip. 
Elect. 1046. occidi, converti me ad illam viam, per quam licebat ire, — er zrogsú- 
Giov Ein v0 dagos Tod moreno Xenoph. Cyr. 7, 5, 8. explorari jussit, an vadum 
fluminis permeari possit. — & hen (intell cGAóyt) d» Ooyoc qoi ewóusve vàv 
Si (intell. &Awav u bel? drogas) Theocr, Id. 1, 49. arrodens esculentas 
i. e. maturas uvas, iacu’ ¿hessas oÙ% iztegvoEebciuoy kae Supp. 471. nequitiam 
dixisti inexsuperabilem. —  modoiuoc venalis. — rest d& rovg xt, D, ó, w 
Syer 8200705 eco Xenoph. Oyt. 4,5, 14. — zoúrrov te ydpor ald i &pyov 
Orph. Argon. 1335. actionem nuptiarum Venersbffent occultarunt, — obte iuratum 
$ xor i 7 Artie Herodot. 9, 13. Alyvrıov, 10 roiv £oUc«v inseociunv 2,108. 
e ind ον -o W rovrov zöv yõgov 9, 63. loco equitibus habili reddito. 
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inne. yogia Xenoph. Cyr, I, 4, 14. — xo 0$ dozes abrotot elcı yoncımor & 
doreg t &xsow Herodot. 4, 109. et testiculis uti possunt ete, — fyc idn Te vav- 
zzyjowióc idu dq dovoc 5, 23, ubi. copiosa materies est ad construendas naves, — 
Eile vavnnyýoimæ Thucyd. 7, 25. — en Jaddon — ds Tà neger o nip. 
Pausan, I, 3. mare, quod in finibus navibus adiri non potest. — ob sg «jv d 
quofiqujsiuoy, `Q èc vj» ÓpoAoyovuérgyy Xenoph. Hell. 3, 5, 4. et 3, 5, 3. de 
quo controversia esse potest, — £y «ij orgerevoiun Nini, Xenoph, Hell. 6, 5, 12, 
orgterc uoiſict Em Cyr, I, 2, 4. eDegysoíg dè za) dovi tò Imolov ⁰ rode &¿dgvrudy 
te xci mcocuóriuóy du» Xenoph. Memor. 3, II, II. beneficio et voluptate bestia 
illa (amasius) capi et cogi potest, ut maneat. — ó db dvaßds, Rec uiv g, qv 
Xenoph. Anab. 3, 4, 30. — enge dè zuisıv dmr, d Šyruyzdyorey «vaio 
` Xenoph. Anab. 6, 3, 9, et jussit comburi, quidquid offenderent, quod comburi posset. 
et 6, 3, 12. xcov navıe, doc saúde iom» quaecunque exuri posse videbant, 
incendebant, — š mov ein eigéciuoy v0 zeigos Xenoph, Cyr. 5, 2, 2. num alicubi 
castellum. capi posset, — 


Sequuntur, quibus passiva inest sententia, — . xoí T. Gb (nuszimw. d óvgc vr 
H A — qéógciuoy 59150010 Nicand, Alex. 323. coagulum in linteum infu- 
sum percola. — .2owjeiuoc Soph; Oed, Col. 27. Passouius mihi non recte vertisse 
videtur „bewohnbar.“ Manifesto hic passive accipiendum, Oedipus caecus filiam 
interrogat: „ubi sumus ?“. Respondet: „regionem non novi, sed visne perquiram 2?“ 
Huic ille: væ? zéxvov, simeso ig: y? éSoweüciuog. percontare filia, si regio est habi- 
tata, llli refert filia: d 26» uiv oνjjꝗa oo,“ Ó` Ósiv od, ve yàg 
Ardece 2b väv o. certo habitata est; puto quidem nihil deesse, nam video 
haud. procul a nobis hominem, —  óvey d dzevxr& mue. dyrelog móle — 
griyvq rroocazr. Trawoiuov cugczo? (péos, Aesch, Ag. 648, exercitus ad internecionem 
redacti, — . Jar&zov. Asvoıuov Gray Eurip, Jon, 1239. mortis infortunium lapidatum 
i. e. qui lapidationis mortem obiit, —. eg gage Xenoph. Cyr. I, 4, 16, — 
uóoiuiov. et uógoiuoy sexe, quod fato est constitutum. — 


Sunt praeterea, quibus Partic. Fut. Pass. inest intellectus, 6 yep x^ &- 
r ele vu, Soph. Antig. 575. et aliorum ager arandus est, — Erg def, 
ve d' 60% tò Ópéciuov Aesch, Sept. 550. sed manus videt, quod. faciendum est, — 
iya edu Ñ mAnoíov 20 doxvordciy «Gy H“ Xenoph, Cyn. 6, 6, si retia prope 
feras inquirendas tendantur; in die Naͤhe der Thiere, welche gufgeſucht werden 
fonen. — Non, ut Grammaticus „tempora vel loca indagandi,* quem Schneider in 
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lexico sequitur, sed Inole CyrZciue, quod ex verbis sequentibus facile conjici licet: 
un popijrær, doi Öuov t0y ipógov me fera terreatur, audiens strepitum, — 


Agmen claudant, quae potestatem activam prae se ferunt, 20 dé 20 hey QE 
pov cin Nicand. Ther. 702, valde defendens i. e. utile esset, — ciy) rd rdf 
Gg, αj”œto Focus Oppian., Hal. 3, 49. silentium onmibus venationibus utile. 
onde móle tb Evsiusv ógéAc«ue, aöco« Kvoývy Callimach. h. Apoll. 94, Nulli 
urbi tot commoda tribuit, quot Cyrenae. — eee Grérog Eurip. Iphig. Taur. 
48. totum corruéns vidi tectam.  ofugolov Fon por ugy’ Ovfoıov h. Hom. Merc. 
30. haec tessera utilissima mihi. et Soph. Antig. 1007. Trach. 1031. Aj. 674. 
Aesch. Eumenid. 924, vi act. — uéyæ yág Gquv ógéAoiuov. dvIgwmosı wide H- 
role Orph. Argon. 467. magnam haec sacra utilitatem hominibus praebent, — 
&oyaciuov ODoacóvyroc Orph. h. 68, 11.. et apud eundem h. 77, 12. r yào 
doydciuov fiovov Ovrnroic. zcoogíËsic sensu act. — Iaydoıuog saepenumero, Aevatjuo 
ysgoi Eurip. Orest. 835. manu lapidante. — roa ui» 2y90901, zato d o 
Soph. Aj. 1041. cf, Musgr. ad h. I. — zd ds vv $Óévov gordo, qaAsmé 
Athenae, 2, 25, — 


Particula III. 


De significatione adjectivorum verbalium in coc cadentiuim, 


Magnis hanc quaestionem obstructam esse difficultatibus, illi, qui contendit, 
nullo objectabis pacto, eum in scirpo quaesivisse nodum, si rudem, ut ita dicam, 
indigestamque molem. horum: adjectivorum, -varietatem significationis, quae primo ad- 
spectu nullis ferme. limitibus ſinita esse videtur, strigosas exilesque -disputationes de 
hac re institutas ponderaveris; quo sinuosior enim et Jascivior est materies, eo jeju- 
niores mirum in modum sunt disquisitiones de hisce adjectivis habitae. | Buttmannus, 
Matthiaeus ac totus Grammaticorum exercitus rem quasi per transennam adspiciunt, 
et ne omnes quidem horum adjectivorum significationes noverunt, nedum .rationes 
proposuerint, quibus singula potestatis genera sint adnexa, — 


Significationes principes, quas haec verbi forma sortitur, potentialis sunt et pas- 
siva, quarum hac perinde fere utuntur atque illa, quam ob rem ratio, quae in utra- 
que obtinet, dissimillima est ei, quam Romani in iisdem Part. Perf. Pass, potestatibus 
observant. © Tertia, quam sibi vindicant, vis, Participii Praes, Act. antecedentibus 
multo rarior est, Quartum intellectus obtinet locum vis et natura lat. Part. Fut. 


Pass, cum omnibus et tenuissimis discrinünibus; quam saepius vocabulo inesse pu- 
tamus, quam inest, quamque et omne seriptorum genus excutiens, nón saepe firmis 
ſultam invenias adminiculis. De exemplis, quorum intellectus in nullum supra propo- 
sitorum ordinum genus quadrat, in extrema commentatione dicetur. Jam vero tempus 
est, inquirere, utrum leges quaedam possint investigari, in quibus singulae potestates 
sint nisae, an arbitrio cujusvis fuerit permissum uno eodemque vocabulo modo hanc 
modo illam: exprimere notionem. 


Totum. adjectivorum collectorum gregem perlustranti et. serutanti. persuasum est 
» Sünplicia et parasyntketa omnibus uti posse supra. positis significationibus, re- 


liquorum autem vim ex compositionis ratione pendere," 


CAPUT T 
De significatu potentiali et passivo simplicium et parasynthetorum. 
Praeter sermonis consuetudinem, qua nonnulla firmam sortita sunt vim, maximi 


est momenti in eorum potestate constituenda intellectus et notio verborum, unde sunt 
ducta, Quam ob rem hoc praeceptum primarium in medio pono: 


Ilis, quae a verbis sub sensus cadentia. aut ab iis orta significantibus repetita 
sunt, potestas passiva, is autem, quae a verbis animi motus et agitationes ex- 


prinentibus sunt derivata, vis potentialis devincta est. — 


Inde fit, ut neutri significationi palmam adjudicemus, neque ex copia eorum; 
quae vim passivam habent, licet majori, colligamus, in hanc partem magis inclinare 
adjeetiva, sed causam hujus rei casui tribuamus, Lex plurima complectitur, ‘praeter 
singula quaedam infra defendenda, et nonnulla, quae originem trahunt a verbis per- 
vulgatissimas corporis effectiones notantibusz eundi terra marique (navigandi, traji- 
ciendi) edendi, bibendi, videndi, audiendi. — 

Jam singula examinabimus exempla, — 


$ 1. SIMPLICIA. 


A. Agmen agant a verbis profluentia, functiones, quae sensu percipiuntur, 
exprimentibus. — 


€ . , .` 
cllucnròs sanguine conspersus, ^ 7glooe pégovo« rd che. oúyyovæ Eurip, 
Phoen, 1507. haee tria ferens óruenta cognata intell, corpora. — 
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ciperóc delectus, — “#rso9a oi «v Qaray cipszobc dvÓQec tQsig do Tod 
xo:woö Herodot. 8, 135. comitatos eum esse, ajunt, tres viros publice delectos, — 
oi eigsroí Xenoph. Anab. 1, 3, 21. electi, — 

dAiGróg salsuss —  qgróg dir Arm. Anal, 2, 41k, adeps anserinus sale 
conditus, — 

&ALwróc captus. — 20 de Üyrovpevoy -— dlanov. — Soph. Oed. tyr. 111. — 

dyayxaorös coactus, — ere yàg QnoFévy BeciAsbc Aaxredaımoviov, èx reá- 
ons det Aaxzedaiuovoc, qmpic Srtegugciov, Qora t&v Tregioizwv dvayxaorodc Šç 10 
xjdoc iévav Herodot. 6, 58. — ot uiv dvayzacıor dcBavvec Thucyd. 7, 13. alii coacti 
naves conscenderunt, — zæ? Nızumvıoı Qvayzædroùè Org@isvovres Thucyd. 7, 58. — 

dorÓugróg mumeratus. — — »cupov Gora» agudocı wezéóe Anal. 3, 158. 
sabulum Libyae vastitatis numeratum accurate referre i. e. numerare, — 

dorrceoròg raptus. — — géosu d èni ooi us, Miicxe — donaorov zuucıs Ó yiv- 
xíÓuxovc Eee Anal. 1,14. abreptum cantibus me ad te fert dulciter flens Amor. — 

ecitòg elaboratus, — crciuovog ddnνj u Anal. 2, 12. subtemiuis diligenter 
elaborati. dug &vorQÓqoiw zoguußoıs 2, 13. ornatus coma in gradus fracta, — 
víucroc GGxproio Hom. Od. 4, 134. filerum accurate netorum. — doxmrois oíueoe 
Xenophan. ap. Athenae. 12, 31, exquisitis unguentis, — 


Barròc tinctus, — ferry &A0c "roc &vOsci xsxoíqeAov. Anal. 2, I. reti- 
culum floribus maris ravi intinctum. — Raymy ineriov Athenae, 12, 29. vestes 
tinctae. — famiy zaınıcı bvrav 7rayàv. Eurip. Hipp. li4. — 

Becrexróc nisus. —  &9? sinw dee, iv’ uois Baorexrös Ev wuors Anal. 1,5. 
utinam essem delphinus, ut puer humeris meis innisus etc. — 

Binrös jactus. — 7 Bae Ivýozovor ¿syordsç Callimach. h. Dian. 127. aut 
caesae moriuntur puerperae. —  flAgróv m’ ’Anohkmvos uci yéosç Exreglı5ev apud 
eund. h. Cerer, 102. Ab Apolline percussum manus meae sepeliverunt. — 


rh, sculptus. — yivaròv nui véuov xsíusvov dGrdyaAoy Anal. I, 242, 
talum sculptum in tumulo jacentem. — yÀvrzüv ru £yágoke voor, Anal. 2, 30. 
signum caelo incisum, — Oixvyéoc 2E due D.’ intell. vyg Anal. 3, 173. — 

yvauzcróç curvatus. — yvauserior vi Hom, II. II, 416.  yalzsioıs yrau- 
aroro Zrrsixe)0ı dyziorgocıv Oppian. Cyneg. 2, 167. — yvausrıdv £doc Ox0i0D 
A«gvoivov Callimach. h. Del. 311. — dunelos Qç yu ort =, Y- 
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c&yow, Tryphiod. 83. intell, cauda densis crinibus obsita trahitur, sicuti ete, — 
vv rote @yxiorgoıcı Hom, Od. 4, 369. — 


yeanrög scriptus. — Kooomiç, &gxoügos, y.. rico rc déle Anal, I, 
38. oy &ípov yownıöv An doystízov intelli Een Anal. 1, 230. non ad alius 
exemplaris similitudinem pictum. — di insgurerov où yoemióv diÀ' ]] 
2£sud&ero Anal. 1, 231. non pictam deae formositatem, sed animatam expressit, — 
ad Mog ÓÀov ygareıoto usAcOgov Nonn, Dionys. 3, 182. — Sin illa stella hora na- 
tali exoritur, Maneth. apotelesm. 3, 161. dicit, vs(zse xe xgioues vr yagw I 
za) ay — oye. ïogovow, Joy Ó Š «ouv &rhmoav. ygurıc Qi mahcıd veteres 
habeo pactiones, neque opus est zac» in uereioy mutetur, et male hic cessisse 
puto conjecturam Astio, viro alioquin ingenioso, — 

Ödıvords rotundatus, — Ouo) Ó Ge Oppian. Hal. 5, 139. — dyrie dı- 
voi Gvrpoíov Arat, Phaen. 439. „gegen den Sternaltar den geruͤndeten“ 7^oss. — 
&v Qoi. deni Hom. II. 3, 391. — d' de ] — Toro Óóp divanov 
aud Joóvov Apoll. Rhod. 3, 44. — 

di, donatus. — ei vigde y" ogis ob, ñv h, Óopmrüv otz u 
sigeysíowiey cl. 1, 3, 9. — 

Zuntòg flexus. — — £xróv óóufov Anal 1, 229. — muo9sozey šu — ġo- 
uovin IngFeioe ysosooeziav ve cinen; Tryphiod. 10. imminuitur fibula torta loro- 
rum clypeos ferentium disrupta i. e. belli tumultus desiere. Ógcu š¿Lueoç Soph. 


Trach. 12. — Sur ame Övspgdorws Sn; Lycophr. 1466. verba flexa. gar- 
riens i. e, obscura. — dvanıvkas zbtog su,“ dug Eurip, Jon. 40, — 


uooos v reqiorsgpis Autos cu ša foígoc qAongógows ipvscwy intell. Boowor 
Phoen. 655. — EI xpoíco rod Zuov pedem flexum i, e. se flectentem Elect, 
180. — 


sp og coctus, — Te Ò’ èz ¿mc sp hd zer veradre Eurip. Cycl, 245, — 


íq94 ve ðawúuevoç ibid. 371. ete, — cl. s. v. d’. — 
&ygrüc coctus, — üfog & toy nò vw eva» Xenoph. Anab, 2, 3, 9. — 
Cevzrög junctus, —  dygü» icc Levxvor ge vnd xcAáuaw Anal, I, 171. 


labium ad junctum applicans calamum, — 


Herög positus, — xci zv nig Oerüy narda nord EIEL, Go, ν,1ioy 
70182094 Herodot. 6, 57. et si quis adoptare voluerit filium j, e. si acceptum etc. 
— cl. 1, 3, 3..— 


Inrröc acuminatus, —  šerays HE Cavowrjor Anal. 1, 228. Ümeróv Eíqoc 


ss 


Anal 1, 505. Inu ciófoo Eurip. Phoen. 68. Herd qácyavoy Med, 40, — 


(ivóc oyıorög Dqxróg ab Oppiano Cyneg. 2, 528. elephanti cutis nominatur. — cl. 
Ballu ad h, l. — 
Jà«c:róc elisus. —  «àg dè 94«cràc EE, (Eieies) evorouexwriges Diphil. 


ap. Athenae. 2, 47. et Aristoph. apud eundem ibid,  J4cczóc yd sive» xgeiccov 
gouv d. olivae contusae. — 


ieAróc ejectus, — cf. 1, 3, 3. — 


! 


zehererös occultus, .— — »ópqc Arrsıgöyauos TsóvÀo TEQ CUE xc, etc. 
anguilla. — Eubul. ap. Athenae. 7, 56. xoi xevaóvsig — ue xcAvmrjc &&í- 
xzsıyıo 7tpeAXc. Soph, Antig. 1011. — 


xcvGróc ustus, — odo GU Takes, oDcnveg TQWTOVG -n d — XQVOTÒV: MO- 
qAóv AaBóvrag ente Tops etc. Eurip. Cycl 626. — 

zawegwroc fornicatus. — z@y Oi meg PÉN. ei pip vn xayddQur, zauegwriw 
Evlivar &op&rov yegovres Didym. ap. Athenae. 4, 17. Virginum autem aliae cana- 
chris, fornicatis ligneis carpentis vehuntur. — 


xcztviGróc fumo siccatus. — —xp£oc Óš xaryıoroð Athenae. 6, 108, — 

xedowrös cedrio unctus, — zedowr& racráðwy dip téosuvæ Eurip. Orest. 
1365. — 

xspxoròç mixtus. — zei v& xeonor& Ódxovc voic könns mücw we móvog 


Anal. 3, 213. omnia lacrimis perfudit, — 


xe0rÖ5 incisis imaginibus compunctus, arte phrygionica mota: ,,acu pictus, — 
»sorög iudg Hom. II. 14, 214. Nonn. Dionys. 48, 282. — 


xAcGtóc fractus. — coi tè ysozriqzrou xAacid wónmtiAc uéÓrc Anal. 3, 84, — 
xłsigròç clausus. — zei si vw d BsBaímç zlseorov v. Thucyd. 2, 17. et si 
quis alius locus bene clausus erat. — zei óAxcÓac roc r TOU Opsrégov 


gceανE f, Q cb rotę zrgö vy véo vů hıukvog xAsıoroü iy T Salon emnes 
Thucyd. 7, 38. et onerarias produxit ante vallum, quod ab ipsis, portus conclusi 
laco, ante naves in mari defixum erat. — 


xAvrös vocatus, clarus, — sexcenties. — 
rl netus. —  xAeczrj» BgxmAgoovos fiov -Svgroiw rogeinv intell, yevecá 


net Maneth. apotelesm. 4, 169. homini netam sive attributam explent vitam i. e. 
sortem constituunt, qua utetur. — xłworořoi xcrímAexov čy9sow Inmov Tryphiod. 
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346. sertis redimiverünt equum. —  x4ocroU d dupıßökoıs di,, Peds dg — 
Gx&qoc weheıv6v Eurip. Troad, 540, — 

xunorög concisus. — xvyoroð dero concisi panis Hegesipp, ap. Athenae. 
12, 12. — 

zrıorög ead. signif. — gre ds x«i oves moe tatg xoA0XÜVicic xci GÀAOUG 
kyıoroic hayavoıs (ofr Ö’ ed 
15. concisis oleribus. — 

xoAAmtóc conglutinatus. — una, xoAAgroto: Nonn. Dionys. 25, 284. douen 
»oAlmoicı Hom. II. 4, 366. — e oavides apud eund. ibid. 9, 575. 20% 
¿my Oye» Eurip. Hipp. 1223. — ümoxenemgidiov ci oso» #oAlnzov Herodot. T, 
25. scutella ferruminata aenea. —- 

zorerög tusus, —  “u00ç xorerög Antiphan. ap. Athenae, 9, 66. — 


xpexróg pulsatus. — ^ óuo? xgéxtüv yoqywov vOuov ue ,’,jue Aesch. Choeph. 
777. — 

xosuecrüc suspensus. —  óEixóuor0 xoeuecróc dr’ clio zær& free Anal, 
3, 919. — ob Ó xgsuecvjy vj»: yuyai” Eseidousv — mrAexvcic Enge Sumene- 
yuévyv. Soph, Oed, tyr. 1263. — — xoeuecróc dv mgóc čitev ix rovrov (EH 
mav) Athenae, 12, 72. — 

xoixomóc anulatus, — Yudozenıde xoixemj» Cephisodor, ap. Athenae, 12, 71. 
vile tapetum anulis instructum. — 

200g concussus. — x, ed o det xgoviróv duo xci ey zape 
Aesch. Choeph. 426. — 

0 uro g occultus, — ŝgnuaæin , dro gm, Anal. 2, 127. amicum sub 
scopulo deserto sepultum. — zovrrzöw dyyürmosv šmoc InAmuovı pavi Nonn. Dionys. 
10, 988, invidiosa dixit voce occultum verbum. — zgvzzüv dó4ov zeúvav, Tryphiod, 
22]. absconditum celans dolum, — gs drou f’ zgurrös d Aristoph. 
Thesm. 607. xgunzai Jè Sac simw Apollon. Rhod. 3, 139. — demyuevomı dé 
énsiyon 0 norauov qi ciAGvoc zovmvov usyajow Herodot 2, 100. — — émezroízro 
yo oi xovar dov, èe vic Qzoozólioc pégovo« imi Jahcooev Herodot. 3, 146. 
end Tie agumtig tépoov zduyoyssç dowa $, 201. — ši dè v pi» xgvmTdc Sv 
qvÀezüc 8&60reı Xenoph. de magist. eq. 4, 12. cf. . praeterea Eurip. Bacch, 98, 
549. Jon. 73. 430. 1524. Elect: 525. 922. Hipp. 139. 154. Andr, 1065. Rhes. 560. 
970. etc, — 
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xentög acquisitus, —  rvvoixc xt où yawérņv Hesiod, op. 376. — — jucez 
yàp ó Jòc zv Play, và xvyvà Oè — xvügÜa, wsksús, mávrac, oix Šç domayas. 
Eurip. Hel. 903. — 

xvAwgróc volutus. — orepdvo xviori (haud dubie xvAwtó corrigendum) xox- 
* vero corona ex prunis maturis voluta. Alexis ap. Athenae, 2, 33. — 
oe / xt orépævov idem apud eund, 15, 23. — 


AezmiÓemóc squamatus, — ysi xci déguæ Aerrıdaröv Herodot. 2, 68. — 


Juorowrög laevigatus. — Uorowròv člw Ógópov Nicand. Ther. 29. aream com- 
planatam. — 

Aoyywrög cuspidatus, — - diFvg00v roUro tò Aoyyoróv Anal 3, 44. — Aoyyw- 
1óv féAog Eurip. Bacch. 760. — 

usorös impletus. — 20 cróp« Zvdosev go. ueorov Bós))éo6y Herodot. 2, 
68. —  twuudyav zcdyra eie sivo. Xenoph. Hell 2, 3, 18. Imoiov weorovs 


4, 1, 14 etc. — 
puxróg mixtus. — — quzrór yo Env h, m 'Eoueqooóírov Anal. 2, 460. ¿oi 
xai Ówíew wıxıov dj,, ie ibid. 3, 54. — 


moswrög conductus, — — L4oysiow wıo9wroi Herodot. 1, 61. ete. — 
worysvrös adulterio maculatus. — woryevr& e usAdOgowur Eyovres Maneth. 


apotelesm. 4, 350. toros geniales maculatos habentes. 

veorös fartus. — — vecróc ap. Athenae. 3, 27. libum nominatur compactum, — 
Aristoph, Plut. 1143. »«czóüg sÙ zrezteuuévoc. — 

vgtóg coacervatus. — 9 hg zovoðç xoà ycAxóc &xsıro Hom. Od. 2, 338. 
ubi auri et aeris acervi jacebant, — 

rectus rasus. — AíSov Ksorod Xenoph. Anab. 3, 4, 6. et sexcenties, — 

Eecróc ead. signif. — téuvovo’ óyo& wAsvÓc sed Evorois xooxdAown Orph. 
Argon. 1099. — dovowoi re Euowotor Apollon. Rhod, 2, 1063. — rug ğvoròs 
Antiphan. ap. Athenae. 9, 66. etc. — 

Öyzwrös erectus. —  dyxoroU TÉPOV tumuli erecti Anal. 2, 264. — 

dye nominatus, — õvop&oroè £v edavcrocıw 268698 Anal 2, 46, clari 
eritis. — Ó vd dvjo — ĝvouasróç ouv Xenoph, Hell. 6, I, 14. celebratus 
vir. etc. — 

Örrög tostus. — — 4/wxrooc aid? dm Zrrsıcchdövre nkazoŭvra Anal. 2, 264. 
libum, Cereris filium sive donum, tostum, — 20 7:0» Aristoph. Eq. 1103. 
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promulsis tosta, — oidngov Omrüp èz mugòs megiosehij, Joavstéviw zul beyivıe 
eta: Qy sicíóog Soph. Antig. 480. ferrum induratum ignique rigidum saepis- 
sime etc, — sd zei ózrà Eurip. Cycl. 357. — êv ti (nen v, ŠzaGroç' éyé- 
vero) oí eddi edröv foUr xa) Iz xci xdquAoY zea voy mQoudécto, 
org Gmvovg iv xepírows Herodot. I, 133. — ahi nAivOwv dme 1, 180. 
rode Aoıodg atrods zei sg ho cuíoyvu 2, 77. rosbyra, ÈE alrod (orot). čo- 
tovg Ono) miei 2, 92. —  zoíeg öneov Boos Athenae. I, 15. gie G I, 
20, etc. — 

ópexióg porrectus, — wiyumrei, eures doν“p uska, — Ouorxas iges 
Hom. II. 2, 543. — 

dog ſossus. — Ögvzriis yoí;c Anal. 2, 162. — “*dgqooy ógvzrj» Hom. II. 
9, 67. — “ó dè BoAfínvov cróuc ac «0 Bovzolizòy o)» h9aysvéa cupo inv, 
dÀA' 6gvxıd Herodot. 2, 17. non nativa sunt ostia, sed effossa. Öte OÈ yergonoiytós 
don zaù E, «vry (Auv) dt 2, 149, — — «áqooc gy dẽẽjt Xenoph. Anab, 
1, 7, ll. — a d' sigodow voig này OmoCuy(oic Ogvxroí ibid, 4, 5, 19. ete, — 


aooelsvrög affixus. — “%maí9ooç Óscuoicw sreooeksvrös o. Aesch. Prom, 


un 114. = 
ar vibratus. — nalta mvg Soph, Antig. 133. projecto igne i. e. fulgure. — 


euros missus. — diyovtes Admvaiow ic Auzedaiuove rò vy Tergerooioy 
srsunrods r. Thucyd. 8, 86. — 

c1410g coagmentatus, —  zryzróv wol tic GoorQov im^ aigen xci øye 94690 
Anal 2, 21. Adiva see péhsuve Nonn. Dionys. 2, 549. zen» ipe» Anal. 
2, 87. de vr Nicand. Alex. 518. aquam salsam spissatam. &O0T00v Tenor 
Hesiod. op. 403. oppos. dgorgov auröyvor.“ aint &ooroov Hom. 13, 703. Od. 
13, 32. — êv y9ovi zenzıöv &yyos Soph. Aj. 918. gladius in terram infixus. — 
nyerv iuixov ngogeupicec Eurip. Phoen. 492. compactarum scalarum gradus, — 
qvoüg 7rrzrög Antiphan. ap. Athenae. 9, 66, caseus coagulatus. — 


zÀeyxtüc agitatus. — viooro zrÀeyxtc Apollon. Rhod. 3,42. et apud eundem 
Ei g mérous 4, 780, meergepeitſcht. — Hic significatus vocabuli passivus in 
lexicis desideratur. — 


cÀ«crbc fictus, — rieore néda Anal. 2, 356. où 20e mÀacuoy pora 
xoóvoc ibid. 1, 119. — e 4óyov zAa6t00 eme] o airiyy edi Herodot. 

X . "ED A E s x 
1, 68. notione tralata, — ' xerüc 7r2«6T0v & yoírc Antiphan. ap. Athenae, 10, 70. 


— ` ss 


vasculum factum ex terra. — zei azíAog £Ó/Aec«v, Öre -où zAÀccrP vj» i 
cepsígorro Xenoph. Ages. I, 38. tandem declarabant, non ei se fictititiam benevo- 
lentiam exhibere. —- 

sehtzrös plexus. — rien (ya Anal. 2, 11. — miszıčs Ósocaozcéjaç ibid. 
2, 93. nAisevüv Abra» 2, 98. ven, v dyzoivnos Jivoı Oppian. Hal. 3, 98. 
o? nAszr0Uc zahduovs Nonn. Dionys. I, 436. — brd rrlsxreis xeAvBoi "Theocr. 
Id. 21, 7. od zAexrac drt cio. de Scythis sermo est. Aesch. Prom. v. 708. 
— dvd neuid apud eund. Pers. 620. cf. s. v. zosuaovóç, — Eurip. Jon. 37. 
Hipp. 73. 807. Androm. 449. Iphig. Taur. 1408. Troad. 128. — Mec Jè mì 
pi» vi xequAig. zgdvsa Errıyogıe rd eutd siyov Herodot. 7, 79. vec EÓAwve xoci 
rent Posidon. ap. Athenae. 4, 36.  z:4:ziüv u,, tela texta Archestrat, ap. 
Athenae. 7, 72. etc, — 

zvixvóc in olla clausa coctus. — “eaoízm zt»«t& Pherecrat. ap. Athenae. 2, 48. 
salsamenta sub testu cocta. — re piov Philoxen. ap. Athenae. 4, 28. vd 
cur) Antiphan. ap. Athenae. 7, 46. torpedo sub testu mollita, — 

70:510c (artificiose) factus. — xdoueoı rororo Nonn, Dionys. 3, 173. öp- 
puc morose diosersiov  rovgaheins ibid. 22, 59. — o d éHalóvrec Óczgve 
zowjU» ©0670 Eurip. Hel. 1563. lacrimas fundere simulabant. — 

recen tog factus. — <? Ó tı «Aoc on vv , Aristot. Eth, 1, 9, — 

zoceróg venditus. — . Zeig zero OAL/ínni0c — moatróyv vip 88€esuapsy Soph. 
Trach. 279. — 

ztQiGróg serra caesus, — xd TOTOY zui,m s xvZGuc  ciópoodírov Anal. 2, 
238. strigilem dentatam radentem. —  Azvzoréogv d oa pw 238 zQwr0D S 
peyros Hom. Od. 17, 296. albiorem eam fecit, quam ebur perpolitum. — 

mregwtòs alatus, — dd, m’ Svi/s pazgóc, zrvsganóc, ÖV zaloti ule 0i 
rege Anal. 1, 102 cf. praeterea Eurip. Hel. 753. Herc. fur. 571. 628. 1098. 
1158. Orest. 274. Alcest. 262. Aesch. Prom. v. 135. Herodot. 2, 75. — 

wevzrÖg plicatus. — zrívexoc . &mocg Smé- 
yeape Nonn. Dionys, 21, 273. — êv mirası zvrvxvo Hom. II. 6, 169. — 

derrrrös consutus. — o cet ysoqópovc ozeptiöcg Anal. 2, 53. — quive 
antò» Hom. Od. 24, 288, — zunwides arts ibid, 24, 229. — êv oxvreoioig 
Öcreroicı Anaxil. ap. Athenae, 12, 70. in consutis coriolis, — bro“ de cb 
10 Hegunoyrow berrıe (intel. værýuæ Xenoph. Hell. 4, 1, 13. consuta tapetia. — 

Ömzög dictus. — êv Zuéoe ów Thucyd. 4, 76. condicta die. — saepe, — 
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Öwrrrög jactus. — oùd’ Ó Öirerög "Iqívov uóooç Soph. Trach. 361. Iphiti mors 
dejecti. — 

Öoußmrös conversus. — ğoußyroùç mAoxdpovc Anal. 2, 13, crines passos. — 
NU tày rózæ vivog, rod Aci ğoußyrèv Š yeods Ñxoopóis Anal, 2, 81. pe- 
dum contortum, quod ille saepe ex manu jaculatus est. — ġoußneù» èoroopáðiy%e 
ud bid; J, 488. = 

cuxròç farctus. — ^ zsvÓig cazr) Antiphan, ap. Athenae. 7, 46. loligo farcta, — 

oßsorög exstinctus, — In lexicis omissum. —  gfecróv &yov dudQvyue, ron 
ae “Eoresoin pog Nonn, Dionys, 28, 198. — 


G&Gr0c concussus. — d xaréŞov tò Bílog, — dg ðe ys sotos due — 
vij Grgog ij yíyvevou. Aristoph. Acharn. 345, — 

orrevrög saginatus, — eg orrevroi Athenae. 9, 32, anseres altiles, — ný- 
ysyzay dire Ogyid ec Anal. 2, 250. aves opimatas apposuerunt, — 

guıåevròç scalptus. — Aiogvios 2E Ówwcev, Ò un owAsvie yagdSas, yoťuuutæ 


Anal. 1, 497. Altius assurrexit Aeschylus, qui ruit ore profundo, — 


oreorög satus. — qoy, rde cpu Agorod nevıkmuovog Eos, onegrov Anal. 
2, 230. — ó yryevic omagv)v ordyus y` šBlacrey Eurip. Here. f. 5. terrigena sa- 
torum seges pullulavit. — 

oradevrög ustus. — oradevrös d’ ¿ou qoífm phoyi — aooutc usiye čv- 
Sog Aesch. Prom. v. 22, — 

GraztT0c stipatus. — — qwAAdc EE Soph. Phil. 32. cubile stipatum. — 

Grszt:0c coronatus, — OTETO Mercer en mgodípo; Anal J, 223, in aula 
posuit Veneris sertis redimita, — Öögge mo crema» zrzoraÓe xezluévæ ibid. 1, 
254. ut porticui sertis redimitae acclinatum; intell. telum etc, — 

Grxi)g punctus, — ouztroùs d' Gu&tavro Boayíoyaç Anal. 3, 253. lacerata 
brachia sanguine consperserunt. — vei ww dA yevedloy Errigarov Ov(jccio ot- 
xróv Oppian. Cyneg. 1, 317. — 2Àdquov , ibid. 2, 13, — nmnayuozec ’Aonoı, 
cuxròv yívog ibid. 2, 96. — xci orımors u&)ésGG, yó9q sie uópqr Nonn. 
Dionys 5, 321. — Gran £go» HανU, vino“ xeyageyuevöov daroov ibid. 14, 
239. — orny xs0dormw PAcqov Soph. Elect. 570. — adde drirrijs Is 
Bhoovgoto Aéevrog Maneth. apotelesm. 5, 196. — sBooü orızröv dégaç Eurip, Bacch. 
833. cf. praeterea Bacch. 111. — 

croAiduu0c plicatus. — yıröve oralıdardv Xenoph. Cyr. 6, 4, 1. — 
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orossrrös volutus, — £x dè GéAov Orgsmrag yaorods Šye, Övrides Anal. I, 22, 
intell. J vie. mavis ventis agitata in ventre rugis notata est i, e. rimis fatiscit, — 
Hoc loco Brunck. praepropere nominativum yaorgög pro yéoroæ ponit. — cr, 
Gorredoves Anal. 2, 12. funis torquendo nexis —  zroícgvv Ja£o divamod Groszrróy 
urge ¿9ou ibid. I, 231. senem vide supra lapidem rotundum volutum, — deid 
vic $pegídoc orskézy Oío cuzAoxe Judi, arge ibid. 3, 73. — cr, ms- 
Örjoavrss flgoyíóscotw tortis laqueis vincientes Oppian. Cyneg. 2, 308,  croszrzoics 
zepakiigı xopvoGOuEvo. zeoćecot ibid.2, 329. contortis in capite armatae cornibus. — 
chu d dvnrovuls did oroszrzoto yirãvos Hom. II. 5, li3. et apud eund. ibid. 21, 
31. vo?c (intell, iuciyzoc) autor qopésazorv $m? GrosmrO:0& gur. lorica anulata, 
crgemveTc Abyoıcı Šovas cvuzsmrAsyuírovc agnos tortis viminibus colligatos. Eurip. 
Cycl. 224. cid om , Herc. fur. 946. cf. Barm. ad h. I, — OÓ tóte «ó5o» 
š orgsscın &néA«cce xogu: Theocr. Id. 25, 212. — 


croovOoróg avium imaginibus pictus, — — crpovJexc yuera. Sophr. ap. A- 
thenae, 2, 30. — 

orowrög Stratus, — Pie marjo piv &«mscow cGrowroU A£yovc Eurip. Herc. fur. 
555. uévs Ò’ e orowroð Aíyov; Orest. 313. oð dè vjv yuralza Osuvíosg — oic 
“Hoex)sioıs oroor& Baklovoey gagm Soph. Trach, 933. — . 

cqeioeróc rotundatus, — ogeigwròs q 2qúzcso9s uerjogog Dun xóovufoc Op- 
pian. Cyneg. 2, 92. — : 

cqexróc mactatus. — opexıav, xvoí rs qovíay ður’ dyrusoov Eurip. Hec. 
1077. mactatam (intell. filiam), cruentas immanes canibus dapes. — 

Gqiyzrüg constrictus, — dorevov, olé te xahrsin Gqiysióc dAvzvoréón Anal. 3, 
78, —  cquyzrüc orepávav A ae uíroc ibid. 1, 18. crines sertis redimiti, — 
mixgóv dverhnoay Gquywrüv uógov intell. or cxóuBoo, Oppian. Hal. 3, 590. — 

cyict0c fissus. — coyor d ódoç Soph. Oed. tyr. 752. cf, Musgr. ad h. I. — 
76005 Gywvróg Eurip. Iphig. Aul. 144. bivium. — zréozq) oxor) Antiphan. ap. A- 
thenae. 7, 46. perca dissecta, — cf. praeterea s. v. Hrg. — 

cæœgsvròs Coacervatus, — yóyyoov d quod u£) — dwgsvr& Alex. ap. Athenae. 
7, 42, congri artus coacervati, — 

zaymvıorög frixus. — era zeynyıoı& Athenae, 3, 68, — 

vaxiüg positus. 

vpriüg conflatus, — — xoà yo sb mégy 0’ Sys — tyros nóAvfjdoc, savasthoa 
o’ er Eurip. Andr. 266, — 


ret doyógioy anoriocı Xenoph. Anab. 6, 2, 24, — 
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urg sectus, — oò» d Elioseres zuqmote tučor Soph. Elect. 749. — 27s 
zuytög Antiphan. ap. Athenae. 9, 66, — 


votsvróc telo occisus, — téðvyxev, Ad ovOsvóc, 9t00 d’ no — vo&evwüc. 
Soph. Phil. 338. — 

zogsvrög scalptus. — Kañidyou tò vogevróy šzoç góðs Anal. 2, 144. Calli- 
machi carmen hoc est scalptum i, e. nitidum, — 

zoovevrög tornatus. mrotýgrov vogvsviov Menand, ap. Athenae, Il, 322... 


ros perforatus. — xc Jie TH on ŠçeÓonémw Anal. 3, 88. — 
toņtèç nclidg Oppian. Cyneg. 3, 452. cubilia vocat poeta vulpina, — e040ç óc 
ro ribgoıs dcn xe] Nonn, Dionys. 45, 43, — e voro). Aeyésaoi 
Hom. II. 3, 448. — 

ruzrös factus, — — rt Adu Nicand. Ther. 108. — toze uélaQoa Op- 
pian. Cyneg. 4, 107. — zt) dadahen xuruig Nonu. Dionys. 14,235. Zvdöngor 
uro di’ Òuuætoçs Öuue x ibid. 22, 62. — 

suAwröe induratus, — show de xci Qóm«Ac ,] Herodot, 7, 69. — 


üyavrög contextus, — Ügevrovg Joorxac Anal. 1, 226. — e, iy né- 
srAoıg Aesch. Ag, 1589. — — ógavzà opera textilia Thucyd. 2, 97. — 

q«guoxróg veneno imbutus, — 4 did gaguawroto ÓóAov vocsQüc ve fie 
Maneth, apotelesm, 4, 52. — 

pròs perditus, — d£ovios qijwóv síQvcac "Exvoo« Ösonors Anal, 2, 264, 
Hectorem interfectum rapiens etc, — cf. praeterea Aesch. Pers. 523. Eumenid, 97. 
Eurip. Alcest, 100. Supp. 78. etc, — 

ug septus. — Lenici i vd iurretcei, I Yokidsccı qoaxrá. Oppian, 
Hal. 1, 640. squamis obducta. — 


qovxtóc subassatus, frixus. — sed xci povzr Phaenias ap. Athenae. 2, 44. 
bellaria. — Aesch. Ag. 30, et Aristoph. Vesp. 1331, substantivi naturam induit, — 


grog progenitus, — co xci molle py Te vide we) qerote Eurip. Held. 
282, — 

ynåevròç plexus. — odros dè sov mep này «jc, xequAmOw xodyee ymhsvra 
Herodot. 7, 89, — 


` - ` "j , - 
yovoondg inauratus, — zouG0r0y xoOxósvia ms0iógaga ymüwve Anal, E, 525. 
induens vestem croceam auro intextam, — 


Py Pf 


zerög fusus. — de iE te Jwa xvrà zoù yobose eg xà due / 
Herodot. 2, 69. — cf. praeterea: Nonn. Dionys. 4, 209. Tryphiod. 349. Quint. 
Smyrn. I, 109. Oppian. Cyneg. 4, III. Hom. Il. 6, 464. Nicand, Ther. 391. 503, 
546. 530. Alex. 116. 615. etc. variis potestatis immutationibus, — 

övyròç emtus. — Zus Ó' aqa +é wre Hom. Od, 14, 202. — 2⁄9 dš 
:Gu& avnrös ÓoUAoc 7t09éyp xoavst Eurip. Hec. 365. — 


B. Sequuntur, quae a verbis progerminarunt, quibus animi functiones expri- 
muntur. — 


dyanımvos amabilis, — Gycmyrij (intell. eiuf) ui» ovvéoyors rente Xenoph, 
Memor. 2, I, 32. artificibus amabilis sum socia, virtus dicit, — dyanmzoi (elci) 
g ibid. 2, 1, 33. amabiles sunt cultores virtutis amicis. — — zrózsgov oiv, pn, 
vouízsc Ido ogg vous dvdgwnovs, di’ dv và nc te ndycedd xci dyanmıd 579 
gaivercı, j qi Gw id aloyod te xci ztovmoc xci once ibid. 3, 10, 5. num jucun- 
dius esse putas illos conspicere, ex quibus honesti, boni, amabiles mores elucent, 


an illos, ex quibus turpes, mali, odiosi? — I drameòv, si xci 25 uno 
Óívcwvo (yjosç yaJ svær Xenoph. Cyr. 3, 3, 18. amabile esset, si aliorum 
quoque instinctu viri fortes esse possent. — f rd Xepgírow dyeme:» — dv9ow- 


mois Gzr&vevóer; Theocr. Id. 16, 108. quid est hominibus amabile sine gratiis? etc. — 


dycoròg, dynròs, &ycróc admirabilis, — Exemplis supra allatis adjicias haec: 
Sécqeróv icu, vevifuev isgüv Gr xci £odouévowiy dynıov Quint. Smyrn. 13, 338. 


fatum est, ab Aerea condi urbem sacram et aetatibus futuris admirabilem. — erer 
de x voU dvdoög &yacróy Xenoph. Hell. 2, 3, 24. illud tamen in viro admirabile 
esse judico. — «aive navre dyaoıd por Öoxst elt Xenoph, Oecon, 11, 19. haec 
omnia admirabilia mihi esse videntur, — 

clexràc miserabilis, — ie d alexrà anuere où Aóyo Aesch. Sept. 852, 
mala venerunt, quae verbis deplorari non possunt. — cf. s. v. oinoxrüc. — 


alverös laudabilis, — dvs Made dir Antimach, ap. Pausan. 8, om 


d@gsorös probabilis, — Quum Harpagus filii partem comedisset, Astyagi inter- 
roganti , num sciret, quod edisset, respondit: se novisse xoi dgsOtOv svar zy qÓ 
dv Beoılsüs &gdn Herodot. I, 119. et omnia a rege facta esse laudabilia, — oio: 
ue, yuy aowxbva imdfyoVtéc, r, poi ye otg deer 2, 64. mihi quidem mi- 
nime probabilia. — gw d taŭra descr xoci röv 7t0Auüy, cQ d next 
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póvov šusłev Xenoph. Hell. 2, 4, 6. erat illis quoque civibus acceptum, quibus com- 


moda privata sola cordi erant, —— südnlov, ór, TÖV (i n ovx osor 
> , > . 
rcon iu, 7 dulv de Xenoph. Hell. 6, 3, 6. Liquido patet, facturos esse 
. 8 » 5 
nonnullos socios, quae nobis placere non possunt etc. — reger gmewovpsvoc io 


vy sci yéyew 298)0yroy và uù dgsoık etc, Xenoph. Ages. II, 5, si ab iis lauda- 
retur, qui vituperare solent, quae probari non possunt. — 


demectóc amabilis. — — «sc, d moreno mat, domacróc; Eurip. Rhes, 348. 
venisne fili dulcis fluvii? — ol 7 vvgevvic zoo e Qy Qonaoróregov He- 
rodot, I, 62, quibus tyrannis optabilior erat, quam libertas. “abre dè dzoícavreg 
ol Malovec, xder te donaorov émovjóXyro Herodot. 8, 18, rem maxime proba- 
bilem, — 

elxaorög comparabilis — poggi udAwT. elfi Soph. Trach. 712, — 


ouros amabilis, — porie uvýozerar sùpgocivys Anacr. ap. Athenae. II, 8. 
amabilis meminit hilaritatis. où ydo vw zaÀ0ç ,, old’ &qíusooc — od gatis, 
olos dug: Sigios ods Archiloch. ap. Athenae. 12, 23. — cf. praeterea Eurip. 
Held. 915 etc, — 

sözrög optabilis. — ó zai00ç erg Euphron, ap. Athenae. 9, 21, — sing 
v; tv Auldeiov, Ou vof; niv &ilois ogv nčow sur xcebrce si; Xenoph. Cyr. 
3, 2, 12. Chaldaeorum quidam dixit, ceteris quidem suae gentis omnibus haec opta- 
bilia esse, — 

CpAeróc cui invideri potest. — ræs dürso (čðovčs) od; Icwv Caere coy 
Anal. I, 123. sine gaudio neque deorum vita fortunata, — niwrög Gv @ç Peg 
Aesch. Pers, 712. — dore Gs Inimör svær, où Ó? dyagıovog i Qoa Aristoph, 
Vesp. 451. — —Koéov y&Q i Cniwròs, ds wor, noré Soph. Antig, 1175, ut equi- 


dem puto Creonti aliquando fortuna ita favit, ut ei invidere potuisses, — gych ëu@y 
^ > » , " 1 » — ` > 2 ~, 

vóv uèv oïxzade BovAöusrov di, tořg ol QqAewOY mooo arehdeiv Xenoph. 

Anab. I, 7, 4, — eros, ôorig cæbrignoev sic véxve etc. Eurip. Orest, 541, ò t’ 


end mezegiors — Imkwrög dw nor” olzog ibid. 970. — Iniwrös aby Med, 243, — 
Inmrös admirabilis. — Fyyròv zov 8&Aágow rA d9cyérownh. x£pec Orph. 
Lich. 1, I. — aùròç d' dg 29am0ç êm Coyvoéo xatézevrar — xA Theocr. Id. 
15, 84. — «im dè xoícsov wáAagov qéosv Evgwrsin — 990, uíye SeUuc ` 
Mosch. 2, 38, cË Pind, Pyth, 4, 142. Nem, 1, 54, — 
Favuaorög ead. signif, — ôv ꝙ dos dóloy zakuzamıdı xovon (dy He) Jav- 
ueoröv yayóotc ls Hom, Cer, 10, flores admirabiliter splendentes. ior» Zuor vo 


cr) Jevpecuóy Aristoph. Plut. 340, — oğdèv rovrov Jevpcciór Zuoi Soph. Phil, 
192. — om né» rer Ó VÒS TÖV qersoGOv uo: TÖV are voUrO 26 io6v 26x Jav- 
ueorörerov Herodot. 2, 155. — xuonov te Jwugoròv qc, etc. Herodot. 0,5102; 
cf. praeterea Eurip. Med, 510. Hipp. 278. Andr. 576. Iphig. Aul. 1538. Iphig. 
Taur, 340. 797. 900. Aesch. Eumenid. 46. Aristoph. Ran, 1292. Equit. 1319, Pac. 
695. Vesp. 13. Thesm. 527. etc. — 

iusgrös desiderabilis, — Mmndsins xáAzow» êv iusozotory svFvcı Orph, Ar- 
gon. 778. —  1óv ds xci diro. tegevózoosç iuegrijow — cdi» e οο˙οx ˙ megi- 
crÓGGe(» Tehcumoıy apud eund. Lith. prooem, 33. iet te v d 
dvige Fever Lith, 16, 16. — iusgroü zégeve yodGe zraadoç ¿zoytae intell. opalum. 
Lich. 8, 2. —  jeuzuíre. Gqoova qüla du iptQro?c Oppian, Cyneg. 2, 
399. bruta copulare vinculis amoris i, e. vinculis, quae amorem excitare possunt, — 
Jéuas ipegrotcww dn. Ödaresoıw Apollon. Rhod. 939. corpus in fluctibus jucun- 
dis refrigerat. — o niv dvÓgXv r$v y£ «c ipsorjcir Pv dyxoívgow Öduaoosv apud 
eund. 2, 954. — ter dosryc xAdweg drredp&nsro Anal. I, 3. amabiles virtutis 
flores decerpsit. — zuooöv £q' iusor gar zætartóuevoç Theocr. epigr. 3. — 
ct êv iusoreis doıdars; Pind. Ol. 6, 11. — 


` gcn» quod disci potest. — — sizréo vw zei čilo, xci rotto ucÓrróv Xenoph. 
Sympos. 2, 7. si quid aliud esset, quod disci posset, et hoc posse. — “¿cca de dy- 
Sowzroic oUrs uadnzk, ore mooopærè GvÓoorírg mgovoig Xenoph. Cyr. I, 6, 19. 
Quaecunque vero sub disciplinam humanam non cadunt, neque providentia humana 
perspici possunt etc, — 
pexegiGróc qui fortunatus praedicari potest, — oğvou« uexegıoröv Anal. 2, 51. 
et ibid. 2, 230. poeta in litore ossa hominum dispersa invenit, et dolore oppressus 
exclamat: geð gcxeoiGrol, 00001 èw Qjíyoy ox idov 7Ehıov. — Grosuilovrd Ge 
uexagıoröv svat ↄrgòg rrdvrav &rÓoro» Herodot, 8, 18. Sunt Artabani Xerxem ab 
expeditione dehortantis. — za Töv zroórov uévroı BogÓZc«vta rollos mazee- 
QiGtÓv slve Proígos Xenoph. Anab. I, 9, 4. illum, qui primus ei opem tulit, talem 
reddidit, ut a multis beatus praedicari posset. — ð gui» eite de, On mage- 
cxcvatopnr ya iu&c zc. Aahdeioıs νẽLnt ,I. mono Xenoph. Cyr. 7, 2, 2. 
scitote, jam in hoc me fuisse, ut vos tales eflicerem, qui ab universis Chaldaeis beati 
praedicari possent, — 
usurreög contemptus (pot.). — z0repd TOL Ó MELös euros acer tÒ mAh os 
ign; Herodot. 7, 48. — n ε,u, vovc uèv Sızeliwres, olgiteg vo» Ópotc 40%- 
uévovs ng buc, OÖ usurrrois Thucyd. 6, 13. et decernite, ut Siculi fines, quibus 
12 
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nunc utuntur, retineant, qui contemni non possunt i. e. quibus contenti esse possu- 
mus. — xci vb 2 6c, p & piv JAQousy vorg ron, ze «yp crotriGvGy zc Toy 
jysuóvay u uù Mauren yeyarnukvor, obuo civ yrayımv zere Thucyd. 7, 15, 
milites et duces ita se gessisse, ut a yobis reprehendi nequeant, — oÙ mepzrróc 
quiv ó yes elg vóð’ quéocg Eurip. Phoen. 436. nuptiae usque ad hunc diem non 
vituperabiles. — Ag. voss mads Gyc dv de ¿re Trdo. Kl. 08 nenzeróç. — 
Eurip. Iphig. Aul. 636. — où vo: düge peuzrvà Sen Med. 954. — el. Eurip. 
Hel. 1429. — 

His imitabilis. — obs piuytóv čom vobt0; Z@ç yd Qy pn uiunòv 
& etc. Xenoph. Memor, 3, 10, 3. (intell. vic xe jo) an vero ista indoles 
imitabilis est? quo pacto haec esse possit imitabilis? — 


emis perosus (pot). — ponròs dè ð gp2óyoç Xenoph. Memor, 2, 6,21. — 
ef. s. v. Eyanımös. — 

veusontög vituperabilis, — di o oð veusanrov Evi mgowrnor eve Calli- 
mach. h. Del. 16. cf. Ann, Fabri ad h. I. —  oŭror vsuschtöv, @2úoyre Zsrueoío 


Aémq, xci magok vovy Ioosiv Soph. Phil, 1222. non vituperabile est procelloso do- 
lore vexatum instar mente capti clamare, — 


vojróc qui cognosci potest, — ot d Lo, ums ue] ii ts vonroi 
— En diders uiv «ciw, id iy gyosoi uobyoy ögyxoi Maneth. apotelesm. 2, 32, — 

ones lamentabilis. — ixeivo Ó` alazıöv oiuwztòv Qy yévowró uor Aristoph. 
Acharn, 1210, — 

dimas facilis umgaͤnglich. —  «oerovoc uiv yo, o qui, Oodcoc Aesch. 
Sept. 189, mulieris, quae imperium tenet, ferocia ferri non potest, — 

zuorös credibilis. — Aye uyay zw’ , oves. Acz1óv, ore rigid Aristoph, 
Av. 422. de fortuna loquitur ineffabili et incredibili, — yao dš o aQzol odıoı, 
&uoi ui» où rig Aéyoveec, ri Jedy avròy qon , vÓv vnov etc, Herodot, I, 
82, — “Mo uiv o) zuct& A£yoyvsg 2, 73. et sexcenties, — 

À . e ze y o - 1 
rrgerrrög admirabilis, — dy Qosupdrey zt9cttór dun- oix čvéšouæn Aesch. 
° - m n N (ES a A A 

Eumenid. 914, — Mia — póle Acaya TQETTOV Gul — zise tòv `nuúzjaac 
24nóÀÀAo cay. Aristoph, Lys, 1298. — 


oerrrög venerabilis, — Idem, quod solitum czuyóc, quod ex c profluit, ut 


ex dei Ayr. — vta Bußkivor od čno — inat dezrrüv Netoç surorov foc. 
Aesch. Prom. v. 837. 
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orevorrös lamentabilis. — zedvacı vice ob! ol! — crerctged, &g ore- 
væztú, Eurip. Herc. fur. 894. — nös 740i orevarrav €vxv, A.? — rrœtegog 
u tiv] ibid. 897, — 

oregxrög amabilis, — ri ðý rot uoi fAezrróv, Q orsgxröv Soph. Oed, tyr. 
1366. Oedipus dicit, quid mihi, quaeso, reliquum est, quod libenter adspiciam et 
diligam! — 

råņròs tolerabilis. — dend ys Áfysig x’ où viņròv Suoiys Aristoph. Lys. 529. 
— oix dom voboyor E“ Soph. Aj. 466. — dovisiag rig od rAar&s oð qtorüc 
Eurip. Hecub. 158. — o£ yàg rysL&cO9ca tlņròv 8E Sy9gov, yilcı Med. 797. — 
o? rÀqtÓr o, Lexrór, © rig fyc Hipp.875. — o) zimöv óoGv Alcest. 830. — 

zo)umröv quod auderi potest. — di or Exeivo ravre Aszıd, nedvre Óà tol- 
ante Soph. Phil. 634. sed tali est natura, ut omnia dicere et audere possit, — 

goßnrög terribilis. — In lexicis omissum, — of u gyoßmrös uiv Soph. Phil. 
1183. telis privatus Philoctetes aves inclamat, — 

qoróc ead. signif. — sv c (in Samothrace) xoi 0pyie porxrà Decr, Kbönre 
Boóvouc. Orph. Argon. 465. — aiuau Y dvÓgogóvo yaípov, zt0AsuóxAovs, qouné 
apud eund, 64, 4. — oögsoıw 4 yaigaıs, Ivmöov BM“ goıxrois h, 13, 6. 
quae libenter in montibus vagaris, et ululatibus hominum horribilibus delectaris. — 
g j,d Öoazovrozóuwv ed, qUAÀc Tıydyrov Nonn, Dionys. 1, 18. — i uo: 
gozi rnit Gscnoóve Avcoddos dozrov ibid. 2, 619. — 


$& 2. PARASYNTHETA. 


Eodem ordine adjectiva hujusce ordinis enumerabuntur, quo simplicia. 


A. — dugıßönros circumclamatus. — y£vog dugıßönrov Anal, 1, 260. i. q. 
genus clarum, —  zrópyoc Ó' dcuqufiógvoc Musae, 187. turris circumstrepita, intell. 
mari, — 

Guquyógroc circum quem gemunt, — Kozvrov Guguyónroy (Oo Anal.2 187. — 

dug id dilaniatus. — ozõåæ dwpidgvrrre spolia lacerata Anal. 2, 14, — 
Qugidouzao0y Géxog Anal. 3, 87. — 

GpqiéAixrOc circumvolutus, — xci rexds GuguéAuroc e xv Qy£éozroy 


intell, dodzwv Nonn. Dionys, 4, 377. — 
apqícevuroc circumdatus, — 207 dupiisvzrov čupotégæs Quy ngwvae x). 
cic Aesch. Pers. 730. — cf. Schneidr, lex, s, v. zov. — 


- 48 — 


uy iutos circumplicatus. — — dorocícuc yokidsocı duae r⁷Mꝙον evo, dozvov 
esíoscw» Aupiiooros Nonn. Dionys 25, 410. — 
duqi heros circumpositus, — — qudAgy drrügarov deοj, — Quqí9sroy xrípac 


ene Nonn. Dionys. 25, TOL. — 

duqí9z«rog utrimque acutus, — dugiOdavo Eq Soph. Antig. 970. — 

due concretus, — ch, Quqi9oszroy Soph. Trach, 581. — 

duqíxLecrog circumfractus, — — Ae(i/avoy. duqxiactoy dAiidveoc Oz0A07tévOac 
Anal, 2, 9. — 

duqgíxivoroc i. q. GuqíQvroc. — “wu rig dugixkvoros Soph. Trach, 754. - 

dugíAexvog de quo dictum, pugnatum est. — jueza dugíAezre Aesch. Ag. 
890. — 

dpqipéygroc circum quem pugnatur sive pugnatum est. — ;roreuo? Ò” duqi- 
uúyņrov ioco intell. Strymonem. Anal. 2, 117. — 

duq inet cireumplexus, — cf, 1, 3, 2, 1. — 

dugircinsros circumpulsatus, — 7róc nor” dugyırknarem — ģoðíiwov xióov Soph. 
Phil. 698, — 

dugíovroc eircumlutus. — ch 1, 3, 2, 1. — 


> 7 ° > 7 ` P 
Qugítroņros circumforatus, — dugironrov zyuðv fiscellam perforatam — Aual. 
2, 237. — 


žváßoxoroç recoctus, — xíyAc« váßoæoros Pherecrat, ap. Athenae. 6, 96, — 
xoa dvdßoaore Aristoph, Ran, 560. — 
dvédorog redditus. — , dvádoroc ein 7 Midreie Thucyd, 3, 53. — u} 


dodo h Önkovou óníco Schol. 
CYdomacroc abreptus, — d Óà tódovç ole di Goqícv Qyaozmdorouc goc 
Bacılda ysyovevar xci zeť dovksvcıv; Xenoph. Memor. 4, 2, 33, — 


QyaGzraotrÓç retractus, — cf, 1 , 3, 2 25 1.— 


j &viíomecroc distractus in contrariam partem. — jA9s d' Qorámy — &Ócyuoc 
&vriorceoros Soph. Trach., 783. — 

NEC remotus, — Xuoíouc TS» od eg celrioug, Gucci émoíncs 
Herodot. 1, 76. Syrios expulsos fecit, — dvácvaro, riyvoytta cel ro ſieig Xenoph. 
Memor. 4, 2, 29, deletae sunt urbes. — zei TÈ 7tíyta opi und ve üfguos xci ðh- 
yweins dvdorere 7v Herodot, 1, 6. — 


— 49 — 


GuóOsroc sepositus. — erictoddg zrooxopízoyv GroQógrovc, dc èv vote èxsivov 
eto etoig e yocuuacı. Herodian. 3, 8, 12. — wç ó uiv dÀg954g Aéyog xal viv 
anöoysrog xci arrögbmros Ein Plutarch. Sympos. 8, 8. — 

d;zóAsxrog delectus. — ręòg dydgceg ovx GztoAfzrovc WorteQ zæ? Qugç etc. ad- 
versus homines raptim collectos etc. Thucyd. 6, 68. — 

LJ 

Gzuódónpevoc abruptus, — ande 7’ eri iircigcr čmoğýńztoiro dimyuod ué- 
cuyc Anal. 2, 237. flagrum castigans cursum interruptum i. e. remissum, — 

&zóræzroç sepositus, admensus. — xa cuíc d;tóvezta Oudóvreg xci ie 
Herodot. 2, 69. intell. crocodilo. — 


errworös detrusus. — cl. I, 3, 2, 1. — 
dq«oxrog exclusus. — muuzob &gsezrog Aesch. Choeph. 445. — 


dqsr0c dimissus, — oè d otz s νje h dvdyan,. all ügyeros meldyscor imé- 
zAss; Callimach. h. Del. 36. — oë uóvov ðè Avdav yvvoixsc dqero. ovGc Clearch. 
ap. Athenae, 12, 11. non solum Lydorum mulieres traditae etc. — 


Oiefógrog percelebratus, — èv diæfoýro zrorjuer Athenae, 3 64, — 
dı@dsros yalıyoi Aesch. Sept. 121. cf. Schneid, s. v. — 


diedsros vinctus. 

diceigetog divisus, — diote ti dd j dicigerog ri, õ,E¶E&“(Lꝛicev oog xci z(u GOv— 
Oeroc yíyropes Xenoph. Cyr. 4, 3, 4. quare quid aliud sum, nisi hippocentaurus 
divisus (si equo descendi) et denuo compositus (si equum conscendi). — 

didusoros completus. — zai z@y vr DovAAovuérow dıauscrov öyra An- 
tiphan. ap. Athenae, 2, 22. et pastibus vulgaribus plenum, — 

Z H ` , z 2 , 

dıeussgnvos dimensus. — zei 6’ &yyüs cuu dieusspnep £v zoow Hom. II. 
3, 3⁄4. — 

ic g dilaniatus, — — ce Óreozrpezrov Eurip. Bacch, 1217, — 

dyzardzhsıcros inclusus. — cl. 1, 2, 1. — f 

&xdorog traditus. — xdoroç È zivoner Eurip. Jon, 1251, dedita sum. intell. 
in supplicium, — 

de hero expositus, — zrörvoree vd Zuóv čzþerov yóyoy; Eurip. Andr, 70. 
noveruntne, filium meum esse absconditum? — 

cangiros electus. — — doicrovc čvðgaç čzzoírovç Aesch. Sept. 57. — N 
4201009 Grgcro0 Pers. 803. — zxorrov dé sıv /s xsv ðözsv Soph. Aj. 
1319, — e d cigu&AevOY on "w^ ¿oso Javsiv — xáALa 9 bntgQígovcav 
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Eurip: Hec. 267. si vero eaptiva moriatur opus est, venustate excellens selecta i, e, 
praeclara etc, — 


&xAexróg delectus, — el. 1, 3, 2, 1. — 

ÉxAvtoc dissolutus. — S dugoifoÀo: Eurip. Andr. 1137. cf. Both, ad 
Andr. 1089. — yxefloss éxÀvro: Troad. 1179. exstincti nominantur Astyanactis ma- 
nus, —  leroóg enliDẽ foviíec Timocles ap. Athenae, 10, 83. medicus famis 
vesanae sedatae, (prolepsis). — 


lyyoiGroc inunctus, — cf. s. v. émízreGroc, — 


čzyvroç effusus. — cf. 1, 3, 2, 1. — 

Zußoörrnrog sopitus fulgure. — dußgovrrrovg zort Xenoph. Anab. 3, 4, 7. — 

&umAg*roc ictus. — tooide pévror göres fummo) Soph. Aj. 1375. — cl. 
praeterea Eurip. Troad. 1204. Nicand. Alex. 213. 284. et Schneid, s. v. — 

Zugvrog innatus. — «lde dè xa) qófov, iqq, OZ ÓpGc eure ve d. 
moig vra Xenoph. Memor. 3, 7, 5. — 

vðvròç indutus, — cf. 1, 3, 2, 1. — 

Sgalgetog exemtus. — moliai dè yuyaixeç — cle Evi xiiGigc šEaioszo, Hom. 
II. 2, 27. exemtae i. e. electae, eximiae. — yd, Ace, Eurip. Iphig. Aul. 
485. —  NeomroA£u do) yípac do , Asias Towüzjc SEcípsvov Androm, 15. 
munus belli ex praeda Trojana electum. — 

errütotog evulgatus. — uerè dè, ws erregt yévero v0Uto jpyacpévoc, ut- 
ois ts xai dıozöusvos Herodot. 2, 119. — wc Endioro éyévoyvo, Beccyigd£yrec 


- < > ` , n ? ¿s 2 
iv) cüv organyav 7, 146. — ó uiv dù wow buo Won@ Erdiorog Eysyovaı 8, 128, — 
EJ ~ 172 7 ` 22 , , 
Érexroc, ènazròç adductus, — “í Ed revi uiv dei zots Góvrooqóc łot, 
dos ds Émexwóc Sen. nó vs Gogü] wcreoyacuérm «ci E, icyvoo? Herodot. 7, 
102. — xa ciry olxeio xci oùz Šraxzz@ yt T hucyd, 6, 20, — 


£níxevtog adustus, — Aißvss — dxovríows d Emızevoıcı ,) Herodot, 
y — 

inízAgrog advocatus. — —zrgüc rot èniziyo iyfvoyro Aorooi ve ol Q- 
TOÚVTIO, mavoroanii xci Ou, Ni- Herodot. 7, 203, — icht dd z@y Eni- 
xijw 9,42. — +Q vraidid räv de mꝗE n, Aristoph. Pac, 1265. — oÙ um 
ria i Kehvdowiov ayoevrjoes péupovrær Callimach. h. Dian. 108. eam (intel. 
Dianam) venatores, quibus nomen inditum est ab apro Calydonio, non contemnunt. — 


— 91 — 


trriuryros emtus. — w Ó' an’ Alyóntov 2zízmroy èv tiui zi er Herodot. 
3, 3. — 

éníAeuzrr0c deprehensus. — g ydg qi uù wwyyaun va wre yav, éniAeurrroc 
de dqccovcm iore. etc. Herodot. 3, 69. — 

2£. 2 ` 4 € as kd > o 

Zrrihszros delectus, — Zei uévror ot èmiheztor oùtor — où% sÜgsGxov citov 
Xenoph. Hell. 5, 3, 23. — ob aurös sls z@y mıhézrav Xenoph, Anab. 3, 
4, 26. — 

ErciAnzreog deprehensus, — . xci nös ögarei, »grnilmmros sbógí9g Soph. An- 
tig. 412. — 

£míuecrog cf. Passov. s. v. —  éníuacvov iý» Hom. Od. 22, 377. — 

èniuztoçs admixtus, — — yi» ð’ &ys vow éníquxva voowv dAxvjoue 1250 Nicand. 
Alex. 528. — Stabtpibn "Tora 

> , y , LJ LJ 

&rtioserog adspectus. — éÓgexov oùz émíonve fBévOsc intell &20c. Oppian. Hal. 
1, 10. nondum visas videbant voragines. — 

&mímeGroc inspersus. — oUOiv zt0rr0v gore Trepbzeı qguexov G, — Ni- 
xí, oùt &yyoıcıov, wiy done, ot Enireorov etc, Theocr. Id. II, 1 et 2, cf. 
Schol. ad h. I. — 

enícmecgrog adductus. — Zrriosteorov xcxóv Hom. Od. 18, 73. 24, 462. i. e. 
malum, quod sua culpa sibi contraxerunt. — ws £miorracrovs siceycyowo c; 20 
oizov Pausan. 8, 12, 3. — 

Zritezrog appositus, — xai vovg GCxsvoqógovc &vróc tovtov tv Pnwuxnov 
Zrroıncewro Thucyd. 6, 67. atque intra aciem subsidiaršam lixas posuerunt, 


Zrrizgizerog attritus. — Aióðwpoç oürireırros Alex. ap. Athenae. 4, 59. ne- 
quam. — cg csuvóc obuízgutrOoc Aristoph. Plut. 275. — 

zerdrhsıoros inclusus. — d reis & xcevéxAscroc Callimach. frgm. 16. cf. 
Ann. Fabri ad h. I. 


zardhsizerog inunctus, — OUVvorn xcr&AsutU0G Aristoph. Equit. 1329. — uoo 
zerahsırıros Pac. 862, — 

zurdneotog conspersus. — 47 Ovcpeiío:c zarareore Teleclid. ap. Athenae. 
6, 95. — 


cercto bre adlutus. — zóys Acre, dx «tob A£yovcs Alyiruc, dom xæ- 
rá)óvroy Herodot, 2, 15, — 
xcrácnxroc compunctus. — cf. 1, 3, 2, 1. — 


ucerc cer circumseptus. — rrerguidet zærépoxztos êv ÓecuQ Soph. Antig. 
970, — mioa xærépoxzræ Thucyd, 1, 10. naves tectae, — 

perediwztoç quem in cursu nacti sunt, — @üvüza is rcd ir yevóueyoc Ó xj- 
oug «e Herodot, 3, 63. — 

uerdrreumrog convocatus. — rr uerdnenzero o wv 29yé0y Ty operk- 
o vÜpcvvor Herodot. 8, 67. — — Bovióusvow £x usízovog OuafloA5c, Tv eu, u 
ÓGov aurod anovrog moge, peránsuntoy xopuGÓcrvrea avıov GyovícacOc: Thucyd, 
6, 29. voluerunt enim majori cum invidia, quam ipsi absenti facilius conflaturi erant, 
revocatum et reversum etc, — ’4Azıßıdöns yo, öre drer & rig dgxie jdn perá- 

, > ^ > a , 

sreurerog Thucyd, 6,74. — Aücavdgos 1905 10v ausge a00eouvobyze werdıeuntog 
Xenoph, Hell, 2, 1, 10. — 

&durensrog compactus, — zes racioıe Siure rluwdeicovoi ye Aristoph, 
Ran. 812, — 

rragdBvoros intrusus. — dv m magúßvoróçs mov yrgres Xouosioðy Timoth, 
ap. Athenae, 6, 42. homo molestus, qui se intrusit (Cic. Caec. 5.). — 

rreodreimeros commotus intell. mente, —  ;r«oezAzxw» yso Soph. Aj. 229, 
manu phrenetica, — 

regıygarerög circumscriptus. — cl. 1, 3, 2, 1. — 

rregıx)riorog ubique nominatus. — old rreoızimiorov do yévoş Alazıdaa 
Coluth, 266. — 

sregizAvoros sublutus. — zrsoízAvorov dri Eurip. Herc. fur. 1080. — »äooi 
9' oi ze: ngv’? — iov msíxivorow Aesch, Pers. 880. — 

reo dei eνν celebratus, — — "4oyidíz; — ooy O3 vic éromc (Poddariog) 
sregilsogivevrog Herodot. 2, 135. — 

, ° °. , ^ ~ . 2. 

zregiudymros ead. signif., qua dugyıudynros. — Öç vaio qvAaic rregiud ii 
eiu del Aristoph. Av. 1404. — 

negigeoròg circumrasus, — ch 1, 3, 2, 1. — 

mspiztsuzrrOg eircummissus. — ri Ó” Enasdouern — tivos dyyskias — steidoz 
regiert Óocxivsi;; Aesch. Ag. 87. — 


rregincherrog implicatus, — 2yxrgorioiccı 70602 reν roi Theocr, Id, 18, 7. — 


zregiotıxros undique compunctus. — TTegiorizrov yoAideooı Nicand, Ther, 464. 
Anßnvoioı zrepiouxrog weifsooı Sinon nominatur Tryphiod, 992. ——— 


-— jË — 


repipevros undique conspectus. — 7rsopipavros vo Soph. Aj 228. — cf. 
Musgr. ad h. L — 

7tQófAzroc projectus. — xvoi zro9BAzgvoc olovotç F Elwo Soph. Aj. 841. — 

rroößönrog praedictus, — xai uo: rad’ zv ztgóQógv« Soph. Trach, 697. — 

zroócószoç alligatus, — ch 1, 3, 2, 1. — 

7oócÓsroc appositus, — xóueuç 7t9oc9éroic Xenoph. Cyr. 1, 3, 2. alienis cri- 
nibus appositis. — 

nodsperos recens interfectus. — vexgoU zrgocqcrov drrorauöyte WV Le 
Herodot. 2, 121. — võv de po: éocfsig xci srgösyarog iy weydgoıcı Hom. II. 24, 
797. — ch Lob, Phryn. pag. 374. — 

79ócqOtyxroc appellatus. — ode cov povjs Er yevýcouæt Tt00cq9tyxtoc 
Soph. Phil. 1095, — 


cvyxcAvzrOc velatus. — cf 1, 3, 2, 1. — 

GÜyxAmrog.convocatus, —  cuyxAgvov uvýuņv colour orgereiwaros Eurip. Iphig. 
Aul. 301. — 

gúyxoztoç consectus. — cl. s. v. zrıoröc. — 

gvvartòç connexus, — ch 1, 3, 2, 1. — 

guyderog colligatus. — za viv zur’ oixovc ovyÓérove cixítsres Soph. Aj. 65. 
et domi colligatos vexat, — sc d egi cvrÓérovc dyn Óóuov — tæúgovs etc, 
Aj. 296. — 


córÓsvoc compositus. — —vócgue y«g cloywroy siveí quus. cGvrOérovc Aóyovc 

Aesch. Prom. v. 687, i, e. verba ficta. — cl. s. v. dieigsros. — 
Q 

GÜupizrOc commixtus. — xæ? v& uèv dp otppixve rev j &vOuyc v . — 
óEfoc 7 oivns Nicand. Ther. 562. — x«i zroóç vs moluves Pxrpénzo Cúuuzté te — 
leicg &daora BovxóAov goovoruere Soph. Aj. 53. — herd ds vobrovc, ó cih 
uixrOc Groeróüc zt«vvoíov £Ovíov Herodot. 7, 55. — 

gie compactus, — olajuare ds ouurmera 8E Avdegixwy fvsouévew vr 
cyoírovc Herodot, 4, 190. domus eorum ex asphodelorum caulibus compactae, — 
ydıa dóuzcxrov Philoxen. ap. Athenae. 4, 28. lac concretum. — 

N 

gvuqsoróc collatus, — cf. I, 3, 2, 1. — 

Gúutpuroç concretus, — gýpwpvrov cipe Oppian. Hal. 5, 92. consanguinitas. — 

guorrcetog contractus, —  gógztegre Bekevre Athenae. II, 26. — 
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bro suppositus, — —cAAoroíov ren undo ß are yíévéOAc Maneth, apo- 
- telesm. 4, 587. — 20 cóv izófAqgror cróuæ Soph. Oed. Col. 828. subjectum os i. 
e, fallax, subdola oratio. — — $zófAzrov Aóyov Aj. 481. — 

imomroc suspectus; eadem translatione, qua vox latina. — sy d' ¿zozrroc 
exe Aesch. Ag. 1646. zei 100%” jümomroy jr Eurip. Andr. 1089. — r 
Ò’ on xdgr? uor qos Eurip. Rhes. 79. — róð’ óc izomvov via méi Herc. 
fur, 1120, et sexcenties, — 


B. 2ntoeoros amabilis — zei zar& acdc imépecrog i Athenae, 13, 70. 
ob doctrinam amabilis, — 

Zrroveidioros detestabilis, — — xsívoig piv y& Teure vu, qut Jè Enovel- 
didra Xenoph. Symp. 8, 34, — los Zmovsidioros Xenoph, Lac. r. publ. 9, 6, — 


Ad haec multa eorum sunt attexenda, quae 1, 3, 2, 2. inveniuntur, — 


CAPUT'IK 


In antecedentibus praeceptum posuimus, adjectivorum, de quibus modo discepta- 
tum, genera quaedam aut passivam, aut potentialem solam sortiri posse signifi- 
cationem, illiusque opinionis rationem reddidimus, Idcirco monstretur opus est, quibus 
verbis potestatum, quae iis desunt, vices impleantur. De hac re haec fere habemus, 
quae dicamus, — 


Notio multorum adjectivorum, quae ex lege proposita passivam habent vim, tam 
arctis terminata est cancellis, ut intellectus. eorum potentialis desiderari possit e, g. 
eiuexrüc, opezrös et simil, Illorum autem in locum, quorum significatus ille ne- 
cessario requirebatur, alia succedebant vocabula vocabulorumque connexus, Primum 
vicariorum obtinet numerum ojóc zs cum verbo auxiliari et Infinitivo conjunctum. 
Nihil omnino esse, quod differat inter adjectivum verbale et hanc loquendi rationem 
hocce indicio erit exemplum.  voíro ydg ðù er zevrémacw où dıdazıcy Guy 
slycu, zÓ em, moño o yàg orv, &qq, € Sorgeres, Eypskijg ye ottas 
olóv te zrdyzaç déga Erruushsis svar Xenoph. Oecon, 12, 10, Id enim putabam 
fieri non posse, ut quis doctrina diligens reddatur. Sane fieri non potest, o So- 
crates, ut quis omnes deinceps diligentes esse doceat, — Praebet alioquin adjecti- 
vorum vices duvards (ddr) eodem modo, quo ofóç vs, conglutinatum, Nihil 
inter utrumque interest, id quod maxime ex sequentibus cernitur. — xæ? ydo ES 
giya, TÒ E1890v Ovveuóy qd) EnwrapérQ xoà 16) Aurrouéya olóv ve goods xci si; 


— — 


ro arrlor, xte sig tà rridyict cel sig roher, Xenoph. de re eq. 12, 12. Harum 
(intell, tragularum cornearum) altera a perito conjici, altera reservari potest vel in 
adversos, vel a latere vel a tergo constitutos. — cf, praeterea $. 3. huj. cap. s, v. SSt 
osroc. — His, quae in eorum locum substituuntur, accedunt ÓrecOca, slvaı, cb 
rect eve (Herodot.) et sven cum Infinitivo conjuncta, et significatione aucta quo- 
dammodo et immutata adjectivum verbale ipsum ab sð compositum. — Ab hac re 
denique non sunt sejungenda adjectiva in E terminata, quae, ut supra vidimus, 
ejusdem prorsus sunt sententiae, cujus in zog exeuntia, et non solum potestatum qua- 
rundam, sed ipsorum in lingua omnino desideratorum vices obeunt. Adjectivorum 
Epvrijoıuos, yögsıuos, Exrrerfonuos, idowoc, naotıy@oıuog, gv)dkıuog et aliorum a 
latere nulla incedunt in zog cadentia, et horum vice illa in ntramque partem fun- 
guntur, Sin utrumque adjectivum idem valet, ut qu, qvxvóg, ëEomqjoruos oi- 
xpyróc, Bdoruog Baròc, zrAwioc rehwrös, Pıworuos Buozoç etcs, alterutrius electio 
haud dubie causis in animo ejus positis, a quo proficiscebantur, atque hanc ob rem 
ambiguis, tenebatur. — Illorum, quae a verbis mentis agitationes declarantibus 
scatent, vis passiva saepissime Participiis Passivi compensatur, — 


$. 1. Agitur de adjectivis, quorum potentialis mihi non celebrata videtur esse 
vis, de hujusque potestatis vicariis, — 


csg captus. —  cigéoruoc pot. — rovrov Ó2 did uéys9dç re Tod Elovg oix 
2öövayro qe Thucyd, I, 110, — 

dg captus. — — dAuqον˖Üñ pot. —  c&vOoozuva yo wird du £ixdÀs, 
rà Ò’ ğlla j Adivare dvdgunors alive Zpacxzsy, 4 uóOwy sive Gvyysvij. Xe- 
noph. epist, Aesch, 6. Vocabat autem haec bona humana, cetera vero vel hominibus 
non esse parabilia, vel fabulis cognata, — 

evddoros redditus. — ó de Adeıwvög (olvos) süzryoiç sPevdOorog Athenae. 
1, 59. — š 

dnódsxrog declaratus, — oë yo olov te movo GQtóy roroŬvræ, cy 
zöy ovvoyrae Qzceodstse, Xenoph. Sympos. 7, 27. nec enim fieri potest, ut, s! quis 
nequiter se gerat, secum versantem bonum reddat. — 


yeynrög factus, — — ojro elrav, 2morduevo, vobro svar d dbyc ro rerco da. 
Herodot, 6, 139. — — &? óš unögregov voviéev olóv ve yivsoc c etc, 8, 22. sin ho- 
rum neutrum fieri potest, — 


Ösxrög acceptus. — oj Óvveroí en vj» Iseooéoy inmov Óéxs69c. Herodot. 
9, 21. Persarum equitatum sustinere non possumus. — olg xa) duvarov deysodau 
«bv» etc. Thucyd. 4, 87. qui eam (intell. libertatem) accipere possent. — 


OidAvroc dissolutus, — cl. s. v. zrezróc. — 


Zriderog appositus, — xci sbeníSsroy gy Bv9ojre roi; mokswioıs Xenoph. 
Anab. 3, 4, 12. Quo fiebat, ut facilius invadi ab hostibus possent. — 


enisijdevrog accurate paratus. — —vopíto» euro od xcAóv svars vv on oU 
duvark rare drw Pmwqósósy Xenoph. r. publ. Ath, 1, 13. Plebs haec non pul- 
chra esse censet, quod sentit, illa a se perfici non posse, — 


&psxrog retentus, — drei dš drrexglvavıo, óc adıvarov el ,d Xenoph, 
Hell. 6, 5, 5. quum autem responderent, fieri non posse, ut retineretur, — 


Heid nutritus, — — GÓ/verov Óà tocovrovs Tops èw roi, rtQ&ypeciy 
Xenoph. Memor. 2, 7, 2. fieri non potest, ut aliquis, quum res ita sint, tot homines 
alat. — & (intell. maddgıe) mohloè Enwlovv dic tò vouilsv, uù Qúyac9a, dv 
ge adıa xci toépsw. Xenoph. Ages. 1,21. quos multi vendiderunt, quod existi- 
marunt, eos a se vehi et nutriri non posse. — 


»erahnmtog Captus, — 20 d uéyiorov obvo ogi Avedon, Gore dmtoq yen 
té undeva enehdovre ini ggg, uq Boviouévovg ESevostiyor, acerce ig um olöv 
ve e Herodot, 4, 46. ut ipsi, si nolint reperiri, a nemine possint deprehendi, — 


, 


xcríoyccroc elaboratus. — sixevéoyacro: Diphilus ap. Athenae. 3, 42, Asn- 
des (patellas) nominat; ad concoquendum faciles, Saepe hac vi legitur. óc uóvoc 
täy vv olóc vs voUro zeregydoaodeı Thucyd. 8, 53. a quo solo omnium, qui nunc 
vivunt, hoc perfici potest, — 

x«vGróc ustus, —  xc/ciuoc potent, — 

»herrrög raptus. — xci 20 uèv kw¿amjva, dvvarov ztumay X0 Tode ènt- 
dsiovs zåéwovraçs Xenoph. de magist, eq. 4, 17. ac si quidem aliquid iis furtim 
adimi poterit, ad hoc furtum peragendum, idonei quidam mittendi, — 


xovrrrös occultus, — moli dè xci Qzesósíxzyucay, 00€ «òréwv otz Old re jv 
20h Herodot. 9, 80. multa vero tradiderunt, quae abscondi non potuerant, — 
örov yàg èv voíroig tig Aóyoc yévowro neg? Iraguerov, obje divaodaı * 
20 uù oùz Hi Qy zæ Guo» &cÓísw m Xenoph. Hell, 3, 3, 6. Nam ubi- 
cunque Spartanorum apud hos (helotas) mentio aliqua fit, neminem celare posse quam 
cupide vel crudos devoret, Pro odderi zouzrrÓy eva tò jdíoc S etc. — 
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aryròg acquisitus, — ofro xci óA«ád«c Ónuoctac dr dy yevoro ανẽðjHʒ s 
Xenoph. redit. 3, 14, Ita et onerariae naves publicae parari possint, — 

xoLvtóc impeditus. — uù ole ve elvaı vaUre duoi zwL00 vj orf, Thu- 
cyd. 7, 14. quod ego imperator haec mala prohibere non possim. — ¿gaa ol 
oiver ot Xor, foc fm imic zei Ödvvarov αh⁰ dt — BonIHocı cqtow Thucyd. 
8, 40. Dicebant igitur Chii, oportere Astyochum sibi succurrere, donec spes esset et 
hostis defendi posset, — 

Apmvóc captus. — Gd, vù tòv oy — zguoè 1odymlov Eregov & oder 
Aaßeiv — 4v xc zgíaGOca Ovycróv etc, Archedic. ap. Athenae. 7, 42. At, per solem, 
mihi quoque si cervicem aliam aliunde accipere emereve liceret, — 


Avióc solutus. — Toms oder Óuoíoc sùlvrá ion» Xenoph. Hell. 5, 2, 12, 
non jam eodem modo dissolvi poterunt coalitiones, — 

ugyes pugnatus. — yò dè ore deze Qyóodo, izícyouet ológ zs c uá- 

3 x ` , > "sr > , 

xscO«. Herodot. 7, 102. pro oùz Zuoi uaynıov ouv ðézæ dvÓoácw. — o9 ya 
% > b l x% ` yeg 
iu Övvarov Aue te yomuara Gysy zæ péosw, xai toig rossuioıs uúyzsoJar Xe- 
noph. Anab. 5, 5, 8. nec enim fieri potuit, ut eodem tempore et opes raperemus et 
ferremus et adversus hostes pugnaremus, — 


ueraziyytoc transmutatus, — moù Ó° ovy olov te uerexiveıw Xenoph. r. publ. 
Ath. 13, 9. multum certe immutari non potest. 


rregadorog traditus, — yuv, os oð duvaios sh Bi èxsivov sragadidoyan 
(zó¿u). Thucyd. 4, 87. dicens, illis invitis a semet ipso tradi eam non posse. — 


srertrög coctus, — —zrérreGÓei te n&AAov Öbvercn (, uie) Philotim. ap. 
Athenae. 3, 20. —  «& ;7àg ÓOuoAoyovuérvog simsmra, xarà TOÜVÉVTIOV, GAAórQu 
vis OiaOécsoc wcaúc9ç ,d, sÜxsoOg diæptsigóusva, did tÒ CmtCÀG xci sUOukAvre 
u. lcesius ap. Athenae. 3, 34. nam, quae manifesto ad concoquendum facilia 
sunt, ea e contrario aliena sunt hac constitutione, quod tenera et dissolubilia facile 
corrumpuntur, .— 

zregisteurerog circummissus. — za ovÓ £v foe olob ve Övres ixav& Tepi- 
réus "Thucyd. 4, 27, tum etiam, quia ne aestate quidem commeatuum satis cir- 
cummitti ab iis poterat, — 

^ n Ë m ~ 

romrög factus. — pare de ogi Tv 10 mrcocvitze 7roicty tyr Herodot. 
6,106. — dd dur èstre robo uù dvwarovy zt0i500t Ead. SS py nén 5004 
ue dóyrsg tale Torés oloi +é dor 7,102. — dmezoivevio «UnQ: „ou advvere 
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oyıow sin rote, Q mrgoxaAsires Thucyd. 2, 72. fieri non posse, at; quae vellet, 
perficerent, — ;zodro dà moin vo? i9ílecOus vezas iwe xcd ect om. dy moken 
dehon, dino vojro moi Xenoph. Cyr. 1, 2, II. Faciunt autem hoc consue- 
scendi causa, ut si quid tale in bello usus postulet, praestari ab ipsis possit. — 
xo Tevónoey Gg olóv ze sí nd Oxrdovuov mowjcncóc. apud eund. ibid, 6, 1, 27, 
comparari quoque posse, animadvertit, currum octo temonum. — 


zrogsvrög frequentatus, tritus. — In significationis potentialis locum suſſicitur 
saepe zogevouog. — odo g xoà iztolVylowg moosúsc9ay juyan Xenoph. Anab. 4, 
J, 24. via, qua commode procedere possunt jumenta, — w ojxér, ¿dvaro có 
oroezeyue mt0gsbscOc, Hell. 4, 6, 8. — 

710010 T0C comparatus, — où yàg jv d èv ywpío &pípe nogícucSo. Thucyd, 
4, 9. non enim in regione deserta arma parari potuerunt, — 


mowrrög factus. — où yàg Av moga ovOiv uù didowre daga Thucyd. 2, 97. 
nihil enim sine muneribus perfici poterat. — 'ddvvarov à torra mouview Xe- 
noph. Ages. 5, 6. — 

rroarög venditus. — 7rocciuoc venalis, — 

orrerrceorog tectus. — ðvværòy ο civ tA Eyınzıeia aùròv qreν i (xsysiva) 


Xenoph. de re eq. 12, 8, sed ephippio tegi potest. — 


Tezrög positus. — ot è (àv napkywvren) oürwg Acxucràc (inmovc) dote 
unde zea, Ödvverov sivc Xenoph. Memor. 3, 3, 4. sin alii equos tibi praeberent 
tam caleitrosos, ut ne constitui quidem possent. — 


ysorög latus. — Per translationem: tolerabilis. — cf. s. vocibus: waynzoc 
et Heirtog. — 
zeigonòg superatus. — ob süzmesrésç e sic. Herodot, 5, 49, ita fa- 


cile capi possunt. — 


zoot0ç captus, — Per translationem: „intelligibilis,“ — zörrertug dà duv 
zadte Old té 2orı vg Herodot. 5, 49. haec vobis sunt parabilia. E 


Ovjtóg emtus, — ch s, v. Art. — 


Š. 2. Multorum autem verborum, sive corporis effectiones significant, sive animi 
functiones exprimunt, in intellectus polentialis necessario praebentur. vices, quum eorum 
adjectiva verbalia in zoc terminata omnino desiderentur, — — Formae desideratae tales 
proferentur, quales confingi ex analogia potuissent, — 


ducc. — cl. $, I. huj. cap. s, v. Wæynròc: — 


- 59 — 


duagmrös: — vd ds vc niczórgtoc odd dpegreiy olóv ve 7j» aŭrðv (intell. 
drr g, Xenoph. Cyr. I, 4, II. tanta quidem erant latitudine, ut ictus aberrare 
non posset. — = 

duvvrös, — ddivere y Ev tü nagövu, roùç- Aoxgoig Auivecde Thucyd. 
4, 1. — 

dveíoeroc. — cl. s. v. zrAevoróc. — 

Evsvgerog. — Liemow ueyalmv ano oylay ysvécOo. vuv yuvamzuv wvovréow. 
xoi Aysvgeiv ué Gqs«c o) duvaroi ysy&odcı. Herodot, 2, 54. sed reperiri eas non 
potuisse. — 

dvd ee. — člnicavrés dee oùz oro vs &s09ou du yeigas dyrasigaodas 
Herodot, 7, 212. — 

Gerdi Act, od yo anahlayivar Övvarov wiris on (intell, zugavvidos) 
Xenoph. Hier. 7, 12. neque enim ea quis liberari potest, — 

dire lacetrog. — oDz0by, &qu, xci tuðræ duyarov arceızaleıv Xenoph. Memor. 
3, 10, 4. ergo haec quoque, inquit, repraesentari possunt. De animi loquitur sensu 
in vultibus exprimendo, — 

dzuéAsvGrOc. — “oç dš zær& yv ovy olóv «s and vio GqsríQug cer & 
Ss» noliäv jusoG» óÓóv Xenoph. r. publ. Ath. 2, 5. — 

dsontíoeroc. — ëvterhúuevoçs z«vvoy; C Xonoowevov 21980, Tw oid «s dw 
aqu Gödde, Herodot, 8, 133. dato mandato, ut, quaque versus iret, et quo- 
rumcunque oraculorum effata explorare posset, ea consuleret. — 

dnécmeor0c. — ot d ènsi z£ wv dnnoondocı otz oloi ve dmduorteg éyivovvo 
Herodot. 6, 91. hi vero, quum abstrahere hominem non possent. — 


drrorsiguoros. —  ózraç ui) olóv vs ae "Admveioıs weygı v N e čmo- 
reıyioca Thucyd. 6, 101. ne Athenienses murum usque ad mare producere possent, — 
ónuac o L4 j,BEG— H, oloi TE div anoreıyiocı apud eund. 7, 4. — 


dnögsuzrog sive dGzuóquxroc. — "i" Trennen» polory dOiverd t Qno- 
quyu) act FED Herodot, 1, 91. Pythia Croeso respondit imperio privato. — 
dmoyóorroc. — oč vd Zn drroywgsiv olóv v^ jv, Qz dw inné- Thucyd, 
7, 78. nam propter hostium equitatum non jam poterant illinc recedere, — 
7 7 H 1. ` , , * ` " 
dq iynog. — do sort dν⁰ xci GxávO9ac mits piv Adivare d 
Gaga, Herodot. 2, 75. — 
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os. — ^ Bon9:ciroc Theophr, h. pl. 9, 16. pot, — š d' doe «Prov; 
fufco rcerce ie Ache, čðúværóv cw Borpjesy Herodot. 9, 60. sin vos ipsi occupati 
sitis, ut succurrere nobis non possitis, — 

deousvrös. — cl. s. v. zardzrarog. — 

Önkurög. — Tolle sg và Àóyo uiv ovy ole rs d Herodot, 3, 72, — 

dießißeoros. — cl. s. v. S jj g. — 


dienvevoros. — ó Tıßovorivog (olyoc) dentòôg, südudzmyeuoroç Athenae. 1, 48, — 
où divancı d, oU0 weis üouc d] lfu Xenoph. Sympos. 2, 25. 
neque suo tempore expandi neque auris perflari possunt, (intell, plantas imbre nimio 
irrigatas.) — 

dıie£iros. — red dè vOv» nreowv, vy Trude ¿ou avant). e, T 
Now, xci tovréaw siyszc oùz old te svor ode ideiy tò 7tQ0GO) vic Qzeioou ovre 
Oue&iéven, vive yw yvapgv Herodot. 4, 31. — 


dizaorös. — èv «ic (ooreis) ovy olóv vs din Xenoph. r. publ, Ath, 13, 
8. quibus exerceri judicia nón possunt. — 

dire. — Ot de Taue Óóyz8ç oyicı Lyov, üc ova loi té s tòy degsiov 
crocvóy byvuazin dice uobyov Herodot. 4, 102, — 

drr qr. — du vor, 000 Jy Soci, Kooiwhor, oloi te dovrai 2z2r406a2 
Herodot. 8, 79, ne, si velint, quidem facultatem esse Corinthiis enavigandi. — 

&znohögzmrog. — Avcerdoos Aoyıodusvog, ór ole «s Ein èzmoogziou Tode 
èv zo Hegi; Xenoph, Hell. 2, 4, 19, Lysander cogitans, feri posse ut celeriter 
expugnarentur, — 


B € > $ D 3 š 
Euros sive ayeröc. — ac ç où Ovrarol ein (intel. ver toys e700 
Agretos uù oüz ESE Herodot. 9, 12. nec Argivos cohibere illos, ne exirent, po- 
tuisse, — c Niro 00 olov TE Eye Xenoph T. publ. Ath. 2, ur — 
> , „ g, 21 0... š 
svorös. — dic rat olov ve èp’ !xaore he Thucyd, 1, 80, — 
2^ " < 7 4 Pw ree 2 3 
PSexroc. — zalécuçs dè vob zærnyepóvæs vis ójob, eigsro, sè tòv TOTO 


aon meperofweyre fron e Hi ëeSayays. Herodot, 7, 128. interrogavit, 
fierine posset, ut fluvius alia parte in mare derivaretur, — 


i&dgevoc. — cf, init. huj. cap. — 


èkélevoroc. — d de ovy oióy ve ŝotas P5eÀO iy Xenoph, Anab, 1 3,17. unde 
Z , 
non est facultas exeundi, — 


PEEVQETOS. — GOTE pv yap BéAniov yew UV robıreiay, oloy te mold gev- 
een Xenoph. r. publ, Ath. 13, 9. nam ut respublica melius affecta sit, multa excoe 
gitari possunt, — 


imiGrQdrevroc. — 9égovuc yo Ör dvvdgiev ddóvere $v Émwrocreósery "Thucyd, 
3, 88. Exc 
Ertırelsotoe. — 


advvaroy vouícavre svær émvreAfoos fecit & bztícysro Thu- 
cyd. 1, 138. quod fieri non posse putavit, ut omnia, quae regi promisisset, rata 
faceret, — 


£mustoyroc. — 


cu uiv dGÓórere qv Pmwspgsy Thucyd, I, 12 
potuit, ut statim aggrederentur, — 


25. fieri non 
&gy«Gróg. — 2oydoıuov factum et quod fieri potest. — 
Hovsrrög. — tare è navre sù này sb9ouzmrae Mnesith, ap. Athenae, 8, 54 
Haec vero omnia carne sunt friabili. — 
Swibc. — Púciuos. — oð% olóv té Eorıv Éxdiato) vy. revive. Jésiv Xenoph 
r, publ. Ath. 2, 9, — 
instaorös. — inné. — 
za Iboaros. — Tov; yo owa Teraeyusvovg Tod xcixcog — oUx olé re Tv xati- 
d£s9cı Herodot, 7, 208. 
xcrtzrer0c. — 


Hier. 6, 14, At illi 


roírovc dš pire zatazteivew, uýre dee oiov te Xenoph. 
omnes neque occidi neque vinculis constringi possunt, — 
zarehvrog. —  &yxAnucre yo xci mólswv zei dior olov te zarekvcc Thu- 
cyd, 1, 82. nam publicae quidem et privatae criminationes tolli non possunt, — 
z0armrös. — ch s. v. Zrsocaor0ç. — 
vavrnymwög. — — vevmay4eog. — 


'OGquGróg. — Gy (xo Ert) oùz dyvoð, ön Övvarov huv vooqícacÓca ónóc« 
dv Bovicur)c Xenoph, Cyr. 4, 2, 19. quorum non ignoro fieri posse, ut, quantum 
velimus, avertamus, — 

oixoróparoc. — dg d Nc 
43. Sardianas- glandes tostas faciles 


Bala you go c EÜOLZOVOUNTOUS Athenae, 
ógO«avóc. — 


esse ad digerendum, — 


cf. s. v. Ouczrvevoroc. 
TUQXOZEÚXTTOS. — 


où% duc ušy ob» Trarea mupuozsvébeo ca duyerröv,; A 
ysG«. dè 6gdıov Athenae. 1, 8. Omnia quidem simul parari nequeunt; sed facilius 
exponi possunt verbis, — 
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dot sive mragdoyerog. — té te yàg Čile, ox &yousv, xci 7rQóc «c 
olú te jv )Eevoórvag s, távre duly mágecui Herodot. 5, 20. nam et quae- 
cunque in promptu habuimus, et quae insuper vobis praebenda potuimus reperire, ea 
vobis adposita sunt, — 

mapíAsvGrog. — ere Ò’ & ein u èv abri Öisßerov xuglov, gm, sha 
dzgov, Ó, & uj TG mooxazahnoro, Eblvarov ¿Geo ragehteiv. Xenoph. Anab. 
4, J, 18, — 

zragögumtog. — oÙ yàg GETO olóv te svar, uQ «próv tiva : olov dei, 
&ilovs rragopudv en id nahe ete. Xenoph. Cyr. 8, I, 4, nec enim fieri posse 
putavit, ut, qui talis ipse non esset, qualem esse oporteret, is alios ad res prae- 
claras incitaret, — 

navordc. — of- duvaròv slyca z@y èz Imdgeng oúdérsooy ( intell. BeoıAke) 
aba, vic hyeuoving Herodot, 7, 149. fieri non posse, ut alterutri Spartanorum reg? 
abrogaretur imperium, — 

7réQeuGrüg. — dis t Eurmgícevo, xc un O, e, fes En 10 eco 
olóv vs zceocaobo9ou, xci Tod orgareiueros Tcalç vo énsASovccig vavo zoætsiv 
Thucyd. 7, 47. constituit, ut transirent neque morarentur, dum mare trajici pos- 
set eto, — 

meQuyrüc, — dið«ozov ws zahle pip dim và a iqucerce, o) uevroı duverà 
ray msouvðňvær Xenoph. Hell. 5, 2, 15. praeclara quidem haec esse decreta, 
dixerunt, fieri tamen non posse, ut brevi perficerentur, — 

mregireigorog. — ot dd ¿rageoxodonijzaecn uiv xi os andody, dare um sva 
en rregiteixiccei cedtobg etc. Thucyd. 7, II. illi vero murum simplicem juxta nostrum 
excitaverunt, ita ut eos circumvallare non jam possemus. — 
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mÀsdrüc. — dvd (02 rroranov yo Ö oùz ol té Eon l oüjs) zoózro 

, 4^ E MEE ' 

Herodot. 1, 194, — zœ yowpéósc vou sich, OV dv oùz old +é oti rhew He- 
4 , < . \ — Š 5 

rodot. 2, 29. — yò dè dzoAoyo uevoc, Gs die ro Nun. ov02 Ay 1 or. 


dycigeto ei ro &vdous dvvarov MV Xenoph. 2, 3, 18. Tum equidem me deſendens 
ostendi, vi tempestatis ne navigari quidem, nedum naufragos tolli potuisse, — 
^ LJ ; 7 1 "| , , 
rohsumrös. — — &mopím yàg dur dx ofowi te Pcoufyowg, tòv irdyice yoóvov 
Pie : 0 
moÀsusi» Z&o&n Herodot, 8, 140. Perspectum enim habeo, fieri non posse, ut per- 
petuo bellum geratis cum Xerxe. — 


moögo1070g Sive ren — Bons o) fovióucvor, Qyayxzatqy ňutv oide- 
uimv oloi té dre nοννν,e Herodot. 7, 172, — 
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7rooywo5roc. — Öç don uy ot Zovyínv ore ti TtgOxeopéísv old te ¿Gre 
"v ronyucıov Herodot. 8, 108. quoniam, si quietem ageret, nihil suarum rerum 
promovere posset. — 

Onuavrös. — zoævyň oix OAiym xociutvo:, dóéveroy d& êv vorn AA TO ON - 
lt "Thucyd. 7, 44. nec parvum ediderunt clamorem, quod alia ratione indicari 
non potuit elc. — 

Grgarevrög. — — GrQereíciuoc. — o dózse Övyarov er Grpetsiew Thucyd, 
2, 102. — 

guyagros. — o olóv te cvrágucÓca sig 10 cÜzÓ reg ztóÀnc Xenoph. r, publ. 
Ath. 2, 2. fieri non potest, ut urbes ad idem consilium conjungantur, — 

GÜvroxr0c. — od yàg ovvrarısıy vovg voiw0vvovc (intell. Zzzrouç Icemti govrceg) 
Övveeröov Xenoph. de magist. eq. I, 15. non enim calcitrones in acie collocari 
possunt. — 

cg. —  qcoxorrec yo, olóv te sya, ccc rovc QCyóomc. Xenoph. Hell. 2, 
3, 18. dicentes, servari potuisse viros, — 

bre,“ — due Ó8 zuregaiverd ogi evar adı'yara «à faciAgoc rodyuavo 
izsofeAécÓc. Herodot. 6, 13. simulque intelligentes, superari non posse regis exer- 
citum, — vo dè érgciéov dvéuov ürrsoßaltsıvy Men olz oloi «e yeviodaı 7, 
168. sed etesiis prohibitos esse Maleam circumvehi, — 


gyoaorös. — oùz yo qoccc: Herodot. 8, 133. et saepe. — 

qvAexróc. — — vouíceyrsc tı où Övvarov 200110 vg Aazedaıoviors, Guo niv 
vj» ce gage yuharısıv — ğuæ d Groérevue Öıaßıßetsev Xenoph, Hell, 
Sd die 


$ 3. Subeunt ceteroquin vices adjectiva quoque, quae aut potentiali aut utro- 
que et potentiali et passivo insignita sunt intellectu, ornatus ut videtur et varie- 


tatis causa. — 
dugisßrenrow quod in controversiam vocari potest, — dugısßrrijcuon, — 
yvworög, yVcÓc notus et qui nosci potest, — Toðrov rd Xoncuóv oix oloí 
Te jocev yvovan Herodot. 3, 58. pro: oi:oc ő xomauög ot% jv droits yvootóç. — 
G¿¿ouc piv y% yireioxew rod pip olóv «' sivc, toùe d oÙ. Xenoph, Cyr, 7, 2, 7. 
alios enim partim cognosci posse, partim non posse. — 
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dıeßerög permeabilis, — oürog (Ó moranös) leres oi iim, dre robe 
inreas uù olovs ve yevégOen dıaßfjvcı Herodot, 8, 138. ita auctus est, ut transire 
eum non possent, — 

dıdazrovy quod discitur et disci potest. — cl. init, huj. cap. — 


Öiozrög quem persequuntur et quem persequi possunt aut debent. — r jg 
ovy oloy te jv ano ro) GAAov oroarsóuaroç Óujzxsuy Xenoph, Anab. 3, 3 7. non 
enim procul a copiis ceteris persequi licebat, — Paueis verbis interpositis legitur 
dumsıeov. — o uiv ox olóv te guet nÒ TOD Crgcreípevoc j, apud 
eund, ibid, 3, 3, 10, — 

Sfaígsrog exemtus, 2£cıgsrög exemtilis, T Oct oi Heger oreantyol, 
rue tò i vOv "uÓov veov, aN Odd o, I où dvvaroi yévovta 
ürsoßartoIeı, zei olus ojrs «jv MíAgvov oióv T€ Bon &&eAstv Herodot. 6, 9. ibi 
tum duces Persarum, cognita Ioniarum navium multitudine, veriti sunt, ut has su- 
perare et Miletum capere possent. — ot dè "EAAqvec, nel re oùz oioi te éyévoyto 
&sleiv tùy Ace 8, 121. quum Andrus iis esset inexpugnabilis, — 

Zrrıorneöv quod sciri potest, — do’ oùv dox? cor drOowzto Ovveibv H 
và òvta Tyre Enioreodeı; Xenoph, Memor, 4, 6, 7. ergone tibi videtur omnia 
scire posse hominem? — 

sögeröy quod inveniri, explicari potest, — 2Yubunfe d si uù qevegov Me 
fur, ón ratte où dvvarov drw AH sbosiy Xenoph. Memor, 1, 1, 13. — 
Apud eundem vero ibid, 4, 7, 6. ois y&Q sb, A Vi cbt ivópalev sivca 
neque enim haec ab hominibus explicari posse (rationem intellige, qua usus, deus 
universum eflecerit,) — 

zeodavröv quod lucro parari potest. — AA’ oic av % GH doyaßovren, vo- 
tas GÓ ohon, ovÓsvóg dmeyóueroc, e d» Óvverür d te xsodüvca Xenoph. 
Memor. 2, 1, 25. sed aliorum laboribus tu frueris, mec ab ulla re abstinebis, de 
qua capi aliquid lucri possit. — 

Asrróv dictum et quod dici potest, — o £yo elt Herodot, sexcenties, — 

uaæJyròç scientia comprehensibilis. — ort olóy re jV ce he v oppor 
sic orgeryyiery. Xenoph, Memor. 3,5,23. unde disci poterat aliquid, quod ad artem 
imperatoriem conferret, — zıdoas uiy oiv Tag Focus oŭre uc he olóy ve iu 
00e Xenoph, Oecon. 6, 5. — 
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oͤgceros visus et aspeetabilis, — öWylóv dè ob Ó t Aéyevar, de rde aof 
cb rod ovx old ve svar Idν,d r Herodot, 4, 184, — cf $. 2. huj. cap. s. v. Oe. — 


ovußimrög comparabilis, — rohr yd ox ole ré ior anißalteıy ö mo- 
zauov Herodot. 4, 53. cum hoc enim conferri potest etc, — Signilicatione mutata: 
doi q Sen oùz eye avußaktodaı tò Liv 7, 209. — 

xonorös utilis, bonus, — yoramos. — rä È minder vv oxalldam olóv té 
icr yonasen e etc. Xenoph. Cyneg. 2, 9, furculis ad retia uti licet, — cf. 
init. huj. cap. — 

In hisce ad tempus acquiescamus, exemplorum rationibus non satis ad hanc rem 
spectantibus collectorum defectu accuratiorem de re instituere disquisitionem impediti, 
Quod enim unicuique accidit, ut de re aliqua quaerens, statim ab initio non con- 
stituere, quin imo ne divinare quidem possit, quo quaestionis cursu deferatur, id et 
mihi evenit, — 


CAPUT-IILE 


Sunt vero, quae quodammodo regulam supra propositam subvertunt. At non 
est, quod miremur, nam discrimina in rebus, quae sejunctae sunt a sensibus, posita 
arctis includi nequeunt finibus, neque desunt transitus et gradus, etsi non cujusvis 
oculis primo adspectu occurrant, quibus sensim ac pedetentim notiones distinctae 
coalescant. — Inveniuntur utique exempla quoque, quae legibus prorsus sunt con- 
traria, sed haec traducenda sunt ad licentiam libertatemque linguae, unde emanavit 
notum illud ac tritum: „nulla regula sine exceptione. Huc vero minime sunt re- 
ferenda illa, quae leguntur apud scriptores posterioris aetatis, et optimi soli rem 
inclinare possunt. — Quam ob rem non incommodum mihi esse videtur huic rei 
rationem. comparare, quae in usu adjectivorum verbalium latinorum in ilis et bilis 
exeuntium obtinebatur. Praeter aliquot Participia Perf. Pass. ut: inaccessus unzu⸗ 
gänglich, infectus nicht thunlich, invictus unbefiegbar etc, haec adjectiva sola signi- 
ficatus potentialis vices tuentur, Ipsa vero perrara sunt, et saepissime eorum notiones 
apud scriptores optimos pluribus verbis exponuntur. Aetatis aenede demum et luteae 
scriptores temere atque audacter haec adjectiva toties effingebant, quoties illa ipsis 
opus erant. Gliscere coepit eorum usus et vocabula, ut: visibilis, vincibilis, nosci- 
bilis, tangibilis, inductibilis, remissibilis et similia trita fuerunt atque usitata. lisdem 
casibus adjectiva graeca sunt jactata, et significationis discrimina, quae principio 
intercedebant, ita ab iis, qui postera aetate exstiterunt, sunt deleta et obliterata, ut 
quodcunque adjectivum promiscue modo hoc modo illo insigniretur significatu, — 

Transitus, de quibus diximus, in nostro argumento efficiuntur adjectivis: xAvrög 
quod saepe; eujus nomen auditum est: i e, „clarus“ significat, nunquam vero, „qui 
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audiri potest“ declarat, — dezovröc, quod Aesch. Choeph. 234. passivam habet 
vim, aliis vero loeis potentialiter est accipiendum e. 8. e e daxgvrös drt uó- 
ooç’ êv 0i Yalaoon — ehsiore zro)ux)aúrou zýðeæ veveking Anal. I, 491. Quam 
arcte autem inter se colligatae sunt lacrimandi et lugendi notiones? — His adjun- 
gamus forma discrepantia. yyocroy quod nosci potest, yeróç notus, Videndo no- 
scimus. — didaxıöv quod discitur, et quod disci et doceri potest, valet. | 60018 
Olo undiv, dAÀ' èv «ij qs. — rò owggoreiv ilmyov Eurip. Hipp. 79. quibus 
nihil studio partum, sed qui ab ipsa natura castitatem sortiti sunt, Barn, — di- 
öakov si dıduzróv Soph. Trach. 684. si doceri potest, doceas, — ály de S 
ue, 7 Qydosíe zróvepor siy Öıdaxrov 3) gucizüv Xenoph. Memor, 3, 9, 1. iterum 
interrogavit, utrum fortitudo acquiri posset doctrina, an esset natura. —  zoiro yàg 
nayranacıy où dıdazıov Q@uqy svar Xenoph. Oecon. 12, 10. & de zc, óc odds 
didazıöv vovro ein (vızypögov zrayxgerviov yevloden) Eregog ds vig Xenoph. Sympos. 
2,7. ne doceri quidem id posse dixit. — zei ý drögeie dıðazróv Xenoph. Sympos. 
2, 12. — En tibi explicatio! Dicendo nos et discere et docere memento, Similia 
sunt: ꝙcerog, Ömrös, Àexróc, quae semper fere cum negationibus conjuncta inveniuntur, 
et ut nostra: „unſaͤglich, unausſprechlich“ transferuntur, — Intellectum translatum 
haec etiam prae se ferunt: ere. g, Óf ve zaù Feot avıoı Hom. II. 
9, 493. dii ipsi moveri possunt, i. e. misericordiae non sunt expertes, — org 
uév ve ge 26010 ibid, 15,203. Iris Neptuno contra Jovem ferociter exsurgenti: 
„homo prudens rationibus adduci potest. — deer. — owes Öwgyroi ve mé- 
Aovro z«gddógto: t” &mésco. Hom. II. 9, 526. heroes donis et verbis placabiles, — 
dusoroe. — G Ürsousde Jüccov. &a vow poéves v Hom. II. 15, 203. 
sed mederi studeamus, prudentes sunt placabiles. De Agamemnone et Achille sermo 
est. Significatio, quam Passov. h. I. vocabulo attribuit, vix probari potest, — 
ung. — un Ó viec ooi zei Ou yuark rene. Hom. II. 16, 128. Achilles 
Patroclo dicit: ne paves capiant et inevitabilia incidant i. e. ut fugere nequeamus et 
hic manere cogamur. — wë ð’ ob,. guze NE, Od, 1, 426. non jam est 
evitabile i. e, moriendum est. — vier dýra dvdgös aldonos Gyyshtay, Erkorov 
odè qeuzzdy Soph. Aj. 223. nuntium intolerabilem et inevitabilem, — ĝvou&oròç. — 
Tall d od Ovonacióp doc intell. J Anal. 1, 495, infinita calamitas, — 
oyérhiov o Ovopacróy h. Hom. Ven. 254. miserum et incredibile, — ode w 
Sonso iv megiBhsrtos Ñoózouc, — ÖrouaSı ngdocoy Eurip. Here, fur, 508. inspi- 
cite me, quem homines admirabantur, qui clara feci, — nero. — G reo 
o? wergmrov Eurip. Bacch. 1242. o moerorem infinitum, In rig jror piros uiv, ë 
zúvtærov Froegev ale — joyud mergmeov Nicand. Ther. 169, sane id valet, quod 
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metiendo assequi licet, — . eigeróc. — Kooioog piv dj raür« ot ure ⁰, wigs- 
rote g raüre stoicxwy Avdoisı, j drÓgezmodicÓévreg m9599veí cqsac Herodot. 1, 
156. optabiliora Lydis ratus etc. — oj: ó pi» Yuvaros, mox94oge Sie «jc 
done zarapoyn aipsrwiden tă GvÓpumO yéyovs Herodot. 7, 46. —  olorös. — èv- 
Prunusde Sè xci Ón s) uiv ju $g«v ènciotoig pòg dvrndhovg reo yis ow 
diegyogei, oloröv čv jy Thucyd. I, 122. cogitemus autem, si singulis quidem nostrum 
cum paribus adversariis de agri finibus esset controversia, hoc ferri posse. — . uws 
dè jnó usyéÓovc roU zosuauevov ču xivÓbvov, náyre vcUvc «vrois olt Epaiyszo 
Thucyd. 7, 75. Haec tamen omnia propter periculi impendentis magnitudinem ipsis 
tolerabilia videbantur. — werrevrög oraculo significatus Xenoph. Anab. 6, I, 14. 
Interdum tam finitima est significatio potentialis passivae, ut dubius haereas, utram 
'repudies, Haec ratio est vocabulo dyarımös. — povos à» Eds intell, vió 
Hom, Od. 2, 365. viv aù nad” dyanımdv dzoxvesvo: usuáac: ibid. 5, 18. reið’ 
ini zóAzo 2yovo’ dreAéqoove vinur odıng — “Exropidnv d w M. 6, 402. 
Adjectivi orevazrög Schneider s, v. significationem passivam affert, sed locus quo 
eam fulsit, nihil probat. Soph. Oed. Col. 1734. dvo y&Q où orevæzròc, ov0P od» 
vócoig — Ayswoc šEszénzrgro, quibus verbis nuntius narrationem de mirabili Oedipi 
morte concludit. Si in hac enuntiatione ‘orsvazrös passive accipitur, non modo in 
tofum sermonem repugnantia inducitur, sed etiam sub loco ipso nulla prorsus sub- 
jecta est vis. Eratne nondum satis viri infortunium a filiabus deploratum? Tota 
fere fabula ex lamentationibus est contexta, — Est igitur interpretandum : ,, plorans“ 
i. e. „doloribus vexatus,“ quae significatio sequentibus quoque: dAyswóg e)» vócoi 
atque amussi sententiae convenit, Passovius quidem ipse vim passivam ponit, sed 
locos non affert. —  Jvzróc „mortalis“ bis legitur intellectu: ,,mortuus, quem 
Schneider omnino non movit, Passovius incertum vocavit, novissimaeque demum 
editioni siue locis adjecit. Eurip. Supp. 273. ubi hoc significatu instructum inve- 
nimus, vis illa vocabuli tam manifesta et expressa est, ut si aliter vertas, sensum 
nullum accipias. <ép dè Ivarar xópiccw Ófpec, © melé 'ym — oUg Uno rcixeci 
Kadusíows de zoúoowus. — Codicum et editionum scriptura est servanda, et 
nulla conjectura admittenda, praesertim quum eadem significatione vox Herc. fur, 
485. legatur. © ꝙiltcer, el us qO6yyov sigaxobosvcu — ym mag Aidn, coi 
réð’, HodxAsc, Aye, etc, — 


Regulam mon sequuntur haec: reoiexrto diggor Artemon, ap. Athenae. 14, 41. 
sellae versatiles. — zei euro tic Aymväs tò yaq 70) re “pero Gt00vcac 
xócuov Pausan, I, 25. et Minervae ipsius, quae removeri poterant, ornamenta omnia 
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exportaverat. — xoi megiengsröv svar (ey (intell. yovoiov 00 dyduanoç iñe 
>49nväs) Thucyd. 2, 13. — sidöres őt zavın (xevà móÀnc) uóvov éAoroi o 
Thucyd. 6, 77. — nüve uiv ol dt do, và nahe xa và Qyaqà dornik 
siye, Xenoph, Memor, 1, 2, 23, — oyi ex dvvcróv Xenoph. Anab. I, 1, 8, — 
oben J| dvvoröv usroiardro Xenoph. Lac. r. publ. I, 3. modico quam maxime fieri 
potest pane. — hr vulnerabilis, Hom. II. 21, 568. xci yao zv T0Í1Q TQexüc 
rede 058 zeln. — Eurip, Hel. 810. oóre ciÓ/joo i,] oix fyc uec; Adji- 
cias his ea, quae in prioribus allata sunt, — 


CAPUT IY. 


De reliquis simplicium et parasynthetorum significationibus, 


Significatio Participii Praesentis Activi, quae non solum in simplicibus et para- 
synthetis, sed etiam in synthetis inest, nisi tam saepe legeretur, formis latinis Parti- 
cipii Perf. Pass, speciem exhibentibus, vim autem ejusdem modi activi sortientibus, 
sicuti: pransus, osus, pertaesus et similibus, quae Zumpt. $, 663. affert, comparari 
posset. Horum similia autem pauca modo inveniuntur exempla,. de quibus in ex- 
tremo capite sequ. agetur. Utrum numerus adjectivorum in toç terminatorum, quibus 
Part. Praes. Act. subjectus est intellectus, intra firmos ac stabiles coercitus sit ter- 
minos, sicuti formarum latinarum, quas modo commemoravimus, an certis potestas 
adnexa sit verborum generibus, an denique ea uti ex lubidine pependerit hodie non 
jam constitui posse videtur. Discrimina enim in exemplis, quae sunt in promptu, 
inveniri nequeunt, quare, si judicium ferendum est, in sententiam ultimo loco positam 
pedibus est eundum.  Magnopere quidem rationibus quibusdam. investigandis sum 
discruciatus, sed frustra, nam omnes, quae animum subibant, opiniones, usus perti- 
nacia infringebantur. Exemplis passim jam allatis aspergas haec: orsyazıdy lad 
Jor/6e Eurip. Phoen, 1211. — aioyoc aci Aer Sv Soph. Phil. 616, — VY 
Gi Sunda sig uic gosvos Trach. 547. z o vid / nA Tooïstoæ xoruraiv 
Eurip. Hipp. 123. — zÀwerüc navigans Nonn. Dionys. I, 54, — orerös stans ibid, 
1, 17. — %ołwròç irascens Hom, Od. 22, 225. II. 15, 210, — ípnsróc 008 zro- 
nos Apoll. Rhod, 4, 1240. — omo Maneth. apotelesm, 6, 498. — u, 
apud eund. 6, 525, — vyztòç Anal. 1, 226. 2, 282, — 7tA«yztüg ibid. 2, 187. — 
imégerroc ibid. 2, 365. — derzvnorös Nicand. Ther, 761 


I . ênwýgvros Orph, 
Argon. 39. — — cvverüg intelligens, sexcenties et permulta 


alia. r 
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Reliquum est, ut de paucis inquiram exemplis, quibus Participii Fut, Pass, vis 
est subjecta: s/xrüg & nö croix, arctdeg, Bios Theocr. Id. 10, 52. optanda est, 
filii, ranae vita i, e. digna est, quae expetatur. — da dzróaowro et dúo luicyrodg 
čv? èvòg Quóus9a Anal, 3, 170. sed pereat, si duos odio dignos pro uno videa- 
mus, — Eodem modo vertendum: pono) zege20 intell, GAvoo? Ywrös Anal. 2, 
150, «iczróc 9éveroc ibid. 3, 288. mors deploranda. — sd’ yd, oi, oi, æla- 
zrög Aesch. Pers. 935. o me deplorandum! — onde Gb usunròv i»v9dÓ' öv, 


šostç ene Soph. Oed. Col. 1091. nihil contemnendum dixisti, — guo? uiv do- 
xs; PAevÓfco0 ply Avögi sÚzrÓy eva, uù vvysty doíAov voro?rov Xenoph. Memor, 
1, 5, 5. Mihi quidem videtur libero homini optandum esse etc, — Probationem 


potentissimam autem, qua nititur potestas „dignus,“ hic praebet locus: ` Zuueç d oöre 
Aóyo Twvóc GE, oUv' GorÓueroií Theocr. Id. 14, 48. — Significationis propriae 
Partieipii Fut. Pass, satis clarum nobis suppeditant argumentum haec: Soph. Oed, 
Col. 1425. où zAe«vix Ó' icuv, dAÀ' fuoi uiv oloréa hoc mihi non est deplorandum, 
sed ferendum; nostrum: „das hab ich nicht ju beklagen, ſondern zu tragen.“ — 
F vs «Uv xci FEaıgerie civar Arrian: 4, 21, 5. — 
Itidem Eurip. Hel, 669, Hel. ë 2! rnxo&c ç doyaác BCi — è El mixov ð’ 
2oevv@s quy. Men. ie, óc dxovowk zcayza dh ÓOcuuóvaov: dic modo, nam 
omnia mala, quae divinitus immittuntur, audire i. e, ferre debemus, officium est 
ferre, — “@v rede naow, uý por Xévoy «vOps(GQc, um qevxróv icióonu« 
Anal. 1, 89, ne insolitum, ne, quod fugiendum est, dic mihi. — zgaros Ó' óc» 
xoiroc uelsı — zraoaBar0y ojÓcu méhe Soph. Antig. 886. imperium illi, penes 
quemcunque est, non transeundum, —  «cPróvouoí vs Eheipdnuev o Òe &AÀo u Q 
ócoy «Pbvoic ç viv doyjv süngersie te Aóyov xc yyópqe u&AAoy èpóða Q lcxboc, 
rè nodyuara ec imis. Thucyd. 3, il. ubi Goeller recte ita vertit; „aus 
keinem andern Grunde, als weil fie glaubten, fie muͤßten, um die Herrſchaft zu 
gewinnen, die Sache mehr mit Lift als mit Gewalt angreifen.“ — «9o» d’ oo 
ertegcedciettog dobußolos, lià Öıwrrög Chrysipp. ap. Athenae, I, 14. compotatio 
sine symbola non accipienda sed ambienda est. — Hanc utique in provinciam 
adjectivis verbalibus in zéoc desinentibus propriam veluti precario haec admissa 


videntur, — 


Participii Praes. Pass. potestatem haec sunt sortita: gyretret, ctotegc my šu- 
ret Zarıy Qoycywy Q dd, T wv vraty; èvræròv ou ZG nc A cer 
o/x Qy vomodein‘ Lurwsvoröv Ó' čv ¿Geç 679ein etc, Aristocl. ap. Athenae, 4, 75. 
quaeritur, hydraulus utrum instrumentis sit adnumerandus, quae inflantur, an 1s, 
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quae intenduntur? non igitur in eorum mumero habendus erit, quae tenduntur, 
pulsanturque ; instrumentum, quod inspiratur, nominari possit etc, — ó wir A- 
gro Sevo moorglvaı v& vrare xci act cette vw beydvav tæv Sumysucrüy, C dice 
sya, qonov và łumyevoré Athenae, 4, 75. — 


CAPUT V. 


De synthetorum potestatibus. 


$e 1. A nominibus composita, — 


Duabus modo insignita sunt significationibus, passiva atque activa, quarum illa 
est frequentior, Plurima utramque nancisci possunt virtutem; sunt vero quoque, 
quae usu increbrescente alteram utram vim sortita sunt, ut v. g. doxovoícrezroc la- 
crimas stillans, nunquam vero lacrimis stillatus. — Nostrum jam est singula vocare 
ad cognitionem, atque quae utroqueversum dicantur, quae sint hoc illove significatu 
praedita, monstrare, — Ne vero quis de crambe recocta nobiscum expostulet, aut 
sincerum vas incrustare me dicat, ea, quae jam in lexicis sunt tradita, et a sententia 
ex summa lectionis orta non abhorrent, mittamus, judicium autem de illis, ad quae 
ob locorum defectum momentum nondum afferre possumus, rejiciamus, — De iis 
hoc loco erit sermo, quae a viris doctis non satis accurate tractata esse videntur, — 
dvOgoÓdixroc Aristoph. Ran, 1205. Aesch. Choeph. 860. „viros interſiciens.“ — 
Schneider praeterea significationem „a viris interfectus novit, sed locos eosdem alfert, 
quos ego, in quibus solam vox obtinet vim activam. Passovius sine causa, ut videtur, ej 
adstipulatur. Acıudzunros ,jugulatus Eurip. Hec. 207; intellectus autem activus: 
„guttur secans Aristoph. Thesm, 1063. utrumque fugit. Vocabuli XQUGTGÀÀÓzEpXtOG 
significatio passiva utrique sola nota, ejusque auctorem Schneider Euripidem affert, Vox, 
quantum equidem scio, semel apud Euripidem legitur, ibique, si passive eam acci- 
pias, aliena efficiuntur, Rhes. 441. Mentio ibi fit ventorum, qui Pontum, Thraciam 
et Paeoniam perflant, glaciem facientes, Ventos autem congelatos non novimus, et 
si essent, non jam terras et mare perflare possent, — vıyoßlntos neque in Schnei- 
dri neque in Passovii libro vim inveni activam, quae expressa est Nonn, Dionys. 
> 529. vıyoßinov Bogéxo, — Vocis motózuņros sententia activa utrumque prae- 
ternt : o Lexur» usQózayp Nonn. Dionys. 7, 55. — Omnino omissa sunt in lexi- 
cis: ve cf. s, v, x4pgróg 2, 9, l, 1. — vtozÀ(xrov jju; ebrietas, qua 
nuper eramus percussi, — yesorrysvoros, quod legimus Nenn. Dionys. 25, 549. 
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veozvevcrov véxoov hominis rursus spirantis,  Falkenb. scripsit veorsícroio igno- 
tum quoque lexicis, Sed quo tandem modo, ita legens, locum vertas? — 


Seorsum ab his dicendum de significatione potentiali, quae a vocabulis in hoc 
genus incidentibus prorsus abhorret. Nuuquam enim inveniuntur loci, ubi v. g. vo- 
cabulis Z4:óxevcroc „qui sole uri potest“ aut 2ójuqzoç „qui a deo domari potest 
declaratur, Herodot. 1, 193. zei 7 usyíGrg «ow dj ici vnvoıreonros navibus 
trajici potest. codd. F. Pa. Pc. — Sine dubio huic scripturae praeferenda est 
vulgata vvo ztggróc. Signo ùp’ Ëy est zegcOerov non cu , Utraque ce- 
terum pars est integra. Of. I, 3, 1, 4. et Herodot. 5, 52. one 02 Kuwuxígo xci 
vis Agusvins Lori morauög vyv zreQmróc, tă oövoue Edyerens et in eodem capite 
rorauoi è pudè? ztsonrol víGGsQsc d vevıns Ócovow . Utroque loco codices minime 
vacillant. — At sunt quaedam adjectiva, quorum vis occulte suggeritur, quaeque a 
potentialibus tenui modo significationis limite dividuntur, Atqui rei indicium non 
penitus delitescit, — ^ Aristoph. enim Nub. 327. Strepsiades nubes invocat: G zrozu- 
ziumroı, quod „o saepissime veneratae* nullo vertere possumus pacto, quis enim 
tam crebro jam nubes adoraverat? Idem valet de loco Pac. 978, ubi Trygaeus pa- 
cem: „ zr0Avnpgrz implorat. Formula ceterum erat deos obtestandi: „ zro2vií- 
uno“ cf, Ran, 326. 340. 401. Equit. 1387. Vesp. 995. Av. 668. etc., unde fiebat, 
ut vis primaria ita limaretur et obscuraretur, ut in siguificationem „venerandus‘ 
abiret, Ita et similium usus gliscebat:  zr&yxA«vroc, zrayódzouroc, zrolúz)cucoc, 
srevödvgrog etc, — In & , CQSezjyw9cos, dSıdyaoros, dSıEgaoros, di- 
xovctoc vis potentialis ex adjectivo «05 emanat, — 


A pronomine compositum est ePzeméyysAroc. — — eirszyysAr0c oUÓsig ès vv 
zóAsuov Zuoi q9éAgee cvuBaAécÓc zohuaere, gw csv Herodot, 7, 29. — A prae- 
positione et substantivo orditur yysıgideros. roy vebve ungernodusvov éyyeupédevov 


z«gaóo 5, 106. — 


& 2. A particulis conjugata. — 


I. Ab < inducta, — Adjectiva ab hac particula loquelari ordientia prolixe 
fluunt, fusam autem et abundantem eorum copiam perscrutati animum suspicio primo 
statim subiit intuitu, omnibus ea insigniri potestatibus. Significationes utique pri- 
mariae sunt potentialis et passiva, quarum usus par est, ita quidem, ut discrimina 
inveniri prorsus mequeant, quibus eveniat, ut aliquot alterutro; multa autem utroque 
praedita sint significatu, ut dÓuxzoc intactus et intactilis, deArrvog insperatus et in- 
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sperabilis, &rowroc inviolatus et inviolabilis, d Oe autem &ximros passivam, et 
dy iccrog &rhyros similia potentialem solam nacta sint vim. Quum potestates, quae 
in lexicis singulis adscriptae sunt vocabulis, exemplis examinatis comprobare simus 
coacti, nihilque igitur movi restiterit, quod admoveamus, reduviam curare nobis vi- 
deamur jam dicta repetentes, Rei autem illius causa in sola ponenda est sermonis 
consuetudine, atque eodem modo, quo nos ungerufen quidem, sed nunquam unrufbar 
dicimus, et hac notione usuri eam circuimus, ita et Graeci unrufbar, unbegrabbar non 
uno exprimere potuerunt vocabulo, cf. II, 3, 2. — 


Significatio activa hujus generis non minus fere frequens est, sed idem de ea, 
quod de simplicibus eandem vim prae se ferentibus, confitemur, ovy dxovsır 
Wevdíev dyvacıor Pind, Ol. 6, 113. —  dóíveroc, que inn. ll, cÓdxovroc 
Eurip. Hec. 690. — _¿zavaroç Aesch. Supp. 82. — doyadeoros Soph. Aj. 884. — 
dvydlymog ibid. 959. — diyößmog Oed, tyr. 904, — čyaævoros ibid, 988. — & 
Herodot, 1, 87. et simil, — 


Neque desunt denique hujus ordinis vocabula, quae Participii Fut, Pass. signi- 
ficatu sunt instructa, Eurip. Bacch. 911. Bacchus Pentheo mysteria intueri cupido: 
cà vy moóOvuov Öv? Q ui gosorv doğv — onebdoyrd w° donovdaore tu conspicere 
cupis, quae intueri non fas est, et assequi studes, quae appetere non debes (non 
appetenda), — Hel. 456. Menelaus, qui naufragus Aegyptum appulerat: vævæyòç 
jr, Eívoc, dobAmoy yívog „homo, quem violare nefas. Eodem modo interpre- 
tamur Eurip. Iphig. Taur. 1157. verba Thoantis, qui Iphigeniae, statuam deae mo- 
venti: zí vd ueraigeis ÈE dxiviwov Bu. 


II. A particula inseparabili dig conjugata solam prae vu ferunt potestatem 
potentialem, ut: dug co, ÓfcAvroc, Övsieros et sexcenta ejusdem generis, Duo 
modo invenimus exempla, quae activo praedita sunt significatu: ducAyzroc Soph. 
Oed. tyr. 12, qui non facile dolores sentit j. e. durus, * et Övcßdüxros Aesch. 
Pers. 575. valde lamentans. — Significatio horum adjectivorum passiva a linguae 
indole ac matura prorsus abhorret, — 


III. Adjectiva, quorum pars prior particula est sù, activam, passivam, po- 
tentialem panciseuntur intellectum, Soph. Aj. &'/"e6roc qui facile cognosci potest. 
Eurip. Bacch. 868. bene plicatus et sögvros Iphig. Aul, 420, bene ruens etc, — 


His assumas ab d: et eg composita, quorum usum, praesertim quum antece- 
dentium numerum eonsideraveris, pertenuem esse scias, doiyyorog cf, I, 2, I. or- 


Cýiwroç Aristoph. Equit. 1326. invidendus, "doıdezgvros Aesch. Pers. 944. lacrimis 
obrutus, et epicum' @gıösizsrog. Praeter haec quatuor nullum exstat in literis graecis 
exemplum, —  Zzoíx4evrog sive igízAcvcrog ef. I, 2, I. vehementer flens, 20íÓuczoc 
Aesch. Agam. 1472. magnopere domans, 2gixAvros Orph. Argon. 1028. clarissimus, 
2oloznreros Plut. O. S. 4, 2. valde percussus. Zoízugroc Oppian. Cyneg. 4, 106. 
dissectus, "Vocabulum ultimo loco nominatum in lexicis omissum, — 


$ 3. Ab alis orationis partibus inducta, — 


Ea, quae a numeralibus ordiuntur, passiva praedita sunt potestate. ZuíqAezroc 
Theocr. Id. 2, 133. zwddixros Oppian. Hal. 2, 287. uwum£)sowoç Cyneg. 3, 521. 
juí9pcvcroc Anal. I, 498. Zuícztecrog ibid. 2, 89. rof;eAroc Aesch. Sept. 993, 
ru ,m8 Anal, I, 228. Nonn. Dionys. 38, 175. oic£Aixvoc Maneth. apotelesm. I, 
197. zoixAooros Anal 2, 10. zodgceó94amoç ibid. 2, 119. 3, 120. zerpe£ixroc ibid, 
2, 23. døðexáyvauzros Pind. Ol. 3, 59.  uvoióAsxrog Xenoph. Hell. 5, 2, 12. — 


Agmen claudant duo a verbis composita activo percussa intellectu: «eooımrörnros 
Nonn, Dionys, 37, 294, «e£igpvroc ibid. 47, 68. — 


F. 4. Ad calcem libelli quum jam sit decursum, sermo suboriatur de paucis 
illis, quae a significationibus initio particulae partis alterius tertiae in medio positis 


dissident. — — Zyevoroc cio» xte, Soph. Antig. 589. vita, quae mala nondum per- 
cepit, — Participii Perf, Act. significatione et haec sunt percussa: dreoros non 
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pransus. "4iA4íe &raorov apud Bionem ll. vacill. — dio zui ó 20 oívoAov o 
yevodusvog TOOP, xsit«& ,0w0c, arr&otog Athenae. I, 43. Eadem potestate vox 
legitur h. Hom. Mercur. 168. 0708 Heoicıy — väi ner dOayévowi» ddwonwı xci 
nacio — GD vide uévovrsc etc, — His adjicias, quae Passov, s. v. affert. — 
rov)vrAdvmcos qui multum vagatus est. Herodotus de Atheniensibns et Lacedae- 
moniis loquitur et pergit: 20 gi» Melæoyizòv, tò dè Ellmızöv Z9y0ç xci tò uiv 
ovdeum xe Sg EA tò d movAvnAavnıov xéove 1, 56. Alter Pelasgicus populus, 
alter Hellenicus, et alter quidem nunquam excesserat sedibus, alter vero valde mul- 
tumque vagatus erat, — dngdrog qui nihil perfecit, — o v' &míxAgro süngenög 
adızoı dASóvvec, süAóyac cmpuxro» dien Thucyd. 4, 61. et evocati, qui infesto 
animo specioso tamen praetextu huc venerunt, re infecta abibunt. —  ó ds xjovt 
z@y Adyvalov e dniA9&» dnpexrog Thucyd. 4, 99, Atheniensium caduceator 
his auditis re infecta discessit, — of mày KogívOuos xoà oi ano Opdxge zroéoBsuç 
nouto dnjAJov ead. siguif, Thucyd, 5, 38. xci dnoaxıo, daiA9ov 5, 56. 
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dyavarııy dd 6 uiv Twcegépvogc, dnexugnoev Qm) aUwDv q d, xci GQzroazyoç 
8, 44. — goßoöusvor uù Qzroazror fjzorev Xenoph. Hell. 2, 2, 13. metuentes, ne 
re infecta reverterentur, — ¿ozroç „„ qui sacra non fecit, — dare Q9uroç d 
Xenoph. Hell. 3, 2, 16. ut, re sacra non peracta, discederet. — —7roAóvigroc qui 
multum passus est. — c vy)» zea £geve zoAvvi(vow0 Asdvögov intell. öh 
zrızoög dine Musae. 330. Procella, quae lucernam exstinxit et vitam et amorem 
rapuit Leandri, qui multum erat. passus. Idem vocabulum valet: Tryphiod. 462, et 
Nonn. Dionys. 7, 40. —  dzróccvroc profectus Tryphiod. 668. — Participü Put, 
Act, vis huic inesse videtur: dy&iuore zroúçozrae Bictóusvo, Aesch. Agam. 803. 
vultus non risuros i, e. gaudium aspernantes cogentes, — Participii Praes. Pass. 
potestatem hoc videtur prae se ferre exemplum: oddsis u^ dg j, Qauuagros 
Jed Eurip. Hipp. 106. nemo deorum, qui nocte adoratur, mihi placet. — 


——— 


Errata 


Pg. 7. v. 25. punctum post Schneider delend. 9, 3. lege afferre pro. afferri, 
II, 22. vnd pro yvore. II, 31. afferend. pro affer. 12, I. punctum post Rigler 
delend, 13, 4. esset pro erat. 14,5. paralipomenis pro paralipomensis, 14, 12. vio- 
letur pro violatur, 15, 5. xovood. pro zovoóð. 16, 25. grammaticae pro grammicae. 
21, 8. 0 pro 0. 23, 10. zcv pro x' ez&weg. 25, 16. atque pro eorumque. 
28, 30. 2oyacréoy pro &oyaoızov. 30, 17. moAvezíi pro mroxvaneı. 30, 22. de pro 
d`. 31, 10. dv9ozrow pro dr, 33, 27. d,] pro doráyoloy, 
37, 13. Svuudy. pro Čvuućy. 40, 30. cv pro gòv. 46, 32. ópów pro öh. 48, 
3. dsípeg pro deıgac. 51, 16. ohr pro ovv". 61,6. non deleatur, 66, 21. homo 
deleatur, 68, 21. faciendum pro ferendum. 69, 14. sc pro sc. — Sunt prae- 
terea fortasse alia quaedam, quae qua ratione placebit benevolus lector corriget. 


— 


Lexicon a Papeo campositum sero mihi venit in manus, quam cujus rationem 
habere potuissem. 


D e 


Ksiginica 
Kopernikafiska 
w Toruniu 


AU PROBEN 


Schulnachrichten. 
Se 
Erſter Abſchnitt. 
Allgemeine Lehrverfaſſung. 


Prima. 
Ordinarius: Herr Profeſſor Dziadek; 
nach deſſen Abgang: Herr Profeſſor Lindemann. 
A. Sprachen. 

L Deutſche Sprache. Die fünfte und ſechſte Periode der Litteraturgeſchichte 
nach Koberſtein. Verbeſſerung der Aufſaͤtze und Leitung der freien Vortraͤge 
und der Privatlectuͤre. 2 St. Hr. Profeſſor Lindemann. 

II. Lateiniſche Sprache. Cic, de off. Hb. I. II. Die Erflärung lateiniſch. Eis 
niges wurde memorirt. Correctur der freien lateiniſchen Auffäge und der 
zuweilen angefertigten Ueberſetzungen aus dem Deutſchen in das Lateiniſche. 
Extemporalien; Grammatik und zwar die syntaxis ornata nach Zumpt, er⸗ 
weitert nach den Vorleſungen von Reiſig und dem Lehrbuche von Hand. 
6 St. Hr. Prof. Dziadek; ſpaͤter Hr. Oberlehrer Dr. Schultz. 

Leben und Gedichte des Horaz; die Oden des zweiten und dritten Buches 
mit Auswahl, von welchen mehrere memorirt wurden. 2 St. In zwei 
woͤchentlichen außerordentlichen Stunden wurden die Schuͤler in die Satiren 
eingefuͤhrt. Brüggemann, 
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IV. 


III. 


Griechiſche Sprache. Plat. Apol. und Euthyphro. Correctur deutſch- griez 


chiſcher und griechiſch⸗ deutſcher Ueberſetzungen. Extemporalien; Grammatik 
nach Buttmann. 4 St. Bruͤggemann. 

Hom. II. Hb. XI. XII. XIII. mit beſonderer Beruͤckſichtigung des loniſchen 
Dialekts. Die Ueberſetzung deutſch, die Erklaͤrung lateiniſch. 2 St. Hr. 
Prof. Dziadek; ſpaͤter Hr. Prof. Lindemann. 


Franzoͤſ iſche Sprache. Souvenirs, impressions, pensées et paysages pendant 


un voyage en Orient par Lamartine; von pag. 35 bis pag. 60. Gram⸗ 
matik nach Leloup. Correctur der ſchriftlichen Ueberſetzungen; Verſuche im 
Franzoͤſiſchſprechen. 2 St. Hr. G. Ë, Sattner; ſpaͤter Hr. Dirk 
Dr. Schultz. 


Hebraͤiſche Sprache. Leichtere und ſpaͤter ſchwerere Stuͤcke aus dem Leſe⸗ 


buche von Geſenius wurden Überfegt und namentlich in ſyntactiſcher Bes 
ziehung erklaͤrt. Schriftliche Uebungen im Ueberſetzen aus dem Hebraͤiſchen 
in das Lateiniſche. 2 St. Hr. Religions⸗Lehrer Thamm. 


B. Wiſſenſchaften. 


Religionslehre. 1.) Für die katholiſchen Schuͤler. Religionslehre des 


alten und neuen Bundes. 2 St. Hr. R.⸗L. Thamm. — 2.) Fuͤr die 
evangeliſchen Schuͤler. Religionslehre nach Schmieder. Der Roͤmer⸗ 
brief und der Anfang der katholiſchen Briefe. 2 St. Hr. Superintendent 
Annecke. 


Philoſophiſche Propaͤdeutik. Empiriſche Pſychologle nach Biunde. 2 St. 


Hr. Prof. Lin demann. 


Mathematik. Arithmetiſche Progreffionen hoͤherer Ordnung und figurirte Zah⸗ 


len; die Zinſes-Zinſen- und Renten-Rechnung; Entwickelung der Functionen 
in Reihen mit beſonderer Beruͤckſichtigung der Berechnung der Logarithmen 
und der goniometriſchen Functionen. — Fortſetzung der in Secunda bez 
gonnenen Trigonometrie und die Kegelſchnitte. 4 St. Hr. G.⸗L. Wichert. 
Als Lehrbücher waren in den Händen der Schüler: Leitfaden für den heu— 
riſtiſchen Schulunterricht von Matthias und das Handbuch der allgemeinen 
Arithmetik von Grunert. In den drei oberen Claſſen wurde den Schuͤlern 
außer manchen in der Schule bei Gelegenheit der vorgetragenen Lehrſaͤtze 
gelöften Aufgaben alle drei Wochen eine größere Häusliche Arbeit gegeben, 
welche von dem Lehrer corrigirt wurde. 
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IV. Geſchichte und Geographie. Geſchichte des Mittelalters von dem Auf⸗ 
treten der germaniſchen Voͤlkerſchaften bis zur Entdeckung von Amerika. 
Wiederholung der neuern Geographie. 2 St. Hr. Prof. Junker. 

V. Phyſik. Die mathematiſche Geographie und die Aufangsgruͤnde der populären 
Aſtronomie. Die Statik und Mechanik feſter Koͤrper mit der noͤthigen ma⸗ 
thematiſchen Begründung. Handbuch für Prima und Secunda: Auguſt's 
Auszug aus Fiſcher's mechaniſcher Naturlehre. 1 St. Hr. G.⸗L. Wichert. 

VI. Naturgeſchichte. Wiederholung der wichtigſten Abſchnitte. 1 St. Hr. 
G. E. Haub. 


Secunda 


Ordinarius: Herr Profeſſor Lindemann; 
ſpäter: Herr Oberlehrer Dr. Schultz. 


A. Sprachen. 


L Deutſche Sprache. Poetik nach Dieckhoff. Correctur der Aufſaͤtze und feir 
tung der freien Vortraͤge und der Privatlectuͤre. 3 St. Hr. Prof. Lin⸗ 
demann. 

II. ?ateinifdje Sprache. Liv. histt. lib. HI. — Cic, orat, in Catil, I, und pro 
Ligario, Die Catilinariſche Rede wurde vollſtaͤndig memorirt und in Råd- 
fidt auf Grammatik, Stiliſtik und Geſchichte wiederholentlich nach allen 
Seiten durchgenommen. Correctur der ſchriftlichen Ueberſetzungen in das 
Lateiniſche. Extemporalien; Grammatik nach Zumpt: die Lehre vom Ge⸗ 
brauche der Modi und Tempora; Wortſtellung; Satzverbindung und Pez 
riodenbau. 6 St. Hr. Prof. Dziadek; ſpaͤter Hr. O.⸗L. Dr. Schultz. 
Virg. Aen. lib. V. und VI. 2 St. Brüggemann. 

III. Griechiſche Sprache. Xenoph. Cyrop. lib. V. und VI. Grammatik nach 
Buttmann: nach der Wiederholung der unregelmaͤßigen Zeitwoͤrter die Lehre 
von der Wortbildung und den Partikeln. Aus der Syntax die Abſchnitte 
von $. 122, bis $. 139. Correctur der ſchriftlichen Ueberſetzungen in das 
Griechiſche. — Homeri Odyss. lib. I. II. und HL 6 St. Hr. Prof. Lins 
demann. Seit Pfingſten in Ober-Secunda: Miad. lib. I. 2 St. Hr. 
Prof. Lindemann; in Unter⸗Secunda: Odyss. lib. III. und IV. 2 St. 
Hr. O. L. Dr. Schultz. 
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IV. Franzoͤſiſche Sprache. Histoire de Charles douze par Voltaire: liv, VII. 
unb VIII. Grammatik nach Leloup: Formenlehre bis einſchließlich bie un» 
regelmaͤßigen Zeitwoͤrter und Einiges aus der Syntax. Correctur der ſchrift⸗ 
lichen Arbeiten. 2 St. Hr. Prof, Lindemann; ſpaͤter Hr. O. L. Dr. 
Schultz. 

V. Hebräifhe Sprache. Die Formenlehre; Uebungen im Lefen und Ueberſetzen 
nach Geſenius. 2 St. Hr. R.⸗L. Dhamm. 


B. Wiſſenſchaften. 

L Religionslehre. 1.) Für die fatfolifden Schuͤler. Die Pflichtenlehre. 
2 St. Hr. R.-L Thamm. — 2.) Für die evangeliſchen Schüler. 
Religionslehre nad) Kniewel. Das Evangelium Matthaͤl. 2 St. Hr. Su 
perint. Annecke. 

II. Mathematik. Gleichungen des erſten Grades mit mehreren Unbekannten; 
quadratiſche Gleichungen; die Kettenbruͤche und unbeſtimmte Gleichungen des 
erſten Grades. Wiederholung der Lehre von der Aehnlichkeit und den Pro— 
portionen bei geradlinigen Figuren und beim Kreiſe; die Berechnung folcher 
Figuren und die Stereometrie. 4 St. Hr. G.⸗L. Wichert. 

HL Geſchichte und Geographie. Geſchichte der Rómer bis zur Zerſtoͤrung des 
weſtroͤmiſchen Reiches. Wiederholung der Geographie Europa's. 3 St. 
Hr. Prof. Junker. 

IV, Phyſik. Elektricitaͤt; Galvanismus; Magnetismus; Elektromagnetismus; In⸗ 
ductionserſcheinungen; Erklaͤrung der meteorologifchen Phänomene und eina 
zelne Abſchnitte aus der phyſiſchen Geographie. 2 St. H. G. EL. Wichert. 


Tertia. 
Ordinarius: Herr Gymnaſial⸗Lehrer Dr. Bender, 


A. Sprachen. 
J. Deutſche Sprache. Die Lehre von den allgemeinen Eigenſchaften des deutſchen 
Stils nach Siemer's Abhandlung und zwar der erſte und zweite Abſchnitt. 
Uebungen im richtigen Leſen und Declamiren mit Benutzung des Huͤlſtett'ſchen 
Leſebuches. Correctur der ſchriftlichen Arbeiten. 3 St. Hr. Prof. Junker. 


II. Lateiniſche Sprache, Caes. commentt, de B. G, lib. I. II. — B. C. lib. II. 
zum Theil. 2 St. Aus Caes. B. G. wurden vier Capitel des erſten und 
zehn Capitel des zweiten Buches auswendig gelernt und an den memorirten 
Stoff die Regeln der Grammatik geknuͤpft. Grammatik nach Zumpt: die 
Lehre von dem Gebrauche der Caſus, der Dempora und Modi; die Wort— 
bildung der Nomina und Verba. Correctur der woͤchentlichen ſchriftlichen 
Arbeiten. 4 St. Hr. G.⸗L. Dr. Bender. 

Ovid, Metamorph, nach Nadermann's Ausgabe lib. I. — IV, Einiges von 
dem Geleſenen wurde memorirt. Schriftliche metriſche Arbeiten. 2 St. 
Hr. Dr. Moiszisstzig. 

HL Griechiſche Sprache. Aus dem Lefebuche von Jacobs die Aeſopiſchen Fa⸗ 
bein, die Naturgeſchichte und Laͤnder- und Voͤlkerkunde. Xenoph, Anab, 
Eb. III. und IV. zum Theil. — Wiederholung des Penſums der vorher— 
gehenden Claſſe; darauf: die Zeitwoͤrter auf „ und die unregelmaͤßigen 
Verba nach der Buttmann'ſchen Grammatik. Correctur der woͤchentlichen 
ſchriſtlichen Arbeiten. 6 St. Hr. G.. Dr. Bender. 

IV. Franzoͤfiſche Sprache. Die Formenlehre bis zu den unregelmäßigen Zeitz 
woͤrtern nach Ze/oup. Aus Numa Pompilius par Florian Theile des zweiten 
und dritten Buches. Correctur der ſchriftlichen Ueberſetzungsverſuche. 2 
St. Hr. G. ⸗L. Dr. Bender. 


B. Wiſſenſchaften. 

I. Religionslehre. 1.) Für die katholiſchen Schuͤler. Die Pflichten in 
den beſondern Verhaͤltuiſſen der Menſchen zu einander; die Lehre von der 
Tugend und von der Suͤnde. Der Inhalt ber Bücher des A. und N. T. 
2 St. Hr. R.⸗L. Dham m. — 2.) Für die evangeliſchen Schüler. 
Glaubenslehre nach Weiß. Vibliſche Geſchichte des A. D. nach Preuß. 2 
St. Hr. Superint. Annecke. 

II. Mathematik. Die Rechnung der Potenzen mit ganzen poſitiven und negativen 
Exponenten; Ausziehen von Quadrat- und Kubikwurzeln; Gleichungen des 
erſten Grades mit einer unbekannten Groͤße; Wiederholung der Congruenz 
der Dreiecke; Gleichheit geradliniger Figuren aus Grundlinie und Höhe; Verz 
wandlung der Figuren; die Lehre vom Kreiſe. 4 St. Hr. @ Ë, Wichert. 

HE Geſchichte und Geographie. Deutſche und vaterlaͤndiſche Geſchichte mit 
Beruͤckſichtigung des Wichtigſten aus der Geſchichte der übrigen Länder von 
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Europa bis zur franzoͤſiſchen Revolution. Geographie von Deutſchland und 
Preußen und den übrigen Staaten Europa's. 3 St. Hr. Prof. Junker. 


IV. Naturgeſchichte. Die Ruͤckgraththiere. 2 St. Hr. G.⸗L. Haub, 


Quarta 
Ordinarius: Herr Gymnaſial⸗Lehrer Kattner. 


A. Sprachen. 


L Deutſche Sprache. Nach der Hoffmann 'ſchen Grammatik die Lehre von dem 
einfachen Satze. Uebungen im richtigen Lefen und Declamiren nach Huͤlſtett's 
Sammlung. Correctur der ſchriftlichen Arbeiten. 3 St. Hr. Prof. Junker. 


H. Lateiniſche Sprache. Grammatik nach Zumpt: Syntax der Caſus; die 
Frageſaͤtze und die Lehre von dem Accuſativ mit dem Infinitiv. Aus 
Dronke's Ueberſetzungsbuche wurden dem Unterrichtsgange in der Gram— 
matik entſprechende Beiſpiele zum Ueberſetzen geſtellt, ſpaͤter auch aus Doͤ— 
ring's Anleitung etwa zwanzig Stuͤcke durchgenommen. Aus Corn. Nepos: 
Pauſanlas, Cimon, Lyſander, Alcibiades, Thraſybulus, Conon, Dion, Iphi⸗ 
crates und Chabrias. Statt der loci memoriales iff der Miltiades ganz und 
der Anfang des Themiſtocles auswendig gelernt und nach allen Seiten er— 
klaͤrt worden. Phaedri fabulae | — 8. 9 St. Hr. G.⸗L. Rattner. 


III. Griechiſche Sprache. Aus der Buttmann'ſchen Grammatik die Formen⸗ 
lehre bis zu den Zeitwoͤrtern auf .. Die auf ben erften 36 Seiten ent; 
haltenen Stuͤcke in dem griechiſchen Leſebuche von Jacobs ſind uͤberſetzt und 
großen Theils auswendig gelernt, auch leichte Saͤtze aus dem Deutſchen 
griechiſch nachgebildet worden. 6 St. Hr. G.⸗L. Kattner. 


B. Wiſſenſchaften. 


I. Religionslehre. 1.) Für die katholiſchen Schuͤler. Wiederholung der 
Lehre von den heiligen Sacramenten; die vier letzten Dinge; die Pflichten 
gegen Gott, gegen ſich ſelbſt und gegen den Naͤchſten. Lehrbuch: Ontrup. 
Die fom und feſttaͤglichen Epiſteln wurden erklaͤrt und auswendig gelernt. 
2 St. Hr. R.⸗L. Thamm. — 2) Für die evangeliſchen Schuͤler. 
Glaubenslehre: fortgeſetzte Erklaͤrung des 2. Hauptſtuͤcks aus dem luth. 
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Katechismus. Viblifhe Geſchichte des N. T. nach Kuͤſter's Lehrbuche. 2 
St. Hr. Rector Kroll. 

1. Mathematik. Wiederholung der Rechnungsarten des bürgerlichen Lebens; 
Dezimal-Bruͤche; Rechnung mit entgegengeſetzten und algebraiſchen Groͤßen; 
Formenlehre; Einleitung in die Geometrie und einzelne leichtere Saͤtze. 3 
€t. Hr. G.⸗L. Wichert. 

III. Geſchichte und Geographie. Geſchichte der Orientalen und Griechen bis 
zur Theilung der Monarchie Alexander's des Großen. Geographie Europa's 
mit Ausſchluß von Deutſchland und Preußen. 3 St. Hr. Prof. Junker. 

IV. Naturgeſchichte. Die Schleimthiere und Inſecten. 2 St. Hr. G. E. 
Haub. 


Quinta. 
Ordinarius: Herr Gymnaſial⸗Lehrer Haub., 


A. Sprachen. 

J. Deutſche Sprache. Lefen und Erklaͤren der in dem betreffenden Theile der 
Huͤlſtett'ſchen Sammlung enthaltenen Stuͤcke; Einuͤbung der vorzuͤglichſten 
Regeln an dem Geleſenen; ſchriftliches und muͤndliches Wiedererzaͤhlen; 
Gedaͤchtniß- und Declamir-Uebungen. 4 St. Hr. G.⸗L. Haub, 

II. Lateiniſche Sprache. Wiederholung der Formenlehre; Bildung der Perfecta 
und Supina; die Lehre von der Gonbenieng und von ber Nection der Caſus 
nach Zumpt's Auszug. Correctur der Arbeiten. Aus dem Ellendt'ſchen 
Leſebuche wurde der zweite Curſus uͤberſetzt und zum Theil memorirt. 10 
St. Hr. @. Ë. Haub. 


B. Wiſſenſchaften. 

|. Religionslehre. 1.) Für die katholiſchen Schüler. Glaubenslehre: von 
der Heiligung bis zur Lehre von den vier letzten Dingen. Lehrbuch: On— 
trup. Bibliſche Geſchichte von Salomon bis auf Chriſtus. Erklaͤrung und 
Auswendiglernen der ſonn- und feſttaͤglichen Evangelien. 2 St. Hr. N.“ 
L. Thamm. — 2.) Fuͤr die evangeliſchen Schuͤler. Pflichtenlehre: 
Erflärung des 1. Hauptſtuͤcks des luth. Katechismus. Fortſetzung der Erz 
klaͤrung der bibliſchen Geſchichte des A. T. 2 St. Hr. Rector Kroll. 


uU, Rechnen. Die Lehre von den gemeinen und Dezimalbruͤchen; einfache und zu: 
ſammengeſetzte Regel von dreien, verbunden mit ſchriftlichen Uebungen und 
Kopfrechnen. 4 St. Hr. Dr. Moiszisstzig. 

HL Geſchichte und Geographie. Biographiſche Erzählungen aus der mittlern 
und neuern Geſchichte. Handbuch: Welter. — Beſchreibung ſaͤmmtlicher 
Laͤnder Europa's mit beſonderer Hervorhebung von Deutſchland. Die hy— 
drographiſchen und orographiſchen Verhaͤltniſſe wurden ſorgfaͤltig beruͤck— 
ſichtigt und an der Tafel veranſchaulicht; auch fertigten die Schuͤler von 
jedem durchgenommenen Lande zu Haufe eine Charte. 3 St. Hr. G. 78. 
Dr. Bender. 

IV. Naturgeſchichte. Eintheilung der Naturgeſchichte und Einleitung in die 
Zoologie. 2 St. Hr. G.⸗L. Haub. 


Serta. 
Ordinarius: Herr Dr. Moiszisstzig. 
A. Sprachen. 

I Deutſche Sprache. Aus der Huͤlſtett'ſchen Sammlung wurden Stuͤcke gez 
leſen, erklaͤrt, wiedererzaͤhlt und an die Tafel geſchrieben. Hieran ſchloſſen 
ſich orthographiſche und Denkuͤbungen und das Nothwendigſte aus der 
Grammatik. Anfertigung ſchriftlicher Arbeiten und woͤchentliches Auswen-⸗ 
diglernen eines geeigneten Stuͤcks. 4 St. Hr. Dr. Moiszisstzig. 

II. Lateiniſche Sprache. Grammatik nach Zumpt's Auszuge und zwar bie Ety⸗ 
mologie mit Auswahl. Aus Ellendt's Leſebuche wurden die Stuͤcke des 
erſten Curſus uͤberſetzt und woͤchentlich zwei ſchriftliche Arbeiten angefertigt. 
Nadermann'ſche Wurzelwoͤrter und ausgewaͤhlte Säge zur Einuͤbung der 
Formenlehre wurden auswendig gelernt. 10 St. Hr. Dr. Moiszisstzig. 


B. Wiſſenſchaften. 

L Religionslehre. 1.) Für die katholiſchen Schäfer, Glaubenslehre: von 
dem Dafeyn Gottes bis zur Lehre von der Heiligung. Vibliſche Geſchichte 
des A. T.: von der Schöpfung bis zur Babyloniſchen Gefangenſchaft. Lehr— 
buͤcher: Ontrup und Kabatb. 2 St. Hr. R.⸗L. Thamm. — 2) Für 
die evangeliſchen Schuler. Auswendiglernen der 5 Hauptſtuͤcke des 
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luth. Katechismus mit befonderer Erklärung des 3. Hauptſtuͤcks. Lehre vom 
Gebete. Bibliſche Geſchichte des A. T. 2 St. Hr. Rector Kroll. 

u, Rechnen. Die vier Species in unbenannten und benannten, in ganzen und 
gebrochenen Zahlen. Das Kopfrechnen wurde bei allen Rechnungsarten vor⸗ 
zugsweiſe beruͤckſichtigt. 4 St. Hr. G.⸗H.⸗L. Oſſowski. 

III. Geſchichte und Geographie. Biographiſche Erzaͤhlungen aus der alten Ge⸗ 
ſchichte. Handbuch: Welter. Die nothwendigſten geographiſchen Vorbegriffe; 
Oceanbeſchreibung; hydrographiſche und oregraphifche Beſchreibung von 
Europa; Veranſchaulichung durch Umriſſe an der Tafel. Verſuche im Char- 
tenzeichnen. 3 St. Hr. G.⸗L. Dr. Bender. 

IV. Naturgeſchichte. Allgemeine Ueberſicht der drei Reiche; ausfuͤhrlicher die 
Saͤugethiere und Voͤgel. 2 St. Hr. Dr. Moiszisstzig. 


Fertigkeiten. 

1. Schoͤnſchreiben in Sexta und Quinta in je drei woͤchentlichen Stunden nach 
Heinrig's Vorſchriften. 

2. Zeichnen in Sexta, Quinta und Quarta in je zwei woͤchentlichen Stunden und 
zwar in den beiden untern Claſſen nach Schmid's Methode, in der Quarta 
nach Vorlegeblaͤttern. 

3. Singen in den vier untern Claſſen in je zwei woͤchentlichen Stunden. — Ein⸗ 
uͤbung von Kirchengeſaͤngen und Geſellſchaftsliedern mit den beßten Sängern 
aus allen Claſſen in einer woͤchentlichen Stunde. 

Gymnaſtiſche uebungen der Schuͤler aller Claſſen Mittwochs und Sonnabends 
von 5 bis 7 Uhr. Herr Gymnaſtal⸗Huͤlfs⸗Lehrer Oſſowski. 

— — ͤ üUg—“n— M — —— 
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Ner ordnungen. 
1. Aufforderung, den wegen eines an ſeinem Director veruͤbten Frevels relegirten 
und dem betreffenden Koͤnigl. Oberlandesgerichte zur Beſtrafung uͤberwieſenen 
Gymnaſtaſten N. N. in keines der Gymnaſien oder Progymnaſien aufzunehmen. 
Koͤnigsberg, den 22. Auguſt 1843. 
Mit der Koͤnigl. Daͤniſchen Regierung iff ein gegenſeitiger Schul⸗-Programmen⸗ 
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Auskauſch eingeleitet und daher find vom Jahre 1844 ab 40 Exemplare des 
Programms mehr einzuſenden. Königsberg, den 1. November 1843. 

Die Directoren der Gymnaſien ſollen fuͤr den Fall ihrer Abweſenheit waͤhrend 
der Ferien uͤber die Art ihrer Stellvertretung Anzeige machen. Koͤnigsberg, 
den 9. November 1843. 

Bei der Wahl neuer Lehrbuͤcher ſoll mit Sorgfalt verfahren und die Genehmi— 
gung fuͤr dieſelben eingeholt werden. Koͤnigsberg, den 14. Dezember 1843. 
Das Koͤnigl. Miniſterium hat unter dem 12. Dezember 1843 die Anordnung 
vom 29. Januar 1835 wiederholt, daß das den Abiturienten nach der Pruͤfung 
zuerkannte Zeugniß ruͤckſichtlich des Urtheils über Fleiß und Betragen abgeändert 
werden foll, wenn der Abiturient zwiſchen der Prüfung und foͤrmlichen Entz 
laſſung fid) über die Schulordnung in ſtrafbarer Weiſe hinwegſetzt. Koͤnigs⸗ 
berg, den 9. Februar 1844. 

Wegen Ueberfuͤllung der untern Claſſen iſt an eine Theilung derſelben zu denken. 
Der Director wird zu Vorſchlaͤgen Über eine in dieſer Beziehung zu treffende 
Anordnung veranlaßt. Koͤnigsberg, den 13. April 1844. 

Des Herrn Miniſters Excellenz haben behufs der weitern Ausfuͤhrung der Aller— 
hoͤchſten Cabinetsordre vom 6. Juni 1842 unter dem 7. Februar c, die Geſichts⸗ 
punkte näher bezeichnet, nach welchen den bereits vorhandenen Turn-Anſtalten 
eine allgemeine Verbreitung und beſtimmte Richtung zu geben und uͤberhaupt 
dieſe wichtige Angelegenheit ferner zu behandeln iſt. Dem Director werden in 
Folge des bezeichneten Erlaſſes mehrere Eroͤffnungen gemacht. Königsberg, 
den 13. April 1844. 

Da zufolge der Allerhoͤchſten Ordre vom 6. Juni 1842 die Leibesuͤbungen als 
ein nothwendiger und unentbehrlicher Veſtandtheil der maͤnnlichen Erziehung in 
den Koͤniglichen Staaten foͤrmlich anerkannt werden ſollen, ſo folgt hieraus, daß 
auch die Theilnahme an dieſen Uebungen von allen Schülern als Regel vorz 
auszuſetzen und nur auf die motivirte Erklaͤrung der Eltern oder ihrer Stellver⸗ 
treter, daß fie die Theilnahme ihrer Angehörigen nicht wollen, eine desfallſige 
Dispenſation und zwar in ahnlicher Art, wie dies bei den einzelnen andern 
Unterrichtsgegenſtaͤnden, namentlich unter gewiſſen Bedingungen auch bei einem 
integrirenden Theile des Gymnaſial⸗ Unterrichts, dem Griechiſchen, geſchieht, zu 
ertheilen iſt. Königsberg, den 11. Mai 1844. 

Des Königs Majeſtaͤt haben mittelſt Allerhoͤchſter Cabinetsordre vom 19. April 
c, zu beſtimmen geruht, daß auf den Univerſttaͤten, mit Ausnahme der Univerſttaͤt 
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Koͤnigsberg, fuͤr welche die bisherige Einrichtung beizubehalten iſt, ingleichen auf 
der Academie zu Muͤnſter die Herbſtferien zwei Monate, vom 15. Auguſt bis 
zum 14. October, die Oſterferien dagegen nur drei Wochen und zwar, wenn 
Oſtern in den Monat Maͤrz faͤllt, vom Sonntage Palmarum bis zum Sonntage 
Misericordias domini, und wenn Oſtern in den Monat April faͤllt, vom Sonn— 
tage Judica bis zum Sonntage Quasi modo geniti dauern ſollen. Dieſer Alters 
hoͤchſte Befehl wird dem Gymnaſium mit dem Auftrage bekannt gemacht, den 
Schluß des Winter- und Sommer z Semefters fo einzurichten, daß die zur Unis 
verſitaͤt abgehenden Schüler einige Zeit vor dem geſetzlichen Anfange der Bors 
leſungen an dem betreffenden Univerſitaͤts-Orte fic) einfinden koͤnnen. Koͤnigs⸗ 
berg, den 21. Mai 1844. Die in dem vorigen Programm pag. 35. Nro. 7. 
mitgetheilte Ferien-Ordnung der hieſigen Lehranſtalt entſpricht bereits der obigen 
Anforderung. 


Das Koͤnigliche Miniſterium hat angeordnet, daß die Schuͤler, deren Reife von 
den Directoren und Lehrern der Gymnaſten in Zweifel gezogen wird, bewogen 
werden, ſich der Pruͤfung nicht eher zu unterwerfen, als bis ſie dieſelbe mit 
Ehren beſtehen koͤnnen. Der Director wird wiederholt verpflichtet, bei den Ver— 
ſetzungen in die Secunda und Prima die gebuͤhrende Strenge zu beobachten 
und namentlich auch auf die Leiſtungen im Franzoͤſiſchen das noͤthige Gewicht 
zu legen. Koͤnigsberg, den 11. Juli 1844. 


Die Beſtimmungen der Koͤniglichen Miniſterien des Krieges und des Innern 
resp. vom 15. April und 19. Nov. v. J., — nach welchen diejenigen jungen 
Leute, welche zum einjaͤhrigen freiwilligen Militairdienſte berechtigt zu ſeyn glauben, 
ſich ſpaͤteſtens bis zum 1. Mai desjenigen Jahres, in welchem ſie ihr 20. Le⸗ 
bensjahr zurücklegen, bei den Departements- Prüfungs» Commiffionen zu melden 
haben, diejenigen Militairpflichrigen aber, welche zu dem gedachten Dienfte bes 
rechtigt geweſen wären und es auf ihre Aushebung haben ankommen laſſen, 
bevor ſie jenen Dienſt in Anſpruch genommen, und erſt um nachtraͤgliche Zu⸗ 
laſſung zu demſelben bitten, in keinem Falle weiter beruͤckſichtigt werden, dieſelben 
vielmehr der allgemeinen Erſatzaushebung anheimfallen ſollen, — ſind durch die 
Amtsblaͤtter der Koͤniglichen Regierungen zur allgemeinen Kenntniß gebracht 
worden. Deſſenungeachtet ſind in neuerer Zeit namentlich von Studirenden 
und von Schuͤlern der hoͤhern Lehranſtalten ſo auffallend viele Antraͤge in beiden 
Bezlehungen gemacht worden, daß das Oberpraͤſidium im Einverſtaͤndniß mit 
dem Koͤnigl. Generalcommando des 1. Armeecorps fih veranlaßt fict, hiermit 


m m 


ausdrücklich zu erklären, daß jedem derartigen fernern 9lutrage die Genehmigung 
verſagt werden wird, wenn dieſem nicht ſolche Gruͤnde zur Seite ſtehen, fuͤr 
welche das Miniſterial-⸗Reſcript vom 15. Januar 1839 Ausnahmen von der all⸗ 
gemeinen Regel geſtattet, zu denen aber bloße Verſaͤumniß und bie Entſchuldi⸗ 
gung, mit den geſetzlichen Beſtimmungen nicht bekannt geweſen zu ſeyn, in 
keinem Falle zu zählen if. — Das Gymnafium wird von dieſem Erlaß des 
Königlichen Oberpraͤſidiums mit der Aufforderung in Kenntniß geſetzt, den Jn- 
halt deſſelben den in das militairpflichtige Alter tretenden Schuͤlern bekannt zu 
machen. Koͤnigsberg, den 20. Juli 1844. 


Zweiter Abſchnitt. 
Chronik des Gymnaſiums. 


Das verfloſſene Schuljahr nahm am 2. October v. J. mit einem Hochamte in 
der Gymnaſtal⸗Kirche feinen Anfang. 

Der hohe Geburtstag Sr. Majeſtaͤt des Koͤnigs wurde am 14. October v. J. 
durch Declamationen und Geſaͤnge der Schuͤler und durch eine Feſtrede des Herrn 
Gymnaſial⸗Lehrers Dr. Bender feierlich begangen. Vorher nahmen Lehrer und 
Schuͤler an einem kirchlichen Acte Theil. 


Am 20. October v. J. ließ der auf einer Durchreiſe hier uͤbernachtende Herr 
Oberpraͤſident Boͤtticher, Ritter ꝛc., den Director der Anſtalt noch am Abende 
zu ſich berufen und hatte die Gewogenheit, in der gewohnten freundlichen Weiſe und 
in lebhafteſter Theilnahme mit demſelben uͤber die Intereſſen des Gymnaſiums 
Ruͤckſprache zu nehmen. | 

Unter dem 15. Januar d. J. ging dem Director von dem hieſigen Wohloͤblichen 
Magiſtrate folgendes Schreiben zu: „Da bei der am 12. d. M. hier Statt gefuns 
denen Feuersbrunſt viele Schüler des hiefigen Gymnaſtums und namentlich der obern 
Claſfen bei dem Retten von Sachen wie bei dem Löfchen ſehr tuͤchtige Huͤlfe geleitet 
haben, fo verfehlen wir nicht, das Anerkenntniß unb den Dank der Commune aus- 
zuſprechen und Ew. x zu bitten, beide zur Kenntniß der Schuͤler gefaͤlligſt zu 
bringen. Conitz, den 15. Januar 1844. Der Magiſtrat.“ Auch das Koͤnigliche 
Hochloͤbliche Provinzial-Schul-Collegium, welchem der nothwendige Ausfall 
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ber Unterrichtsſtunden am 12. und 13. Januar berichtet worden war, hat von dem 
bei dem Brande gezeigten loͤblichen Eifer der Schüler Kenntniß genommen. 


Für den am 17. Februar c. in Glatz geſtorbenen Herrn Gymnaſial⸗Director 
Dr. Joſeph Muͤller, welcher als Vorſteher das innere und aͤußere Wohl der 
bieſigen Lehranſtalt von Oſtern 1819 bis zum Herbſt 1829 mit unermuͤdetem Streben 
und in gluͤhendem Eifer für das Werk der Erziehung und Bildung gefördert hat, 
wurde in der Gymnaſtal-Kirche, alfo an derjenigen heiligen Staͤtte, welche der Hinz 
gefchiedene fo oft zur eigenen Erbauung und zur Hebung und Foͤrderung des Kirchen⸗ 
geſangs und Orgelſpiels betreten hatte, am 28. e. m. ein feierliches Seelenamt gez 
balten, Ave pia anima! — Dieſe wenigen Zeilen zur Vervollſtaͤndigung der Chronik 
im Jahresberichte der Anſtalt vom Jahre 1830. 


In den Tagen vom 31. März bis zum 2. April c. nahm der Geheime Regie⸗ 
rungs- unb vortragende Rath in dem Miniſterium der Geiſtlichen, Unterrichts- und 
Medizinals Angelegenheiten, Herr Dr. Brüggemann, Ritter ꝛc., von den innern 
und äußern Verhaͤltniſſen unſerer Anſtalt Kenntniß und machte in einer außerordent⸗ 
lichen Lehrer-Conferenz die einzelnen Lehrgegenſtaͤnde und die Art ihrer Behandlung 
zum Gegenſtande der Eroͤrterung. 

Am 23. Mai c. wurden die gymnaſtiſchen Uebungen aller Schüler des Gymna⸗ 
fums unter der unmittelbaren Leitung des Gymnaſſal-Huͤlfs⸗Lehrers Oſſowski und 
in Gegenwart des Directors ſowie des inſpicirenden Mitgliedes des Lehrer-Colle⸗ 
giums auf dem für dieſen Zweck eingerichteten Gonvictplage eroͤffnet. 


Dem Wohlloͤblichen Magiſtrate hieſiger Stadt, welcher am 9. Juli c. bem Vor⸗ 
ſteher der Anſtalt zu feiner fuͤnfjaͤhrigen amtlichen Thaͤtigkeit in Conitz in unerwarteter 
und überrafchender Weiſe durch eine Deputation feinen Gluͤckwunſch darzubringen die 
Gewogenheit hatte, ſpricht der Director den verbindlichſten Dank aus. 


Das heilige Abendmahl wurde am 30. November v. J., am 21. April und I. 
Auguſt d. J. gefeiert. Den Herren Geiſtlichen, welche bei Spendung des h. Buß⸗ 
ſacramentes ihre gewohnte erfreuliche Theilnahme auch in dieſem Schuljahre bethaͤtigt 
baben, ſieht ſich die Anſtalt zur Abſtattung des wohl verdienten Dankes verpflichtet. 
Der Herr Religionslehrer Thamm bereitete in außerordentlichen Stunden waͤhrend 
des ganzen Schuljahres mehrere Schuͤler zur Theilnahme an der erſten h. Communion 
vor, welche am 11. Auguſt c. gefeiert wurde. 


Der Morgen des 28. Juli d. J. brachte die Schreckensnachricht von dem ver⸗ 


ruchten Attentate auf das theuere Leben unſeres vielgeliebten Koͤnigs, von deſſen ge⸗ 
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heiligtem Haupte der Herr der Heerſcharen in feiner: Gnabenfülle die drohende Ges 
fahr abgewendet hatte. Der Religionslehrer gedachte der graͤßlichen That am Schluſſe 
ſeiner Predigt und die kirchliche Verſammlung dankte Gott unter Ausſetzung des 
Sanctiſſimum in inbruͤnſtigem Gebete und durch Abſingung des Sebeum für die 
wunderbare Errettung des allverehrten Landesvaters. Am andern Morgen verfans 
melte der Director die ſaͤmmtlichen Schuler der Anſtalt, theilte in Anweſenheit 
der Lehrer die betreffenden hochwichtigen Zeitungsdocumente mit und ließ nach einer 
kurzen Reflection mit Herz und Mund ein Danklied zum Preiſe der erbarmenden 
Huld und Liebe des Allerhoͤchſten anſtimmen. Gott ſegne, Gott erhalte lange, lange 
den ſeinem begluͤckten Volke neu geſchenkten Koͤnig und Herrn! 


Die durch den Austritt des Oberlehrers Nieberding entſtandene Luͤcke iſt laut 
Verfuͤgung des Vorgeſetzten Provinzial⸗Schul⸗Collegiums vom 30. October und 
mit Genehmigung des Hohen Miniſteriums vom 30. September pr. durch Aufruͤcken 
der Lehrer Wichert und Haub refp. in bie ſiebente und achte und des bisherigen 
Huͤlfslehrers Dr. Jofeph Bender in die neunte ordentliche Lehrerſtelle ausgefüllt 
worden. Letzterer wurde in ſeiner neuen Eigenſchaft am 6. November v. J. unter 
Hinweiſung auf den am 25. April 1843 abgelegten Amtseid in das Lehrer-Collegium 
eingefuͤhrt und nach Behaͤndigung der Beſtallung den verſammelten Schuͤlern vorge⸗ 
fell. — Herr Dr. Jofeph Bender, am 30. Juli 1815 in Meſchede im Nobzf, 
Arnsberg geboren, auf dem Progymnaſium zu Brilon und auf dem Gymnafium zu 
Arnsberg zu den academiſchen Studien vorbereitet, bezog im Herbſt 1836 mit dem 
Zeugniß der Reife die Univerſitaͤt Bonn, widmete ſich daſelbſt dem Studium der 
Philologie, war laͤngere Zeit ordentliches Mitglied des Seminars und erwarb nach 
beſtandenem Examen und nach oͤffentlicher Vertheidigung ſeiner Diſſertation: morum 
doctrinae apud Hesiodum initia — am 15. Auguſt 1840 die philoſophiſche Doctor⸗ 
wuͤrde ſowie auch in demſelben Monat durch Ablegung der vorſchriftsmaͤßigen Pruͤ⸗ 
fung die Lehrfaͤhigkeit. Das Probejahr hielt derſelbe bei dem fon gedachten Gym⸗ 
naſtum in Arnsberg und blieb dort auch waͤhrend des folgenden Schuljahres thaͤtig, 
bis ihm im October 1842 eine ſogenannte Präceptur bei dem Gymnaſium in Pader⸗ 
born Übertragen wurde, welche er im April 1843 mit der Huͤlfslehresſtelle des Die 
figen Gymnaſiums vertauſchte. Die von ihm ausgearbeitete Geſchichte der Stadt 
Warſtein in Weſtphalen befindet ſich unter der Preſſe und eine Unterſuchung uͤber 
die deutſchen Ortsnamen in geographiſcher, hiſtoriſcher und ſprachlicher Hinſicht iſt 
zum Drucke vorbereitet. 


-——. — 


Die erledigte Huͤlfslehrerſtelle wurde dem Herrn Dr. Heinrich Moiszisstzig 
vom 1. October pr. ab übertragen. 


Mit dem Schluſſe des Winter- Halbjahres ſchied nach ein und zwanzigfaͤhriger 
ſegensreicher und treuer Amtsfuͤhrung aus dem Verbande der Anſtalt der Herr 
Oberlehrer Profeſſor Dziadek, um zu einem umfangreichern Berufe, zur Ueber⸗ 
nahme des Directorates des Koͤniglichen Gymnaſiums in Trzemeszno, uͤberzugehen. 
Am 30, März c. wurde derſelbe in der Verſammlung der Lehrer und Schüler feiner 
bisherigen Pflichten durch den Director entbunden, welchem es zur Freude aber 
auch zum Schmerze gereichte, an die nachſtehende ehrenvolle Entlaſſung den aufrich— 
tigſten Abſchiedsgruß mit den beßten Wuͤnſchen fuͤr des lieben Amtsgenoſſen neue 
Zukunft zu knuͤpfen. „Nachdem Euer Wohlgeboren von des Koͤnigs Majeftär zum 
Director des Gymnaſiums in Trzemeszno ernannt worden find, entlaffen wir Sie 
mit dem Ablauf des gegenwärtigen Semeſters aus Ihren bisherigen Verhaͤltniſſen 
beim Gymnaſium zu Conitz und geben Ihnen ein beifaͤlliges Anerkenntniß uͤber Ihre 
mehrjaͤhrige erfolgreiche Wirkſamkeit an der dortigen Anſtalt bei Ihrem Abgange 
hierdurch gern zu erkennen. Königsberg, den 24. März 1844. Koͤnigliches Proz 
vinzial⸗-Schul- Collegium. Boͤtticher. An den deſignirten Gymnaſial⸗ Director, 
Herrn Profeſſor Dziadek, Wohlgeboren in Conitz.“ Die Einwohner der Stadt 
Conitz ehrten den Scheidenden durch ein Feſtmahl, bei welchem ſich in vielfacher 
Weiſe die allgemeine Liebe und Achtung kund gab, deffen fid) Herr Profeſſor Dziar 
dek auch in weitern Kreiſen erfreute. 


Das Königliche Hochloͤbliche Provinziale Schuls Collegium benachrichtigte unter 
dem 24. März c. den Berichterſtatter, daß mit Genehmigung des hohen Vorgeord⸗ 
neten Miniſteriums vom 14. e. m. der bisherige dritte Oberlehrer, Profeffor Lin- 
demann, zum zweiten und der bisherige ordentliche Lehrer am Gymnaſium in 
Arnsberg, Dr. Schultz, zum dritten Oberlehrer der hieſigen Anſtalt ernannt worden 
feb. Dieſer traf am 7. Mai hier ein, trat am 13. feine amtlichen Functionen 
an und wurde am 19. Juni, nach einem kirchlichen Acte, vor dem Lehrer-Collegium 
und den Schuͤlern unter Hinweiſung auf die fruͤhere eidliche Verpflichtung und 
unter uUeberreichung der Auſtellungsurkunde in fein Amt feierlich eingeführt. Der 
Director entwickelte in ſeinem den neuen Amtsgenoſſen einweiſenden Vortrage die 
Lichtſeiten des Lehrſtandes und der Oberlehrer Dr. Schultz verbreltete ſich uͤber den 
wohlthaͤtigen Einfluß ber Humanitaͤtsſtudien. — Herr Dr. Ferdinand Schultz, 
geboren den 25, März 1814 zu Recklinghauſen im Rgabzk. Muͤnſter, von dem bor; 
tigen Gymnaſtum mit dem Zeugniß Nro, I. im Herbſt 1832 entlaſſen, ſtudirte in 
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Bonn Philologie bis zum Herbſt 1834 und war ordentliches Mitglied des dortigen 
philologiſchen Seminars. Nachdem ihm am 3. Auguſt 1834 fuͤr die Loͤſung der 
Preisfrage: de vita Sophoclis poetae — die Palme zuerkannt worden war, ging er 
zur Fortſetzung ſeiner Studien nach Berlin, wurde daſelbſt am 23. Dezember 1835 
von der philoſophiſchen Facultaͤt nach beſtandenem Examen und nach oͤffentlicher 
Disputation graduirt und erwarb gegen Ende Februars 1836 in der Lehrer- Prüfung 
vor der Königlichen Wiſſenſchaftlichen Pruͤſungs-Commiſſton die unbedingte facultas 
docendi. Nach Beendigung des bei dem Gymnaſtum in Recklinghauſen von Oſtern 
1836 bis dahin 1837 abgehaltenen Probejahres machte er in den naͤchſten Herbſtferien 
eine Reiſe nach Belgien und Frankreich und hielt ſich mehrere Wochen in Paris 
auf, kehrte dann nach ſeiner Vaterſtadt zuruͤck und ſetzte ſeine practiſche Thaͤtigkeit 
bei dem dortigen Gymnaſium bis Oſtern 1839 fort, wo er nach dem Abgange des 
Berichterſtatters als ordentlicher Lehrer des Gymnaſtums in Arnsberg angeſtellt 
wurde. Hier wirkte er fuͤnf Jahre in allen Claſſen und ertheilte auch den Schuͤlern 
der obern Bildungsſtufe in außerordentlichen Stunden Unterricht im Engliſchen, bis 
er auf Grund hoͤherer Berufung in ſein hieſiges Lehramt eintrat. Herr Oberlehrer 
Dr. Schultz hat folgende Schriften verfaßt: 
1. De vita Sophoclis poetae. Commentatio ab amplissimo ordine philosophorum 
in academia Borussica Rhenana praemio ornata. Berolini, 1836. 
2, Lateiniſche Synonymik, zunaͤchſt für die oberen Claſſen der Gymnaſten. Arns⸗ 
berg. 1841. Zweite Ausgabe 1844. 
3. M. T. Ciceronis orationes quatuordecim. Praemissa Ciceronis vita etc, Arns- 
bergae. 1843, 
An kleinern Abhandlungen unb Necenfionen find erſchienen: 
L. Vroh iu, Xeigovos, im Rhein. Muſeum für Philologie. Bonn. 1837. 
2. Recenſion von Gryſar's Handbuch lateiniſcher Stiluͤbungen für die oberen 
Claſſen. 
3. Stecenfiom von Seebode's Scholien zu Q. Horatius Flactus im Muſeum des 
Rheiniſch⸗Weſtphaͤliſchen Schulmaͤnner-Vereins. Muͤnſter. 1841. 
Recenſton von Kuͤhner's Schulgrammatik der lat. Sprache in den Jahrbuͤchern 
für Philologie und Paͤdagogik von Jahn und Klotz. Leipzig. 1843. 
Ba DB e 


se 


— DM — 


Dritter Xbfduitt. 
Statiſtiſche Ueberſicht. 


Waͤhrend des verfloſſenen Schuljahres haben am Unterrichte Theil genommen in 
Prima . + * ^ 27 Schüler 
Secunda "dms e Han dur 
Tertia . * + — 56 " 
Quarta . . + 59” _ 
Duinta * B * * 59 7 
Serra e Ke . 71 ^. 


Summa 315 Schüler. 

Aufgenommen wurden 76, apropia find aus Prima 1, aus Secunda 2, aus 
Tertia 2, aus Quarta 4, aus Quinta 2, aus Sexta 2 Schuͤler. Durch den Tod 
bat die Auſtalt vier hoffnungsvolle und brave Zoͤglinge, die Tertianer Auguſt Ge— 
rike aus Lauenburg und Jacob Kowalski aus Löbau, ſowie bie Sextaner Jofeph 
Okuniewski aus Sarnowo und Bernhard Haub aus Conitz verloren. Der er⸗ 
ſtere kehrte von den Seinigen aus der Heimath nicht zuruͤck; die drei letztern ſtarben 
in Conitz und wurden unter allgemeiner Theilnahme an den Ort ihrer Ruheſtaͤtte 
geleitet. Dle Begraͤbnißkoſten fuͤr Kowalski und Okuniewski haben die Schuͤler 
des Gymnaſiums mit gewohnter Bereitwilligkeit und Hingebung beſtritten. 


Auf Grund der ſchriftlichen und der unter dem Vorſitze des Herrn Provinzial⸗ 
Schulrathes Dr. Lucas als Koͤniglichen Commiſſarius am 9., 10. und 12. Auguſt 
d. J. abgehaltenen muͤndlichen Prüfung erfaunte die Abiturienten-Pruͤfungs⸗Com⸗ 
miſſion folgenden Schülern der Prima das Zeugniß der Reife zu: 


N amen. er iter. | Geburtsort: tud Dile: Studium. boi 

1. Johann Gajemic; . |224 J.] Dt, Crone] kath. | 2 J. Theologie Pelplin. 

2. Jofeph Dobbek - | 26 J. Harmsdorf] kath. 2 J. Theologie Breslau. 
3. Wilhelm Fuhrmann 22 Sj. Bublitz evang.] 2 J. [Medizin Bonn. 

4. Johann Goſieniecki | 26 J. | Mirotken kath. | 2 J. Theologie Pelplin. 
5. Ferdinand Kugler 20 J.] Ham̃erſtein | evang. | 2 J. Medizin PTs 
lde. 
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Namen. | liter, | Geburtsort. ebd — s Studium, Y cw 
6. Johann von Lebinski[ 25 J. Borzestow⸗ fath. | 3 J. | Gameralia | Berlin, 
ska Hutta 
7. Joſeph Mannia . |244 J. Sprauden kath. |2 J. Theologie Muͤnſter. 
8. Albert Oſſowicki . | 95 J. Bladau kath. | 2 J. Theologie | Delplin. 
9. Louis Pabſt „21 J. Trachenbergſ evang. 2 J. Theologie Koͤnigsb. 
10. Paul Ratkowski , | 28 Sj. Trzbien fath. | 2 J. Theologie | Delplin. 
11. Auguft Riedel „ | 22 J. Conitz evang. | 2 J. [Cameralia Bonn. 
12. Julius Senger „ 22 J. Pr. Stars evang. 2 J. | Gameralia Koͤnigs⸗ 
gardt berg. 
13. Anton von Styp⸗ 22 J. Buͤtow kath. 2 S. Theologie Pelplin. 
Rekowski . 


Ueber das Reſultat der Prüfung des vierzehnten Abiturienten wird bie Cnt: 
ſcheidung des Vorgeordneten Provinzial-Schul-Collegiums erwartet. 


Die Unterrichtsmittel ſind aus der feſtgeſetzten Summe vermehrt worden. An 
Geſchenken erhielt die Bibliothek des Gymnaſtums von Sr. Majeſtät dem Könige: 
1) Ein Exemplar des von dem Prof. Bieſe in zwei Baͤnden herausgegeben Werkes 
uͤber die Philoſophie des Ariſtoteles. 
Von dem Hohen Kliniſterium der Unterrichts - Angelegenheiten: 
2) Ein Exemplar des in vier Baͤnden enthaltenen deutſchen Leſebuches von Wa— 
ckernagel. 
N nu der Archaͤologiſchen Zeitung von Prof. Dr. Gerhard. afr, 
gang 1843. - 
475 " des 11. Bandes der Flora regni Borussici von Dr. A. Dietrich. 
Von dem Hochlöblichen Propinzial-Schul-Collegium: | 
5) Ein Exemplar der von dem Prof. Dr. Panofka in vier Heften herausgegebenen 
Bilder antiken Lebens. 
60 „ " des fascic, 7. tom, I. von Suidae lexicon ed, Berahardy. 
D a des fascic, 4. der von dem Prof. Wilberg herausgegebenen 
Geographie des Ptolemaͤus. 


8 m " des 30. und 31. Bandes des enchclopaͤdiſchen Woͤrterbuches der 
mediziniſchen Wiſſenſchaften. | 


9) Ein Exemplar des von dem Prof. Pape in 3 Baͤnden herausgegebenen Hand⸗ 
woͤrterbuches der griechiſchen Sprache. 
Von der Viegel'ſchen Buchhandlung in Potsdam: 
10) Ein Exemplar des vollſtaͤndigen Elementarbuches der lat. Sprache von Blume. 
Der 6. Auflage erſter und zweiter Theil. 
Von der Levin'ſchen Buchhandlung in Elbing: 
11) Ein Exemplar der chriſtkatholiſchen Religionslehre von Dr. Eichhorn. 2 Thle. 
Fuͤr dieſe Geſchenke dankt die Anſtalt verbindlichſt. 


Sûr die Schuͤler-Leſe-Bibliothek haben die Schüler der Prima und Ges 
cunda 22 Thlr. 10 Sgg., bie Schüler der Tertia und Quarta 36 Thlr. 15 Sgg., 
incl. 3 Thlr. als reſtirende Beiträge des vorigen Schuljahres, und die Schüler der 
Quinta und Gerta 16 Thlr. 90 Sgg. eingezahlt. Der Primaner Stengert 
bat Nagel's Schriften in zwei Baͤnden und der Unter-Secundaner Beerwald Schu⸗ 
bart's Gedichte in drei Baͤnden geſchenkt. 

An Beiträgen für die Schuͤler-Lehrbuͤcher-Bibliothek find von den 
Schuͤlern der Anſtalt 9 Thlr. 14 Egg. eingefommen. Die Abiturienten Dobbek, 
Fuhrmann, Gofienieci, Kugler, v. Lebinski, Mannia, Offowici, Pabſt, 
Riedel und Senger haben im Ganzen 31 Bücher geſchenkt. 


Die durch den Abgang der Convictoren Müller, Niklewski und Wroblewski 
erledigten Convictſtellen find mit Genehmigung des Koͤnigl. Hochloͤblichen Provinzials 
Schul- Collegiums d. d. Koͤnigsberg, den 13. October pr. durch die Secundaner 
Simon Görski, Albrecht Drazkowski und Jacob Waldach wieder beſetzt 
worden. 

Im Genuſſe der von dem Hochwuͤrdigſten Herrn Biſchofe von Culm geſtifteten 
Convictſtenuen waren waͤhrend des verfloffenen Schuljahres die Secundaner Stanis— 
laus Tandetzki und Julius Zucht. Zur Unterfiügung geeigneter Aspiranten des 
geiſtlichen Standes ging dem Director von dem Hochwuͤrdigen Biſchoͤflichen Generals 
Vicariat⸗Amte unter dem 1. Februar c. die Summe von 140 Thlr. und unter dem 
2. Auguſt c, die Summe von 110 Thlr. 27 Sgg. 6 Pf. zu. 

Die Herren Aerzte, Sanitaͤtsrath Dr. Samel, Bataillonsarzt Pr. Walbrach 
und Dr. Morwitz haben viele Schuͤler unſerer Anſtalt mit freundlicher Bereitwillig⸗ 
keit unentgeltlich behandelt. Dieſen ſowie allen Wohlthaͤtern der Anſtalt ſpricht das 
Lehrer-Collegium den ergebenſten Dank aus. 
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An ganzen und halben Schulgeldfägen iff die Summe von 1494 Tpfen, erlaffen 
worden. 
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Vierter Abſchnitt. 


Oeffentliche Prüfungen. 


Die öffentliche Prüfung wird Freitag, den 23. Auguft c., von S und Nachmittags 
von 2 Uhr ab im Lehrzimmer der Gerta in der nachſtehenden Reihenfolge Statt haben: 
Vormittag. 
Sexta: Lateiniſch und Naturgeſchichte. 
Quinta: Lateiniſch und Geſchichte. 
Quarta: Deutſch und Lateiniſch. 
Tertia: Evangeliſche Religionslehre und Mathematik. 
Nachmittag. 
Tertia: Griechiſch. 
Secunda: Geſchichte und Franzoͤſiſch. 
Prima: Katholiſche Religionslehre und Griechiſch. 


Sonnabend, den 24. Auguſt c, Morgens 7 Uhr: Schlußgottesdienſt. 
Darauf im Lehrzimmer der Sexta: Geſang; Abſchiedsrede der Abiturienten und deren 
Erwiederung; Verſetzung; Entlaſſung der Abiturienten; Geſang. Die Cenſur-Ver⸗ 
theilung findet als Privatact in den einzelnen Claſſen Statt. 

Das neue Schuljahr wird Mittwoch, den 2. October o., Morgens 8 Uhr 
mit einem kirchlichen Acte eroͤffnet. Die Aufnahme neuer Schuͤler iſt auf den 1. 
October in den Morgenſtunden von 8 bis 12 und Nachmittags von 2 bis 6 uhr 
feſtgeſetzt. 

Für die Eltern und Vormuͤnder unſerer Schüler fehe ich mich zu bemerken verz 
anlaßt, daß das Schulgeld, welches hoͤherer Anordnung gemaͤß fuͤr die beiden obern 
Claſſen jährlich 12 Thlr., für die beiden mittlern 10 Thlr. und für die beiden untern 
8 Thlr. betraͤgt, in den drei erſten Tagen des neuen Tertials an die Caſſe 
gezahlt werden muß und von jetzt ab demjenigen Schüler, welcher feiner Pflicht in 
dieſer Hinſicht nicht nachgekommen iſt, auch die Theilnahme an dem Unterrichte nicht 
geſtattet werden kann. Dr. £ Brüggemann. 
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